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English

Know Your Device

Before using the device, familiarize yourself with its basic
operations.
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To power on your device, press and hold the power
button until the screen turns on.

To power off your device, press and hold the power
button, and then touch 0

To restart your device, press and hold the power button,
and then touch

Press and hold the power button for 10 or more seconds
to forcibly restart your device.
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© |Headset jack ® | Fingerprint scanner
© | Micro-USB port O | Power button
© | Volume button

¢ Check out the pre-installed Tips app and master all
the great features on your device.



Getting Started
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* Do not insert or remove the SIM card when your
device is powered on.

Ensure that the card is correctly aligned and that the
card tray is level when you insert it into your device.
Be careful not to scratch your device or hurt yourself
when using the eject pin.

Store the eject pin out of the reach of children to
prevent accidental swallowing or injury.

Do not use cut or modified SIM or microSD cards
with your device as these may not be recognized
and could damage the card tray (slot).

If your SIM card does not match your device, please
contact your carrier.

Follow the instructions in the following figures to set up
device. Please use the eject pin included.
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Dual Card Dual Standby Single
Pass

Your device supports only dual card dual standby single
pass, which means you cannot use both SIM cards for calls
or data services simultaneously.

When you are on a call using SIM card 1, SIM card 2
cannot be used to make or answer calls. If someone
calls SIM card 2, the caller will hear a voice message
similar to "The subscriber you dialed is out of the service
area" or "The subscriber you dialed cannot be connected
for the moment, please try again later." The actual
message will vary by service provider.

When you are using SIM card 1's data service, SIM card
2's data service will be disabled.

Your device's single pass feature helps reduce power
consumption and increase your device's standby time. Itis
not related to your service provider's network conditions.

* You can enable call forwarding between SIMs on
the device to avoid missed calls.



For More Information

If you encounter any problems while using your device, you
can obtain help from the following resources:

Visit http://consumer.huawei.com/en to view device
information, frequently asked questions and other
information.

Visit http://consumer.huawei.com/en/support for the most
up-to-date contact information for your country or region.
You can find service hotlines, retailer addresses, service
policies and more information for your local region in
HiCare.

Go to Settings and touch System > About phone > Legal

to view legal information for your product.

Go to Settings and touch System > About phone > Legal

> Safety information to view safety information for your

product.

Go to Settings and touch System > About phone >

Authentication info to view regulatory information for your
product.

Go to Settings and touch System > Certification logos to

view more information on certification logos for your
product.

o All pictures and illustrations in this guide, including but
not limited to the device color, size, and display
content, are for your reference only. The actual device
may vary. Nothing in this guide constitutes a warranty
of any kind, express or implied.



Safety Information

Please read all of the safety information carefully before using your
device to ensure its safe and proper operation and to learn how to

dispose of your device properly.

Operation and safety

To prevent possible hearing damage, do not listen at
high volume levels for long periods.
Using an unapproved or incompatible power adapter, charger, or
battery may damage your device, shorten its lifespan, or cause a
fire, explosion, or other hazards.
Ideal operating temperatures are 0 °C to 35 °C. Ideal storage
temperatures are -20 °C to +45 °C.
Pacemaker manufacturers recommend that a minimum distance of
15 cm be maintained between a device and a pacemaker to prevent
potential interference with the pacemaker. If using a pacemaker,
hold the device on the side opposite the pacemaker and do not
carry the device in your front pocket.
Keep the device and the battery away from fire, excessive heat and
direct sunlight. Do not place them on or in heating devices, such as
microwave ovens, water heaters, stoves or radiators.
Adhere to local laws and regulations while using the device. To
reduce the risk of accidents, do not use your wireless device while
driving. If you must make or answer a call, stop your vehicle at a
safe location first.
While flying in an aircraft or immediately before boarding, only use
your device according to instructions provided. Use of a wireless
device in an aircraft may disrupt wireless networks, present a
hazard to aircraft operation, or be illegal.
To prevent damage to your device's parts or internal circuits, do not
use it in dusty, smoky, damp, or dirty environments or near magnetic
fields.
When charging the device, make sure the power adapter is plugged
into a socket near the devices and is easily accessible.
Unplug the charger from electrical outlets and the device when not
in use.
Do not use, store or transport the device where flammables or
explosives are stored (in a gas station, oil depot, or chemical plant,
for example). Using your device in these environments increases
the risk of explosion or fire.
Dispose of this device, the battery, and accessories according to
local regulations. They should not be disposed of in normal
household waste. Improper battery use may lead to fire, explosion,
or other hazards.



* Please consult your doctor and the device manufacturer to
determine if operation of your phone may interfere with the
operation of your medical device.

Adhere to any rules or regulations set forth by hospitals and health
care facilities.

This device contains a built-in battery. Do not attempt to replace the
battery by yourself. Otherwise, the device may not run properly or it
may damage the battery. For your personal safety and to ensure
that your device runs properly, you are strongly advised to contact a
Huawei authorized service center for a replacement.

Potentially Explosive Atmosphere

Power off your device in any area with a potentially explosive
atmosphere, and comply with all signs and instructions. Areas that may
have potentially explosive atmospheres include the areas where you
would normally be advised to turn off your vehicle engine. Triggering of
sparks in such areas could cause an explosion or a fire, resulting in
bodily injuries or even deaths. Do not power on your device at refueling
points such as service stations. Comply with restrictions on the use of
radio equipment in fuel depots, storage, and distribution areas, and
chemical plants. In addition, adhere to restrictions in areas where
blasting operations are in progress. Before using the device, watch out
for areas that have potentially explosive atmospheres that are often,
but not always, clearly marked. Such locations include areas below the
deck on boats, chemical transfer or storage facilities, and areas where
the air contains chemicals or particles such as grain, dust, or metal
powders. Ask the manufacturers of vehicles using liquefied petroleum
gas (such as propane or butane) whether this device can be safely
used in their vicinity.

Disposal and recycling information
—_—

The crossed-out wheeled-bin symbol on your product, battery, literature
or packaging reminds you that all electronic products and batteries
must be taken to separate waste collection points at the end of their
working lives; they must not be disposed of in the normal waste stream
with household garbage. It is the responsibility of the user to dispose of
the equipment using a designated collection point or service for
separate recycling of waste electrical and electronic equipment
(WEEE) and batteries according to local laws.

Proper collection and recycling of your equipment helps ensure
electrical and electronic equipment (EEE) waste is recycled in a
manner that conserves valuable materials and protects human health
and the environment, improper handling, accidental breakage,
damage, and/or improper recycling at the end of its life may be harmful
for health and environment. For more information about where and how
to drop off your EEE waste, please contact your local authorities,
retailer or household waste disposal service or visit the website http://
consumer.huawei.com/en/.
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Reduction of hazardous substances

This device and its electrical accessories are compliant with local
applicable rules on the restriction of the use of certain hazardous
substances in electrical and electronic equipment, such as EU REACH,
RoHS and Batteries (where included) regulations. For declarations of
conformity about REACH and RoHS, please visit our web site http://
consumer.huawei.com/certification.

EU regulatory conformance

Body worn operation

The device complies with RF specifications when used near your ear or
at a distance of 0.50 cm from your body. Ensure that the device
accessories, such as a device case and device holster, are not
composed of metal components. Keep the device away from your body
to meet the distance requirement.

The highest SAR value reported for this device type when tested at the
earis

[ JAT-L41 [ 0.27 Wikg |
And when properly worn on the body is

[ JAT-L41 [ 0.85 Wikg |
Statement

Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this device JAT-
L41 is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive 2014/53/EU and 2011/65/EU.

The most recent and valid version of the DoC (Declaration of
Conformity) can be viewed at http://consumer.huawei.com/certification.
This device may be operated in all member states of the EU.

Observe national and local regulations where the device is used.

This device may be restricted for use, depending on the local network.

Restrictions in the 2.4 GHz band:
Norway: This subsection does not apply for the geographical area
within a radius of 20 km from the centre of Ny-Alesund.

Frequency Bands and Power

(a) Frequency bands in which the radio equipment operates: Some
bands may not be available in all countries or all areas. Please contact
the local carrier for more details.

(b) Maximum radio-frequency power transmitted in the frequency
bands in which the radio equipment operates: The maximum power for
all bands is less than the highest limit value specified in the related
Harmonized Standard.

The frequency bands and transmitting power (radiated and/or
conducted) nominal limits applicable to this radio equipment are as
follows:

JAT-L41 GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32
dBm,WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE
Band1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm,
Bluetooth: 20 dBm




Accessories and Software Information

Some accessories are optional in certain countries or regions. Optional
accessories can be purchased from a licensed vendor as required. The
following accessories are recommended:

Adapters: HW-050100X01 (X represents the different plug types used,
which can be either C, U, J, E, B, A, I, R, Z or K, depending on your
region)

Batteries: HB405979ECW

The product software version is JAT-L41: 9.0.1.108(C900E70R1P8).
Software updates will be released by the manufacturer to fix bugs or
enhance functions after the product has been released. All software
versions released by the manufacturer have been verified and are still
compliant with the related rules.

All RF parameters (for example, frequency range and output power)
are not accessible to the user, and cannot be changed by the user.

For the most recent information about accessories and software,
please see the DoC (Declaration of Conformity) at http://
consumer.huawei.com/certification.

FCC Regulatory Compliance

Body worn operation

The device complies with RF specifications when used near your ear or
at a distance of 1.50 cm from your body. Ensure that the device
accessories, such as a device case and device holster, are not
composed of metal components. Keep the device away from your body
to meet the distance requirement.

Certification information (SAR)

This device is also designed to meet the requirements for exposure to
radio waves established by the Federal Communications Commission
(USA).

The SAR limit adopted by the USA is 1.6 W/kg averaged over one
gram of tissue. The highest SAR value reported to the FCC for this
device type complies with this limit.

The highest SAR value reported to the FCC for this device type when
using it at the ear is

[ JAT-L41 [ 0.63 Wikg |
And when properly worn on the body is
[ JAT-L41 [ 0.50 Wikg |

And when using the Wi-Fi hotspot function is
[ JAT-L41 [ 0.48 Wikg |

FCC statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this




equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

--Reorient or relocate the receiving antenna.

--Increase the separation between the equipment and receiver.
--Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

--Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions: (1) this device may not cause
harmful interference, and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.
Caution: Any changes or modifications to this device not expressly
approved by Huawei Technologies Co., Ltd. for compliance could void
the user's authority to operate the equipment.



Legal Notice

Trademarks and Permissions

A

HUAWEI, HUAWEI, and $ = are trademarks or registered
trademarks of Huawei Technologies Co., Ltd.

Android is a trademark of Google LLC.

LTE is a trademark of ETSI.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned
by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Huawei
Technologies Co., Ltd. is under license.

Wi-Fi®, the Wi-Fi CERTIFIED logo, and the Wi-Fi logo are trademarks
of Wi-Fi Alliance.

Privacy Policy

To better understand how we protect your personal information, please
see the privacy policy at http:/consumer.huawei.com/privacy-policy.
Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. All
rights reserved.

THIS DOCUMENT IS FOR INFORMATION PURPOSE ONLY, AND
DOES NOT CONSTITUTE ANY KIND OF WARRANTIES.



Svenska

Lar kdnna enheten

Innan du anvander enheten, bor du bekanta dig med
dess grundldggande funktioner.

For att sla pa enheten, hall pa/av-knapp nedtryckt tills

telefonen vibrerar och skarmen slas pa.

Né&r du vill sténga av enheten haller du pa/av-knapp

nedtryckt, och pekar sedan pa .

For att starta om din enhet, tryck pa och hall kvar

stromknappen och peka sedan pa

Tryck ned och hall strémknappen i 10 sekunder eller

mer for att tvinga enheten att starta om.
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@ | Uttag for headset ® | Fingeravtryckslasare
© | Mikro-USB-port O | Strédmknapp
© | Volymknapp

o * Kolla in den forinstallerade Tips appen och
behérska alla fantastiska funktioner pa din enhet.



Komma igang

0  Satt inte in eller ta bort SIM-kortet medan
enheten ar paslagen.

Kontrollera att kortet sitter ratt och att kortfacket
ar i ratt niva nar du satter in det i enheten.

Var forsiktig sa att du inte repar enheten eller
skadar dig sjalv nar du anvander
utmatningsstiftet.

Forvara utmatningsstiftet utom rackhall fér barn
for att forhindra att stiftet svéljs av misstag eller
att skador uppstar.

Anvand inte klippta eller andrade SIM- eller
mikroSD-kort med enheten eftersom de eventuellt
inte kdnns igen och kan skada kortfacket
(kortplatsen).

Om ditt SIM-kort inte passar i din enhet, kontakta
din operator.

Folj instruktionerna i foljande bilder for att stélla in
enheten. Anvand utmatningspinnen som medféljer.

@
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Dubbla kort Dubbla Standby
Enskilt Pass

Enheten har stod for tva kort med dubbel standby men
det &r bara ett kort som fungerar at gangen. Det betyder
att du inte kan anvanda bada SIM-korten samtidigt for
samtal eller datatjanster.

N&r du befinner dig i ett samtal med SIM-kort 1 kan
inte SIM-kort 2 anvéndas for att ringa eller ta emot
samtal. Om nagon ringer till SIM-kort 2 kommer
uppringaren att hora ett meddelande av typen
"Abonnenten du har ringt upp befinner sig utanfér
tjianstomradet" eller "Abonnenten du har ringt upp
kan inte nas for tillfallet. Forsok igen senare."
Meddelandet varierar beroende pa operatér.

Nar du anvander datatjansten for SIM-kort 1
inaktiveras datatjansten for SIM-kort 2.
Enkortsfunktionen minskar enhetens stromférbrukning
och dkar standby-tiden. Det beror inte pa
tjansteleverantdrens natverksvillkor.

* Du kan aktivera vidarekoppling mellan SIM-kort
pa enheten for att undvika missade samtal.

.



Mer information

Om du stéter pa problem nar du anvander enheten, kan
du f& hjalp via féljande resurser:

Besdk http://consumer.huawei.com/en om du vill visa
information om enheten, vanliga fragor och 6vrig
information.

Besok http://consumer.huawei.com/en/support for de
senast uppdaterade kontaktuppgifterna for ditt land
eller din region.

Du kan hitta telefonsupport, aterforséljaradresser,
servicepolicyer och mer information for ditt lokala
omrade pa HiCare.

Ga till Instéllningar och peka pa System > Om
telefonen > Rattslig for att visa juridisk information for
produkten.

Ga till Instdllningar och peka pa System > Om
telefonen > Rattslig > Sakerhetsinformation for att visa
sdkerhetsinformation for produkten.

Ga till Instéllningar och peka pa System > Om
telefonen > Autentiseringsinfo for att visa information
om foreskrifter for produkten.

Ga till Instdllningar och peka pa System >
Certifieringslogon for att visa mer information om
certifieringslogotyper for produkten.

Alla bilder och illustrationer i den har guiden,
inklusive men inte begransat till enhetens farg,
storlek och visningsinnehall, r endast till for
referens. Den faktiska enheten kan variera. Ingenting
i denna handbok utgér en garanti av nagot slag,
uttryckligt eller underforstatt.

.



Sdkerhetsinformation

Las all sdkerhetsinformation noga innan du anvander din enhet sa
att du vet hur du ska anvinda den pa ett sékert och korrekt sétt och
hur den ska tas om hand nér den kasseras.

Drift och sékerhet

Skydda hérseln genom att inte lyssna pa ljud med
hdg volym langre stunder.
Anvéndning av en icke-godkénd eller inkompatibel natadapter,
laddare eller batteri kan skada enheten, forkorta dess brukstid
eller orsaka brand, explosion eller andra faror.
Den idealiska drifttemperaturen ar 0 °C till 35 °C. Den idealiska
forvaringstemperaturen &r -20 °C till +45 °C.
Pacemakertillverkare rekommenderar ett minsta avstand pa 15
cm mellan enheten och pacemakern for att eventuell interferens
med pacemakern inte ska uppstd. Om du anvéander en pacemaker
bér du halla enheten pa motsatt sida i férhallande till
pacemakern och inte bara enheten i brostfickan.
Hall enheten och batteriet borta fran stark vérme och direkt
solljus. Légg dem inte pa uppvarmningsanordningar, till exempel
mikrovagsugnar, spisar eller element.
Respektera gallande lagar och foreskrifter nar du anvander
enheten. Minska risken for olyckor genom att aldrig anvanda den
tradlsa enheten nar du kor.
Anvand endast enheten enligt de anvisningar da fatt under
flygning eller omedelbart fére ombordstigning i flygplanet.
Anvandning av en tradlos enhet i ett flygplan kan stéra tradlésa
natverk, utgéra en fara for driften av flygplanet eller vara
olagligt.
Anvénd inte enheten i dammiga, rékiga eller smutsiga miljcer
eller ndra magnetflt for att forhindra skada pa enhetens delar
eller inre kretsar.
Nar du laddar enheten ska du se till att ndtadaptern ar anslutet
till ett eluttag som ar nara enheterna och latt tillganglig.
Koppla bort laddaren fran eluttaget och enheten nar den inte
anvénds.
Anvand inte enheten och f6rvara eller transportera den inte déar
brandfarliga och explosiva dmnen forvaras (till exempel pa
bensinstationer, oljedepaer eller kemikaliefabriker). Anvandning
av enheten i sddana miljoer okar risken for explosion eller brand.
Kassera enheten, batteriet och tillbehor i enlighet med lokala
foreskrifter. De far inte kastas bland vanliga hushéallssopor.
Felaktig batterianvandning kan leda till brand, explosion eller
medfdra andra risker.
Enheten innehaller ett inbyggt batteri. Férsok inte byta ut
batteriet sjalv. Annars kanske enheten inte fungerar ordentligt,
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eller batteriet kan skadas. For din personliga sakerhet och for att
sédkerstalla att enheten fungerar ordentligt, rekommenderas du
starkt att kontakta ett Huawei-auktoriserat servicecenter for ett
byte.

Information om avfallshantering och atervinning
—

Den 6verkorsade symbolen med en hjulférsedd soptunna pa din
produkt, batteri, dokument eller férpackning &r en pdminnelse om
att alla elektroniska produkter och batterier maste tas till sarskilda
sopstationer fér miljéfarligt avfall nér de kasseras. De far inte
sléngas tillsammans med hushallssopor. Det dr anvéndarens ansvar
att [dmna kasserad utrustning till sarskilda insamlingsstationer eller
tjanster for separat atervinning av avfall bestaende av elektrisk eller
elektronisk utrustning och batterier enligt nationell lagstiftning.
Korrekt insamling och &tervinning av din utrustning bidrar till att
elektroniskt och elektriskt avfall atervinns pé ett sitt som bevarar
vardefulla material och skyddar méanniskors hélsa och miljon.
Felaktig hantering, sonderslagning av olyckshandelse, skador och/
eller felaktig atervinning efter brukstidens slut kan skada hélsa och
miljé. Kontakta kommunen eller aterférséljaren om du behdver mer
information om var och hur du ska lamna ditt elektriska eller
elektroniska avfall, eller besok webbplatsen http://
consumer.huawei.com/en/.

Minskning av farliga @mnen

Denna enhet och eventuella elektriska tillbehér 6verensstdmmer
med lokala tillampliga bestémmelser om begréansning av farliga
amnen i elektrisk och elektronisk utrustning, t.ex. EU:s forordningar
om registrering, utvdrdering, godkdnnande och begrénsning av
kemikalier (Reach), om begrénsning av farliga amnen och om
batterier (om sddana ingar) etc. Forsékran om Gverensstammelse
med Reach och férordningen om begrénsning av farliga @mnen finns
pa var webbplats http://consumer.huawei.com/certification.

Overensstaimmelse med EU-krav

Avstand fran kroppen

Enheten dverensstammer med RF-specifikationerna nér den halls
mot drat eller 0,50 cm fran kroppen. Se till att enhetens tillbehor,
t.ex. vdska och hélster, inte innehaller metalldelar. Hall enheten pa
avstand fran kroppen for att uppfylla avstandskravet.

Det hogsta SAR-vardet for denna typ av enhet vid tester intill 6rat ar

[ JAT-L41 [ 0,27 Wkg

Och nér den anvénds korrekt pé kroppen &r vardet

[ JAT-L41 [ 0,85 W/kg |
Utlatande



Hérmed forsakrar Huawei Technologies Co., Ltd. att denna enhet
JAT-L41 6verensstammer med de grundldggande kraven och andra
relevanta foreskrifter i direktiv 2014/53/EU och 2011/65/ EU.

Den senaste och giltiga versionen av DoC (Declaration of
Conformity/deklaration om 8verensstammelse) kan ses pa http://
consumer.huawei.com/certification.

Enheten far anvandas i alla EU-medlemsstater.

F6lj nationella och lokala féreskrifter som géller p& den plats dar
enheten anvands.

Anvandningen av enheten kan vara begransad, beroende pé det
lokala natverket.

Begransningar i 2,4 GHz-bandet:
Norge: Detta underavsnitt géller inte for det geografiska omradet
inom en radie pa 20 km fran Ny-Alesunds centrum.

Frekvensband och strom

(a) Frekvensband som radioutrustningen anvander: Vissa band
kanske inte &r tillgdngliga i alla lander eller alla omraden. Kontakta
din lokala operatér for mer information.

(b) Hogsta radiofrekvenseffekten som sands i frekvensbanden dar
radioutrustningen anvands: Maximal effekt for alla band ar mindre
an det hogsta gransvardet som anges i den relaterade
harmoniserade standarden.

Frekvensbandens och sandareffektens (stralad och/eller ledd)
nominella granser som galler for denna radioutrustning &r foljande:

JAT-L41 GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32
dBm,WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE
Band1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm,
Bluetooth: 20 dBm

Information om tillbehdr och programvara

Nagra av tillbehoren &r tillval i vissa l@nder eller regioner. Tillbehdr
som tillval kan inhandlas fran en licensierad aterférséljare enligt
énskemal. Féljande tillbehdr kan rekommenderas:

Adaptrar: HW-050100X01 (X representerar de olika kontakttyperna
som anvands, vilket kan vara antingen C, U, J, E, B, A, |, R, Z eller K,
beroende pa regionen)

Batterier: HB405979ECW

Produktens programvaruversion &r JAT-L41: 9.0.1.108(C900E70R1P8).
Programuppdateringar slapps av tillverkaren for att ratta fel eller
forbattra funktioner efter det att produkten har slappts. Alla
programversioner som slépptes av tillverkaren har kontrollerats och
ar fortfarande kompatibla med tillhérande regler.

Alla RF-parametrar (till exempel frekvensomrade och uteffekten) ar
inte tillgéngliga fér anvandaren och kan inte dndras av anvandaren.
Fér den senaste informationen om tillbehdr och programvara ska du
se DoC (forsdkran om 6verensstdmmelse) pa http://
consumer.huawei.com/certification.



Juridisk information

Varumérken och tillstand

N

HUAWEI, HUAWEI och e 4r varumarken eller
registrerade varumarken som tillhér Huawei Technologies Co., Ltd.
Android &r ett varumdrke som tillhor Google LLC.

LTE &r ett varumarke som tillhér ETSI.

Bluetooth™-ordmirket och -logotyperna r registrerade varumérken
som tillhér Bluetooth SIG, Inc. och all anvéndning av sddana mérken
av Huawei Technologies Co., Ltd. &r licensierad.

Wi-Fi®, logotypen Wi-Fi CERTIFIED och logotypen Wi-Fi &r
varumarken som tillhor Wi-Fi Alliance.

Sekretesspolicy

Las sekretesspolicyn pa http://consumer.huawei.com/privacy-policy
for att battre forsta hur vi skyddar din personliga information.
Upphovsratt © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019.
Med ensamritt.

DET HAR DOKUMENTET ANVANDS ENDAST | INFORMATIONSSYFTE
OCH UTGOR INGEN GARANTI AV NAGOT SLAG.



Dansk

Lzer din enhed at kende

Inden du bruger enheden, ber du szette dig ind i dens
grundleeggende virkemade.

* Enheden teendes ved at trykke pa stremknappen og
holde den nede indtil skeermen teendes.

Du slukker for enheden ved at trykke pa
streamknappen og holde den nede, og trykke .
Du kan genstarte din enhed ved at trykke pa

stremknappen og derefter trykke pa
Tryk pa stremknappen i 10 sekunder eller mere for at
tvinge telefonen til at genstarte.

(. N 9

L \ J
o—
@ | Headset-stik @ | Fingeraftryksscanner
© | Mikro-USB-port O | Tend/sluk-knap
O | Lydstyrkeknap

* Tjek den forudinstallerede Tips-app, og leer at
bruge alle de fantastiske funktioner pa din enhed.




Introduktion

0.

@

A

SIM-kortet ma ikke saettes i eller tages ud, mens
enheden er taendt.

Serg for, at kortet er justeret korrekt, og hold
kortskuffen i niveau, nar du seetter det ind i
enheden.

Pas pd ikke at ridse enheden eller skade dig selv,
nar du benytter udskubningsstiften.

Opbevar udskubningsstiften uden for barns
reekkevidde for at forhindre, at de kommer til at
sluge den eller kommer til skade.

Brug ikke klippede eller zendrede SIM- eller
microSD-kort med din enhed, da disse muligvis
ikke vil blive genkendt og kan edelaegge
kortbakken (abningen).

Huvis dit SIM-kort ikke passer til din enhed, skal du
kontakte dit mobilselskab.

Folg instruktionerne i de felgende illustrationer for at
konfigurere enheden. Brug den medfelgende
udskubningsstift.
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Dobbeltkort Dobbelt standby
Enkelt Pass

Enheden understotter kun dobbeltkortstandby med
enkortsaktivitet, hvilket betyder, at du ikke kan bruge
begge SIM-kort til opkald eller datatjenester samtidigt.
Hvis du er i gang med et opkald med SIM-kort 1, kan
SIM-kort 2 ikke anvendes til at foretage eller besvare
opkald. Hvis nogen forsgger at ringe til SIM-kort 2, vil
den opkaldende person here en stemmemeddelelse
svarende til "Det kaldte nummer er uden for
serviceomradet" eller "Det kaldte nummer kan ikke
tilsluttes i gjeblikket. Forseg igen senere." Den faktiske
meddelelse vil variere iht. tjenesteudbyderen.

Hvis du anvender SIM-kort 1's datatjeneste,
deaktiveres SIM-kort 2's datatjeneste.

Enhedens funktion med enkeltkortsaktivitet reducerer
stremforbruget og eger enhedens standbytid. Den har
ingen relation til din tjenesteudbyders
netveerksbetingelser.

* Du kan aktivere viderestilling af opkald mellem
SIM-kort pa enheden for at undga ubesvarede
opkald.

.
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Yderligere oplysninger

Hvis der opstar problemer, mens du bruger enheden, kan
du fa hjeelp fra folgende ressourcer:

Besege http://consumer.huawei.com/dk for at fa vist
enhedsoplysninger, hyppigt stillede spergsmal og
anden information.

Besgge http://consumer.huawei.com/dk/support for at
se de nyeste kontaktoplysninger for dit land eller
omrade.

Du kan finde servicehotlines, adresser pa forhandlere,
servicepolitikker og flere oplysninger for dit
lokalomrade i HiCare.

Ga til Indstillinger og tryk pa System > Om telefon >
Lovlig for at se juridiske oplysninger for dit produkt.
Ga til Indstillinger og tryk pa System > Om telefon >
Lovlig > Sikkerhedsoplysninger for at se
sikkerhedsinformationen for dit produkt.

Ga til Indstillinger og tryk pa System > Om telefon >
Godkendelsesinfo for at se lovpligtige oplysninger for dit
produkt.

G4 til Indstillinger og tryk pa System >
Certificeringslogoer for at se flere oplysninger om
certificeringslogfiler for dit produkt.

o Alle billeder og illustrationer i denne vejledning,
herunder, men ikke begraenset til, enhedens farve,
storrelse og skaermindhold, tjener udelukkende som
reference. Den faktiske enhed kan variere. Ingen del i
denne vejledning udger en garanti af nogen art,
hverken direkte eller indirekte.

.
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Sikkerhedsoplysninger

Du bedes laese alle sikkerhedsoplysningerne neje, fer du benytter
enheden, for at sikre sikker og korrekt brug og for at lzere, hvordan
enheden bortskaffes korrekt.

Betjening og sikkerhed

. For at beskytte din herelse ber du undga at afspille
lyd med hej lydstyrke i laengere perioder ad gangen.

Brug af ikke-godkendte eller ikke kompatible stremadaptere,
opladere eller batterier kan beskadige enheden, forkorte dens
levetid eller fore til brand, eksplosion eller andre farer.

De ideelle driftstemperaturer er 0 °C til 35 °C. Ideelle
opbevaringstemperaturer er -20 °C til +45 °C.

Producenter af pacemakere anbefaler en minimumsgraense pa 15
cm mellem enheden og en pacemaker for at undgd eventuel
interferens med pacemakeren. Hold enheden p& den modsatte
side af pacemakeren, hvis en pacemaker anvendes, og leeg ikke
enheden i forlommen.

Hold enheden og batteriet vaek fra kraftig varme og direkte sollys.
De ma ikke placeres pa eller i varmeafgivende udstyr som f.eks.
mikrobelgeovne, komfurer eller radiatorer.

Folg lokale love og forskrifter ved brug af enheden. For at
reducere risikoen for ulykker ma du ikke bruge den tradlese
enhed, mens du kerer.

Ombord pé fly eller umiddelbart fer ombordstigning ma enheden
kun bruges i overensstemmelse med de angivne instruktioner.
Brug af en tradles enhed i fly kan forstyrre tradlese netveerk,
udgere en fare for flyvningen eller vaere ulovligt.

For at forebygge skader pa enhedens dele eller interne kredslob
ma den ikke anvendes i stevede, regfyldte, fugtige eller snavsede
omgivelser eller i nzerheden af magnetfelter.

Ved opladning af enheden skal du sikre dig, at stromadapteren
tilsluttes til en stikkontakt i naerheden af enhederne og er nemt
tilgaengelig.

Traek opladerens stik ud af stikkontakterne og enheden, nar den
ikke anvendes.

Anvend, opbevar eller transportér ikke enheden pa steder, hvor
brandbare eller eksplosive materialer opbevares (f.eks. pa
benzinstationer, oliedepoter eller kemiske fabrikker). Brug af
enheden i disse omgivelser ager risikoen for eksplosion eller
brand.

Bortskaf denne enhed, batteriet og tilbeheret i henhold til de
lokale forskrifter. De ma ikke bortskaffes i det almindelige
husholdningsaffald. Forkert brug af batterier kan fore til brand,
eksplosion eller andre farer.
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* Denne enhed indeholder et indbygget batteri. Forsag ikke selv at
udskifte batteriet. Ellers vil enheden muligvis ikke fungere korrekt,
eller det kan beskadige batteriet. Af hensyn til din egen sikkerhed
og for at sikre, at din enhed fungerer korrekt, anbefales det
kraftigt, at du kontakter et Huawei-autoriseret servicecenter for
at fa det udskiftet.

Oplysninger om bortskaffelse og genbrug
]

Det overstregede symbol for affaldsspand pa produkt, batteri,
informationsmateriale eller emballage minder dig om, at alle
elektroniske produkter og batterier skal afleveres pa separate
affaldsindsamlingssteder ved afslutningen af deres brugstid. De ma
ikke bortskaffes sammen med det almindelige husholdningsaffald.
Det er brugerens ansvar at bortskaffe udstyret pa et dertil udpeget
indsamlingssted eller en tjeneste med henblik pa saerskilt genvinding
af kasseret elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) og batterier i
henhold til den lokale lovgivning.

Korrekt indsamling og genvinding af udstyret hjeelper med at sikre,
at EEE-affald genvindes pa en made, som bevarer veerdifulde
materialer og beskytter menneskers sundhed og miljoet. Forkert
handtering, utilsigtet brud, skader og/eller forkert genvinding ved
afslutningen af dets levetid kan vaere skadeligt for sundheden og
miljeet. For flere oplysninger om, hvor og hvordan du afleverer dit
EEE-affald, bedes du kontakte de lokale myndigheder, forhandleren
eller renovationsvaesenet, eller besage webstedet http://
consumer.huawei.com/en/.

Reduktion af sundhedsfarligt indhold

Denne enhed og eventuelt elektrisk tilbehar er i overensstemmelse
med gzeldende lokale regler for begraensning af brugen af visse
farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr, f.eks. EU REACH, RoHS
og bestemmelser for batterier (hvor det er inkluderet), osv.
Vedrorende overensstemmelseserklzringer for REACH og RoHS
bedes du besage vores websted http://consumer.huawei.com/
certification.

Overensstemmelse med EU-lovgivning

Brug nar enheden baeres pa kroppen

Enheden er i overensstemmelse med RF-specifikationerne, nar den
anvendes tzet pa oret eller i en afstand af 0,50 cm fra kroppen. Serg
for, at enhedens tilbeher, som f.eks. en taske eller hylster, ikke
indeholder metaldele. Hold enheden veek fra din krop for at opfylde
afstandskravet.

Den hejeste SAR-veerdi rapporteret for denne type enhed, nr den er
testet ved oret, er

JAT-L41 0,27 W/kg
Og nar korrekt baret pa kroppen er
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JAT-L41 0,85 W/kg

Erkleering

Huawei Technologies Co., Ltd. erkleerer hermed, at denne enhed JAT-
L41 er i overensstemmelse med de vaesentlige krav og andre
relevante bestemmelser i EU-direktiv 2014/53/EU og 2011/65/EF.
Den nyeste og gyldige version af overensstemmelseserkleaeringen
(DoC - Declaration of Conformity) kan ses pa http://
consumer.huawei.com/certification.

Denne enhed kan anvendes i alle medlemsstater i EU.

Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor enheden bruges.
Der kan geelde begraensninger for brug af denne enhed, afhaengigt
af det lokale netvaerk.

Begransninger pa 2,4 GHz-bandet:

Norge: Dette underafsnit gaelder ikke for geografiske omrader inden
for en radius pa 20 km fra centrum af Ny-Alesund.

Frekvensbénd og effekt

(a) Frekvensband, hvor radioudstyr fungerer: Nogle band er muligvis
ikke tilgeengelige i alle lande eller alle omrader. Kontakt det lokale
teleselskab for at fa flere oplysninger.

(B) Maksimal radiofrekvenseffekt transmitteret i de frekvensband,
hvor radioudstyr fungerer: Den maksimale effekt for alle band er
mindre end den hejeste greensevaerdi, der er angivet i den relaterede
harmoniserede standard.

De nominelle graenser for frekvensband og sendeeffekt (udstrélet
og/eller ledt) for dette radioudstyr er som folger:

JAT-L41 GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32
dBm,WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE
Band1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm,
Bluetooth: 20 dBm

Oplysninger om tilbeheor og software

Noget tilbehor er valgfrit i visse lande eller regioner. Valgfrit tilbehar
kan efter behov kebes fra en licenseret forhandler. Falgende tilbehar
anbefales:

Adaptere: HW-050100X01 (X repraesenterer de forskellige anvendte
stiktyper, som kan vaere enten C, U, J, E, B, A, |, R, Z eller K,
afhaengigt af din region)

Batterier: HB405979ECW

Produktets softwareversion er JAT-L41: 9.0.1.108(C900E70R1P8).
Softwareopdateringer vil blive frigivet af producenten til at rette fejl
eller forbedre funktioner, efter at produktet er blevet frigivet. Alle
softwareversioner frigivet af producenten er blevet verificeret og er
stadig i overensstemmelse med de relevante regler.

Alle RF-parametre (f.eks. frekvensomrade og udgangseffekt) er ikke
tilgaengelig for brugeren, og kan ikke andres af brugeren.

For de seneste oplysninger om tilbeher og software, henvises til
overensstemmelseserklaeringen (DoC - Declaration of Conformity)
pa http://consumer.huawei.com/certification.
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Juridisk meddelelse

Varemaerker og tilladelser

)

O AWE W

HUAWEI, HUAWEI og W S er varemaerker eller
registrerede varemaerker, der tilherer Huawei Technologies Co., Ltd.
Android er et varemeerke, der tilhorer Google LLC.

LTE er et varemaerke, der tilherer ETSI.

Bluetooth™-ordmaerket og -logoer er registrerede varemaerker ejet af
Bluetooth SIG, Inc., og enhver brug af disse meerker af Huawei
Technologies Co., Ltd. sker under licens.

Wi-Fi®, det CERTIFICEREDE Wi-Fi-logo og Wi-Fi-logoet er
varemaerker tilhgrende Wi-Fi Alliance.

Politik om beskyttelse af personlige oplysninger

For bedre at forstd, hvordan vi beskytter dine personlige oplysninger,
bedes du se vores Politik om beskyttelse af personlige oplysninger p&
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Alle

rettigheder forbeholdes.
DETTE DOKUMENT ER KUN TIL INFORMATION OG UDG@R INGEN
FORM FOR GARANTI.
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Norsk
Bli kjent med enheten din

Bli kjent med grunnleggende funksjoner fer du bruker
enheten.

For & sla pa enheten, trykk og hold stremknappen
nede til skjermen slar seg pa.

For & sla av enheten, trykk pa stramknappen, og trykk
deretter pa O,

For & omstart enheten, hold inne av/pa-knappen, og

beror deretter
Trykk og hold inne av/pa-knappen i minst 10 sekunder
for & tvinge enheten til a starte pa nytt.

o———
s N e
o
o
@—]O — @
L \ J
o—
O | Hodesettkontakt 2] E:geravtrykksskan—
© | Micro USB-port O | Av/pa-knapp
O | Volumknapp

o « Sjekk ut den forhandsinstallerte Tips appen og bli
en mester pa alle de flotte funkjonene enheten
din tilbyr.
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Komme i gang

0.

@

A

Ikke sett inn eller ta ut SIM-kortet nar enheten
slas pa.

Pass pa at kortet er riktig justert og at kortskuffen
er plassert riktig nar du setter den inn i enheten.
Ikke skrap enheten eller skad deg selv nar SIM-
utmatingsverktoyet brukes.

Oppbevar SIM-utmatingsverkteyet utenfor
rekkevidde for barn, for & hindre at skader oppstar.
Ikke bruk kuttede eller modifiserte SIM- eller
microSD-kort med enheten, da det er mulig disse
ikke kan gjenkjennes og kan skade kortskuffen
(kortsporet).

Kontakt operateren din hvis SIM-kortet ditt ikke
passer sammen med enheten din.

Folg instruksjonene i de felgende figurene for a sette opp
enheten. Vennligst bruk SIM-utmatingsverkteyet som
folger med.
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To kort, Dobbel Standby Ett Pass

Enheten kun stetter dobbelt kort dobbel standby enkelt
pass, noe som betyr at du ikke kan bruke begge SIM-kort
for samtaler eller datatjenester samtidig.

* Nar du har et aktivt anrop ved bruk SIM-kort 1, kan
SIM-kort 2 ikke brukes til & ringe eller besvare
samtaler. Ved innkommende anrop i SIM-kort 2, vil
den som ringer here en talemelding som ligner pa
"Abonnenten du ringer er ute av dekningsomradet"
eller "Abonnenten du ringte kan ikke kontaktes for
oyeblikket, prov igjen senere." Meldingen vil variere
etter tjenesteleverander.

Nar du bruker SIM-kort 1s datatjeneste, vil SIM-kort 2s
datatjenesten deaktiveres.

Enhetens enkelt pass-funksjonen vil redusere
stremforbruket og oke enhetens standby-tid. Det er ikke
knyttet til tjenesteleveranderens nettverksforhold.

* Du kan aktivere viderekobling av anrop mellom
SIM-kort pa enheten for a unnga a ga glipp av
anrop.
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Mer informasjon

Hvis der oppstér problemer nar du bruker enheten, fa
hjelp fra folgende ressurser:

Besek http://consumer.huawei.com/en for a vise
enhetsinformasjon, vanlige spersmal og annen
informasjon.

Besgkt http://consumer.huawei.com/en/support for &

fa den mest oppdaterte kontaktinformasjonen for ditt

land eller omrade.

Du kan finne informasjon om kundestotte,

forhandleradresser, tjenestepolicyer og mer for din

lokale region i HiCare.

Ga til Innstillinger og trykk pa System > Om telefonen

> Juridisk for & vise juridisk informasjon for produktet.

Ga tilinnstillinger og trykk pa System > Om telefonen >

Juridisk > Sikkerhetsinformasjon for & vise

sikkerhetsinformasjon for produktet.

Ga til Innstillinger og trykk pa System > Om telefonen

> Godkjenningsinformasjon for a vise

reguleringsinformasjon for produktet.

Ga til Innstillinger og trykk p& System >

Sertifiseringslogoer for & se mer informasjon om

sertifiseringslogoer for produktet.

o Alle bilder og illustrasjoner i denne manualen,
inkludert men ikke begrenset til farge og sterrelse pa
enhet og displayinnholdet, er kun til referanse. Den
faktiske enheten kan variere. Ingenting i denne
manualen utgjer en garanti av noe slag, hverken
uttrykt eller underforstatt.

.
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Sikkerhetsinformasjon

Les all sikkerhetsinformasjonen neye for du bruker enheten for &
sikre at du bruker den pa en trygg og sikker mate, og for a laere
hvordan du skal avhende enheten nar du ikke vil ha den lenger.

Bruk og sikkerhet

Beskytt harselen din ved & unnga hay lydstyrke over
lengre tid.
Bruk av ikke godkjent stremadapter, lader eller batteri kan skade
enheten, forkorte dens levetid eller fere til brann, eksplosjon eller
andre farlige situasjoner.
Ideelle brukstemperatur er 0 til 35 °C. Ideelle
oppbevaringstemperatur er -20 til +45 °C.
Pacemakerprodusenter anbefaler en avstand pa minst 15 cm
mellom enheten og pacemakeren for & unngé at pacemakeren
forstyrres. Hvis du bruker pacemaker, ber du ha enheten pa
motsatt side av kroppen fra der pacemakeren er plassert, og ikke
baere enheten i lommer foran pa kroppen.
Ikke utsett batteriet eller enheten for ekstrem varme og direkte
sollys. Ikke plasser dem pa varmekilder som for eksempel
mikrobelgeovner, komfyrer eller radiatorer.
Folg lokale lover og forskrifter nar du bruker enheten. For &
redusere faren for ulykker ber du ikke bruke den tradlese enheten
mens du kjorer.
Om bord i fly eller fra rett for du gar om bord kan du bare bruke
enheten i samsvar med de instruksjonene du blir gitt. Bruk av
tradlese enheter om bord i fly kan forstyrre tradlese nettverk,
utgjere en fare for flyet eller veere ulovlig.
For & hindre at delene i enheten blir skadet eller de interne
kretsene, ma enheten ikke brukes i stovete, roykfylte, fuktige eller
skitne omgivelser eller nzer magnetiske felt.
Nar du lader enheten, ma du sikre at stremadapteren kobles til
en stikkontakt som er i naerheten av enheten, og som er lett
tilgjengelig.
Koble laderen fra bade stikkontakten og enheten nér den ikke er i
bruk.
Ikke bruk, oppbevar eller transporter enheten i naerheten av
brennbare eller eksplosive materialer (feks. pa bensinstasjoner,
oljelagre eller kjemiske fabrikker). Bruk av enheten i slike miljger
oker faren for eksplosjon og brann.
Avhending av denne enheten, batteriet og tilbeheret ma skje i
samsvar med lokale forskrifter. De ikke mé& avhendes sammen
med vanlig husholdningsavfall. Feil bruk av batteriet kan fore til
brann, eksplosjon eller andre farlige situasjoner.
Denne enheten inneholder et innebygd batteri. Ikke bytt batteriet
selv. Gjer du dette, kan det hende at enheten ikke kjorer riktig
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eller batteriet kan skades. For din personlige sikkerhet og for &
sikre at enheten kjorer riktig, anbefales vi at du kontakter et
Huawei-autorisert servicesenter for hjelp til & bytte batteri.

Informasjon om avhending og resirkulering
—

Symbolet med en seppelkasse pa hjul med kryss over, som du finner
pa produktet, batteriet, dokumentasjonen og emballasjen, er en
paminnelse om at alle elektroniske produkter og batterier ma leveres
til et mottakssted for spesialavfall nar de ikke lenger er i bruk, og
ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall. Det er brukerens
ansvar & avhende utstyret til et dertil egnet mottakssted for
resirkulering av avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr (WEEE) og
batterier i henhold til lokal lovgivning.

Riktig innsamling og resirkulering av utstyret bidrar til & sikre at EEE-
avfall resirkuleres pa en mate som bevarer verdifulle materialer og
beskytter menneskers helse og milje. Feil handtering, tilfeldig
odeleggelser, skader og/eller feil resirkulering pa slutten av dets
levetid kan vaere skadelig for helse og milje. Hvis du trenger mer
informasjon om hvor og hvordan du kan levere inn EEE-avfall, ber vi
deg kontakte lokale myndigheter, renovasjonsetaten eller
forhandleren, eller du kan g4 til http://consumerhuawei.com/en/.

Reduksjon av farlige stoffer

Denne enheten og eventuelt elektrisk tilbeher til den er kompatible
med lokale gjeldende forskrifter for begrensning av bruk av
bestemte farlige stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr, s som EU
REACH, RoHS og batteriforskrifter (der slike folger med) osv. For
samavarserkleeringer om REACH og RoHS, se http://
consumer.huawei.com/certification.

Overholdelse av EU-forordninger

Kroppsnaer bruk

Enheten samsvarer med RF-spesifikasjonene nar den brukes i
naerheten av oret eller 0,50 cm fra kroppen. Kontroller at tilbehor
som for eksempel vesker eller hylstre, ikke bestar av
metallkomponenter. Hold enheten i anbefalt avstand fra kroppen.

Den hayeste rapporterte SAR-verdien til denne enhetstypen nar den
testes ved oret, er

[ JAT-L41 [ 0,27 Wkg |
Nar den brukes p& kroppen, er

[ JAT-L41 [ 0,85 W/kg |
Erklaering

Huawei Technologies Co., Ltd. erklaerer at denne enheten JAT-L41 er i
samsvar med de grunnleggende kravene og evrige relevante
bestemmelser i direktiv 2014/53/EU og 2011/65/EU.
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Den nyeste og gyldige versjonen av samsvarserklaeringen finnes pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Denne enheten kan brukes i alle EUs medlemsland.

Folg nasjonale og lokale bestemmelser der enheten brukes.

Bruk av enheten kan begrenses, avhengig av det lokale nettverket.
Restriksjoner pa 2,4 GHz-bandet:

Norge: Dette underavsnittet gjelder ikke for det geografiske omréadet
i en radius pa 20 km rundt sentrum i Ny-Alesund.

Frekvensband og sendestyrke

(a) Frekvensband der radioutstyret opererer i: Enkelte band kan veere
utilgjengelige i alle land eller alle omréader. Ta kontakt med den
lokale mobiloperateren for mer informasjon.

(b) Den maksimale radiofrekvenseffekten som overfares i
frekvensbandene der radioutstyret opererer i: Den maksimale
effekten for alle band er mindre enn den heyeste grenseverdien som
er spesifisert i den tilherende standarden.

De nominelle grensene til frekvensbandene og sendeeffekten
(utstrélt og/eller gjennomfert) som gjelder for dette radioutstyret, er
som folger:

JAT-L41 GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32
dBm,WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE
Band1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm,
Bluetooth: 20 dBm

Tilbeher og programvareinformasjon

En del tilbeher er valgfritt i enkelte land eller regioner. Ekstrautstyr
kan kjopes fra en autorisert leverander etter behov. Det anbefales
folgende tilbeher:

Adaptere: HW-050100X01 (X representerer de forskjellige pluggtyper
som brukes, som kan enten veere C, U, J, E, B, A, |, R, Z eller K,
avhengig av omradet)

Batterier: HB405979ECW

Programvareversjonen er JAT-L41: 9.0.1.108(C900E70R1P8).
Programvareoppdateringer skal utgis av produsenten for & fikse feil
eller forbedre funksjoner etter at produktet har blitt gitt ut. Alle
programvareversjoner som er utgitt av produsenten er verifisert og
er i samsvar med tilhgrende regler.

Alle RF parametre (for eksempel frekvensomrade og utgangseffekt)
er utilgjengelige for brukeren, og kan ikke endres av brukeren.

For den nyeste informasjonen om tilbeher og programvare, se DoC
(konformitetserklaering) pa http://consumer.huawei.com/
certification.
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Juridisk merknad

Varemerker og tillatelser

A

HUAWEI, HUAWEI, og $ g er varemerker eller registrerte
varemerker fra Huawei Technologies Co., Ltd.

Android er et varemerke for Google LLC.

LTE er et varemerke som tilhorer ETSI.

Bluetooth™-merket og logoer er registrerte varemerker som eies av
Bluetooth SIG, Inc. og all bruk av slike varemerker av Huawei
Technologies Co., Ltd. foregdr pa lisens.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED-logoen og Wi-Fi-logoen er varemerker som
herer til Wi-Fi Alliance.

Personvernerklaering

Huvis du vil ha en bedre forstéelse av hvordan vi beskytter din
personlige informasjon, kan du lese personvernerklaeringen pa http://
consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Med
enerett.

DETTE DOKUMENTET ER KUN MENT SOM INFORMASJON, OG
UTGJ@R INGEN FORM FOR GARANTI.
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Suomi

Tunne laitteesi

Ennen kuin kaytét laitetta, tutustu sen perustoimintoihin.
Kytke laitteeseen virta pitamalld virtandppainta
painettuna, kunnes naytto kytkeytyy paalle.

Sammuta laite pitdmalla virtapainiketta painettuna ja
koskettamalla sitten ().

Kun haluat kdynnistaa laitteen uudelleen, pida

virtapainiketta painettuna ja kosketa sitten
Pakota laite kdynnistymaan uudelleen pitamalla
virtapainiketta painettuna véhintaan 10 sekuntia.

(. N\ (9T

\_ AN J
e—
@ | Kuulokesettiliitanta @ | Sormenjalkilukija
© | Mikro-USB-portti O | Virtapainike
° Adnenvoimakkuus-
painike

¢ Tutustu esiasennettuun Vihjeitad-sovellukseen ja
opi hallitsemaan laitteesi kaikki hienot
ominaisuudet.
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Aloittaminen

(]

@

A

* Al asenna tai irrota SIM-korttia laitteen ollessa
paalla.

* Varmista, ettd kortti on oikeassa asennossa ja etta
korttialusta on suorassa asettaessasi sita
puhelimeen.

* Varo, ettet loukkaa itsedsi tai naarmuta laitetta,

kun kaytat poistoneulaa.

Sailytd poistoneula lasten ulottumattomissa, jotta

he eivét vahingossa loukkaa itsedan tai niele

poistoneulaa.

« Al3 kayta laitteessa leikattuja tai muokattuja SIM-
tai microSD-kortteja, silld niitd ei ehkd tunnisteta
ja ne voivat vahingoittaa korttialustaa
(korttipaikkaa).

 Ota yhteytta operaattoriisi, jos SIM-kortti ei sovi
laitteeseesi.

Valmistele laite seuraavien kuvien ohjeiden mukaisesti.
Kéytd mukana toimitettua poistoneulaa.
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Kaksoiskortti Kaksoisvalmiustila
Single Pass

Laitteesi tukee vain Dual Card, Dual Standby, Single Pass
-toimintoa, mika tarkoittaa, etta et voi kdyttdd molempia
SIM-kortteja puheluihin tai datapalveluihin
samanaikaisesti.
Kun SIM-korttia nro 1 kdytetddn puheluun, SIM-korttia
nro 2 ei voida kdyttda puhelujen soittamiseen tai
vastaanottamiseen. Jos SIM-korttiin nro 2 tulee puhelu,
soittaja kuulee seuraavanlaisen viestin: "Valitsemaanne
numeroon ei juuri nyt saada yhteytta" tai "puhelua ei
voida juuri nyt yhdistaa, yrittdkaa hetken kuluttua
uudelleen." Viesti vaihtelee palveluntarjoajan mukaan.
* Kun SIM-kortin nro 1 datapalvelu on kaytéssd, SIM-
kortin nro 2 datapalvelu ei ole kdytossa.
Laitteesi single pass -toiminto auttaa vdhentdmaan
virrankulutusta ja pidentdmaan laitteen valmiusaikaa. Se
ei liity palveluntarjoajasi verkon olosuhteisiin.

o * Voit ottaa soitonsiirton kayttoon laitteen SIM-
korttien valilla, jotta puheluja ei jaa vastaamatta.
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Jos haluat lisdohjeita

Jos sinulla on ongelmia laitteen kéytossa, saat apua
seuraavista lahteista:

Sivu http://consumer.huawei.com/en sisaltaa
laitetietoja, usein kysyttyja kysymyksia ja muita tietoja.
Vieraile osoitteessa http://consumer.huawei.com/en/
support nahdaksesi maasi tai alueesi ajantasaiset
yhteystiedot.

Loydat paikalliset palvelunumerot, jalleenmyyjien
osoitteet, palvelukdytdnnét ja muita tietoja osoitteesta
HiCare.

Lue tuotteesi oikeudelliset tiedot siirtymalld kohtaan
Asetukset ja koskettamalla Jarjestelma > Tietoja
puhelimesta > Laillinen.

Lue tuotteesi turvallisuustiedot siirtymalld kohtaan
Asetukset ja koskettamalla Jarjestelmad > Tietoja
puhelimesta > Laillinen > Suojaustiedot.

Lue tuotteesi sdddostiedot siirtymalld kohtaan Asetukset
ja koskettamalla Jarjestelma > Tietoja puhelimesta >
Todennustiedot.

Katso lisatietoa tuotteesi sertifiointilogoista siirtymalla
kohtaan Asetukset ja koskettamalla Jarjestelma >
Varmentamisen logot.

o Kaikki tdman oppaan kuvat ja piirustukset, mukaan
lukien muun muassa laitteen vari, koko ja ndyton
sisalto, ovat vain viitteellisid. Varsinainen laite voi
olla erilainen. Mitkaan tdssa oppaassa esitetyt asiat
eivdt muodosta minkaanlaista takuuta,
nimenomaista tai oletettua takuuta.

.
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Turvallisuutta koskevat tiedot

Lue kaikki turvallisuustiedot huolellisesti ennen laitteen kayttamista,
jotta voit kayttaa laitetta turvallisesti ja asianmukaisesti ja osaat
havittaa sen asianmukaisesti.

Kaytto ja turvallisuus

. Valta aanen kuuntelua suurella voimakkuudella
pitkia aikoja kuulosi suojaamiseksi.
Ei-hyvaksytyn tai yhteensopimattoman verkkolaitteen, laturin tai
akun kdyttdminen voi vahingoittaa laitetta, lyhentda sen
kéyttoikaa tai aiheuttaa tulipalon, rdjahdyksen tai muita vaaroja.
Ihanteellinen kaytt6lampétila on 0 °C - 35 °C. lhanteellinen
sailytyslampotila on -20 °C - +45 °C.
Sydédmentahdistinten valmistajat suosittelevat, ettd mahdollisten
héirididen valttamiseksi laitetta pidetadn vahintaan 15 cm:n
etaisyydelld sydamentahdistimesta. Jos kdytat
sydamentahdistinta, pida laitetta tahdistimeen nahden
vastakkaisella puolella &ldka kanna laitetta rintataskussasi.
Al4 altista laitetta ja akkua korkeille lampétiloille tai suoralle
auringonvalolle. Al a l[ammityslaitteiden, kuten
mikroaaltouunien, liesien tai lammityspattereiden, paalle tai
sisalle.
Huomioi paikalliset lait ja maaraykset tata laitetta kaytettdessa.
Ald kayta langatonta laitetta ajaessasi. Onnettomuusvaara.
Kayta laitetta vain annettujen ohjeiden mukaisesti, kun olet
lentokoneessa tai juuri ennen koneeseen nousemista.
Langattoman laitteen kdyttaminen lentokoneessa voi hairita
langattomia verkkoja, vaarantaa lentokoneen toiminnan tai olla
lainvastaista.
Laitteen osien tai sisdisten piirien vaurioitumisen valttamiseksi &la
kayta laitetta pélyisissd, savuisissa, kosteissa tai likaisissa
ymparistoissa tai magneettikenttien lahella.
Kun lataat laitetta, varmista, ettd verkkolaite on kytketty laitteen
lahelld olevaan pistorasiaan, johon paasee helposti kasiksi.
Irrota laturi pistorasiasta ja laitteesta, kun sita ei kdyteta.
Ald kayta, sdilyta tai kuljeta laitetta tiloissa, joissa sdilytetddn
helposti syttyvia tai rajahtavid aineita (esimerkiksi huoltoasemat,
Oljyvarastot tai kemiantehtaat). Laitteen kdytto téllaisissa
ympérist6issa suurentaa rajahdyksen ja tulipalon riskia.
Havita laite, akku ja lisdvarusteet paikallisten maaraysten
mukaisesti. Niitd ei saa havittaa kotitalousjatteiden mukana. Akun
virheellinen kaytto voi aiheuttaa tulipalon, réjahdyksen tai muun
vaaratilanteen.
Laitteessa on yhdysrakenteinen akku. Ald yritd vaihtaa akkua itse.
Muuten laite ei ehkd toimi oikein tai akku voi vaurioitua. Oman
turvallisuutesi vuoksi ja laitteen oikean toiminnan varmistamiseksi
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suosittelemme voimakkaasti ottamaan yhteyttd valtuutettuun
Huawei-huoltoliikkeeseen vaihtoa varten.

Havittamista ja kierratysta koskevat tiedot
—

Tuotteessa, akussa, asiakirjoissa tai pakkauksessa oleva symboli,
jossa on pyorilld varustettu jateastia, jonka yli on vedetty risti,
muistuttaa, ettd kaikki elektroniikka tuotteet ja akut on vietava
erillisiin kerdyspisteisiin niiden kdyttoian paatyttya. Niitd ei saa
hévittaa kotitalousjatteiden mukana. Kéyttéja vastaa laitteiston
hévittdmisesta kayttamalld erityista kerdyspistetta tai
sahko- ja elektroniikkaromun (WEEE) ja akkujen kierra
varten paikallisten lakien mukaisesti.

Laitteiston asianmukainen keradminen ja kierrattaminen auttavat
varmistamaan, ettd WEEE-jate kierrdtetdan tavalla, joka sdilyttaa
arvokkaat materiaalit ja suojelee ihmisten terveyttd ja ymparistoa.
Virheellinen kasittely, sattumanvarainen rikkoutuminen, vaurio ja/tai
virheellinen kierratys kdyttoidn paattyessa voi olla haitallista
terveydelle ja ymparistolle. Lisatietoja WEEE-romun havittamisestd
on saatavana paikallisilta viranomaisilta, jalleenmyyjaltd,
jatehuoltopalvelusta tai verkkosivustosta http://
consumer.huawei.com/en/.

Vaarallisten aineiden véahentdminen

Tama laite ja kaikki sdhkotoimiset lisdvarusteet noudattavat
paikallisia soveltuvia yksia tiettyjen vaarallisten aineiden
kayton rajoittamisesta sahko- ja elektroniikkalaitteissa, kuten EU
REACH-, RoHS- ja Akut-maaraykset (jos mukana) jne. REACH- ja
RoHS-yhdenmukaisuusilmoitukset ovat saatavilla
verkkosivustollamme http://consumer.huawei.com/certification.

Yhdenmukaisuus EU:n maardysten kanssa

Kaytto kehon lahelld

Laite on RF-madrdysten mukainen, kun sitd kdytetaan korvan lahelld
tai 0,50 cmin etdisyydelld kehosta. Varmista, ettd laitteen
lisdvarusteita, kuten laitteen koteloa ja sailytystaskua, ei ole
valmistettu metalliosista. Pida laite riittdvan kaukana kehostasi.

Talle laitetyypille korkein ilmoitettu SAR-arvo testattaessa sité
korvalla on

[ JAT-L41 [ 0,27 Wkg
Ja pidettyna vartaloa vasten se on

[ JAT-L41 [ 0,85 W/kg
Ilmoitus

Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa téten, ettd tima laite JAT-
L41 on yhdenmukainen direktiivin 2014/53/EU ja 2011/65/EU
olennaisten vaatimusten ja sen muiden asiaankuuluvien séanndsten
kanssa.
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Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen uusin ja voimassa oleva versio
on luettavissa osoitteessa http://consumer.huawei.com/certification.
Tata laitetta voidaan kayttad kaikissa EU:n jasenvaltioissa.

Noudata laitteen kayttopaikan kansallisia ja paikallisia saadoksia.
Taman laitteen kaytto voi olla kiellettya tai rajoitettua, paikallisesta
verkosta riippuen.

Rajoitukset 2,4 GHz:n taajuusalueella:
Norja: Tamé alakohta ei pade Ny-Alesundin keskustaa ympargivalla,
sateeltddn 20 km olevalla maantieteelliselld alueella.

Taajuusalueet ja teho

(a) Taajuusalueet, joilla radiolaite toimii: Jotkut alueet eivat
valttamatta ole kdytettavissa kaikissa maissa tai kaikilla alueilla. Kysy
lisatietoja paikalliselta operaattoriltasi.

(b) Radiolaitteen toiminta-taajuusalueella dhetettdvan
radiotaajuuden maksimiteho: Kaikkien taajuusalueiden maksimiteho
on pienempi kuin asianmukaisen harmonisoidun standardin suurin
raja-arvo.

Tata radiolaitetta koskevat taajuusalueiden ja lahetystehon (sateileva
ja/tai johdettu) nimellisrajat ovat seuraavat:

JAT-L41 GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32
dBm,WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE
Band1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm,
Bluetooth: 20 dBm

Lisdvaruste- ja ohjelmistotiedot

Jotkin lisdvarusteet ovat valinnaisia tietyissa maissa tai tietyilld
alueilla. Valinnaisia lisdvarusteita voi ostaa tarvittaessa lisensoidulta
toimittajalta. Seuraavat lisdvarusteet ovat suositeltavia:

Sovittimet: HW-050100X01 (X tarkoittaa eri tyyppista pistoketyyppid,
joka voi olla alueesta riippuen joko C, U, J, E, B, A, |, R, Z tai K)

Akut: HB405979ECW

Tuotteen ohjelmistoversio on JAT-L41: 9.0.1.108(C900E70R1P8).
Valmistaja julkaisee ohjelmistopdivityksia korjatakseen virheitd tai
parannellakseen tuotetta sen lanseerauksen jalkeen. Kaikki
valmistajan lanseeraamat ohjelmistoversiot on tarkistettu, ja ne
noudattavat yha asianmukaisia saantoja.
Kaikki RF-parametrit (kuten taajuusalue ja ldhtoteho) eivét ole
kayttajan saatavilla, eikd han voi muuttaa niitd.
Tuoreimmat tiedot lisdvarusteista ja ohjelmistosta on DoC:ssa
(vaatimustenmukaisuusvakuutus) osoitteessa http://
consumer.huawei.com/certification.
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Oikeudellinen huomautus

Tavaramerkit ja luvat

)
OANE =

HUAWEI, HUAWEI ja w 4 ovat Huawei Technologies Co.,
Ltd.:n tavaramerkkeja tai rekisterdityja tavaramerkkeja.
Android on Google LLC:n tavaramerkki.

LTE on ETSI:n tavaramerkki.

Bluetooth™-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc. -yhtién
rekisterdityja tavaramerkkeja, ja Huawei Technologies Co., Ltd.
kayttaa niitd lisenssisopimuksen alaisena.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED -logo ja Wi-Fi-logo ovat Wi-Fi Alliancen
tavaramerkkeja.

Tietosuojakaytanto

Jotta ymmartdisit paremmin, miten henkilokohtaisia tietojasi
suojataan, lue tietosuojakaytanto osoitteessa http://
consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019.

Kaikki oikeudet pidatetaan.
TAMAN ASIAKIRJAN TARKOITUS ON AINOASTAAN ANTAA TIETOA,
EIKA SIIHEN SISALLY MINKAANLAISIA TAKUITA.
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Polski

Poznaj swoje urzadzenie

Przed przystapieniem do korzystania z urzadzenia
zapoznaj sie z podstawami jego obstugi.

Aby wtaczy¢ urzadzenie, nacidnij i przytrzymaj przycisk
zasilania, az wtaczy sie ekran.

Aby wytaczy¢ urzadzenie, nacisnij i przytrzymaj
przycisk zasilania, a nastepnie dotknij .

Aby uruchomi¢ ponownie urzadzenie, nacisnij i
przytrzymaj przycisk zasilania, a nastepnie dotknij
Przytrzymaj wcisniety przycisk zasilania przez
przynajmniej 10 sekund, aby wymusi¢ restart
urzadzenia.

s N T

. J J
1

stuchawkowego palcow

Wejscie Micro-USB O | Przycisk zasilania

o Gniazdo zestawu P Czytnik odciskow
(3]
(5]

Przycisk gto$nosci

* Zapoznaj sie z zainstalowana fabrycznie aplikacja
Porady i opanuj wszystkie wyjatkowe funkcje
dostepne w Twoim urzadzeniu.
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Wprowadzenie

(]

@

B

Nie wktadaj ani nie wyjmuj karty SIM, jezeli
urzadzenie jest wtaczone.

Upewnij sie, czy karta jest wtasciwie dopasowana,
a uchwyt na karte wktadany jest do urzadzenia
pod odpowiednim katem.

Uwazaj, aby nie zarysowac urzadzenia ani nie
zrani¢ sie podczas korzystania ze szpilki do
wysuwania uchwytu na karte.

Szpilke do wysuwania uchwytu nalezy trzymac z
dala od dzieci, ktére mogtyby ja potknac lub sie
skaleczyc.

Nie uzywaj w swoim urzadzeniu ucietych ani
zmodyfikowanych kart SIM lub microSD, poniewaz
moga nie zosta¢ rozpoznane przez urzadzenie i
uszkodzi¢ uchwyt na karte lub gniazdo.

Jezeli karta SIM nie pasuje do danego urzadzenia,
skontaktuj sie z operatorem.

Wykonaj instrukcje podane na ponizszych ilustracjach,
aby skonfigurowac¢ urzadzenie. Uzywaj zatgczonej szpilki
do wysuwania uchwytu na karte.
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Tryb gotowosci dwoch kart i
potaczenia z jednej karty
jednoczesnie

Urzadzenie umozliwia réwnoczesne oczekiwanie na
potaczenia na dwdch kartach SIM z trybem wytacznosci
potaczen, co oznacza, ze dwie karty nie moga prowadzi¢
potaczenia gtosowego lub transmisji danych réwnolegle.
* W trakcie trwania potaczenia realizowanego przy
uzyciu karty SIM 1 nie mozna uzywac karty SIM 2 do
wykonywania ani odbierania potaczen. Jesli kto$
zadzwoni na numer karty SIM2, dzwoniacy ustyszy
komunikat typu ,Abonent jest poza zasiegiem” lub
»Wywotywany numer jest w tej chwili nieosiagalny,
sprébuj pézniej”. Tres¢ komunikatu bedzie zaleze¢ od
operatora.

Gdy w uzyciu jest ustuga transmisji danych operatora
karty SIM 1, ustuga transmisji danych na karcie SIM 2
jest wytaczona.

Tryb wytacznosci potaczer pomaga ograniczy¢ zuzycie
energii i wydtuzy¢ czas pracy urzadzenia na baterii. Nie
ma on zwiazku z parametrami sieci operatora.

.

* Aby unikna¢ potaczen nieodebranych, mozna
wiaczy¢ w urzgdzeniu przekazywanie potgczen
pomiedzy kartami SIM.
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W celu uzyskania dalszych
informacji

W przypadku probleméw podczas korzystania z
urzadzenia mozna uzyska¢ pomoc z nastepujacych
Zrédet:

Odwiedz strone http://consumer.huawei.com/pl, aby

zapoznac sie z informacjami o urzadzeniu, czesto

zadawanymi pytaniami oraz innymi informacjami.

Przejs¢ do http://consumer.huawei.com/pl/support, aby

uzyska¢ najbardziej aktualne informacje kontaktowe

dla swojego kraju lub regionu.

Dane kontaktowe infolinii telefonicznych, adresy

sprzedawcéw, regulaminy ustug i pozostate informacje

mozna znalez¢ w aplikacji HiCare.

Przej$¢ do Ustawienia i dotkna¢ System > Informacje o

urzadzeniu > Informacje prawne, aby wyswietli¢

informacje prawne dla produktu.

Przejs¢ do Ustawienia i dotkna¢ System > Informacje o

urzadzeniu > Informacje prawne > Informacje o

bezpieczenstwie, aby wyswietli¢ informacje dotyczace

bezpieczenstwa produktu.

Przejs¢ do Ustawienia i dotkna¢ System > Informacje o

urzadzeniu > Zgodno$¢ z normami, aby wyswietli¢

informacje dotyczace prawodawstwa obowiazujacego
produkt.

Przejs¢ do Ustawienia i dotkna¢ System > Logo

certyfikacji, aby wyswietli¢ wiecej informacji dotyczacych

logotypow certyfikacji dla produktu.

0 Wszystkie zdjecia i ilustracje w tej instrukcji, w tym,
miedzy innymi, koloru i rozmiaru urzadzenia oraz
zawartosci ekranu, maja wytacznie charakter
pogladowy. Faktyczny wyglad urzadzenia moze
odbiegac od przedstawionego. Informacje te nie
stanowia gwarancji wyraznej ani domniemanej.

.

46



Bezpieczenstwo uzycia

Przed uzyciem urzadzenia prosimy uwaznie zapoznac sie z
informacjami na temat bezpieczenstwa obstugi oraz prawidtowego
sposobu utylizacji zuzytego sprzetu.

Obstuga i bezpieczenstwo uzycia

. Aby chroni¢ stuch, nalezy unikac stuchania gtosnego
dzwieku przez dtuzszy czas.

Korzystanie z nietypowego zasilacza, tadowarki lub baterii moze
prowadzi¢ do uszkodzen urzadzenia i skrécenia zywotnosci, a
takze grozi pozarem lub wybuchem.

Zalecany zakres temperatury roboczej: 0 °C do 35 °C. Zalecany
zakres temperatury przechowywania: -20 °C do +45 °C.
Producenci rozrusznikow serca zalecaja, aby odlegtos¢ pomiedzy
urzadzeniem a rozrusznikiem wynosita co najmniej 15 cm w celu
wyeliminowania potencjalnych zaktécen pracy rozrusznika. Jesli
uzywasz rozrusznika, uzywaj urzadzenia po stronie przeciwnej
wzgledem rozrusznika i nie no$ urzadzenia w przedniej kieszeni.
Nie nalezy narazac baterii ani urzadzenia na dziatanie silnych
Zrédet ciepta i bezposrednich promieni stonecznych. Nie nalezy
umieszczac ich wewnatrz ani na powierzchni urzadzen
wydzielajacych ciepto, takich jak kuchenki mikrofalowe, kuchenki
lub grzejniki.

Podczas korzystania z urzadzenia nalezy przestrzegac wszystkich
obowigzujacych przepiséw. Aby zmniejszy¢ ryzyko wypadkéw, nie
nalezy korzystac z urzadzenia bezprzewodowego podczas
kierowania pojazdem.

Przy korzystaniu z urzadzenia podczas lotu samolotem i
bezposrednio przed wejéciem na poktad nalezy scisle przestrzega¢
instrukcji i polecen zatogi. Uzywanie urzadzen do komunikacji
bezprzewodowej w samolocie moze stanowic¢ naruszenie prawa,
gdyz urzadzenia takie moga zaktécac funkcjonowanie
instrumentow poktadowych i stwarzac ryzyko katastrofy.

Aby unikna¢ uszkodzenia elementéw zewnetrznych lub
wewnetrznych urzadzenia, nie nalezy go uzywa¢ w miejscach
zadymionych, wilgotnych lub brudnych, ani w poblizu silnych pol
magnetycznych.

Przy tadowaniu nalezy zwraca¢ uwage na to, by tadowarka byta
podtaczona do gniazda w poblizu urzadzenia w tatwo dostepnym
miejscu.

Jesli tadowarka nie jest uzywana, nalezy ja odtaczy¢ od gniazda
elektrycznego i urzadzenia.

Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane, przechowywane ani
przenoszone w miejscach, gdzie przechowywane sa materiaty
palne lub wybuchowe, na przyktad na stacjach paliw, w sktadach
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paliw i zaktadach chemicznych. Korzystanie z urzadzenia w takim
otoczeniu zwigksza ryzyko wybuchu lub pozaru.

Zuzyte urzadzenie, baterie i akcesoria nalezy oddawac do
utylizacji zgodnie z lokalnie obowiazujacymi przepisami. Nie
powinny by¢ utylizowane jako czes¢ zmieszanych odpadéw
komunalnych. Nieodpowiednie uzytkowanie baterii moze
spowodowac pozar, wybuch lub inne zagrozenia.

Urzadzenie zawiera wbudowang baterie. Nie nalezy podejmowac
samodzielnych préb wymiany baterii. W przeciwnym razie,
urzadzenie moze dziata¢ nieprawidtowo lub bateria moze zosta¢
uszkodzona. Aby zadbac o wtasne bezpieczeristwo oraz zapewni¢
prawidtowe dziatanie urzadzenia, w celu realizacji wymiany
zalecany jest kontakt z punktem serwisowym Huawei.

Utylizacja i recykling odpadéw

Niniejszym informujemy, ze gtéwnym celem regulacji europejskich
oraz ustawy z dnia 11 wrze$nia 2015 r. o zuzytym sprzecie
elektrycznym i elektronicznym jest ograniczenie ilosci odpadéw
powstatych ze sprzetu oraz zapewnienie odpowiedniego poziomu
zbierania, odzysku i recyklingu zuzytego sprzetu oraz zwigkszenie
Swiedomosci spotecznej o jego szkodliwosci dla Srodowiska
naturalnego, na kazdym etapie uzytkowania sprzetu elektrycznego i
elektronicznego.

Majac na uwadze powyzsze nalezy wskazac, iz w powyzszym
procesie gospodarstwa domowe spetniaja bardzo wazna role w
przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku,w tym recyklingu,
zuzytego sprzetu. Stosownie do art. 35 ww. ustawy uzytkownik
sprzetu przeznaczonego dla gospodarstw domowych jest bowiem
obowiazany do oddania zuzytego sprzetu zbierajacemu zuzyty
sprzet.

Pamietac jednak nalezy, aby produkty nalezace do grupy sprzetu
elektrycznego lub elektronicznego byty utylizowane w:

lokalnych punktach zbioru (sktadowisko, punkt zbidrki itp.).
Informacje na temat lokalizacji tych punktéw mozna uzyskac od
wtadz lokalnych.

miejscach sprzedazy podobnych urzadzen. Sprzedawcy detaliczni i
sprzedawcy hurtowi sa zobowiazani sg nieodptatnego przyjecia
zuzytego sprzetu w ilosci nie wigkszej niz sprzedawany nowy
sprzet, jezeli zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju.

Jesli twodj produkt zawiera baterie nalezy pamietac, iz baterii nie
nalezy wyrzuca¢ wraz z innymi odpadami w tym samym pojemniku.
Baterie nalezy wyrzuci¢ do specjalnie oznaczonych pojemnikéw przy
punktach zbierania odpadéw lub w sklepach ze sprzetem
elektronicznym.

Szczegétowych informacji na temat jak i gdzie mozna pozby¢ sie
zuzytych baterii udzielajg wtadze lokalne.

W ten spos6b mozesz uczestniczy¢ w procesie ponownego
wykorzystywania surowcéw i wspiera¢ program utylizacji odpadéw
elektrycznych i elektronicznych, co moze mie¢ wptyw na $rodowisko i
zdrowie publiczne. Pamigtac nalezy, iz prawidtowa utylizacja sprzetu
umozliwia zachowanie cennych zasobéw i uniknigcie negatywnego
wptywu na zdrowie i $rodowisko, ktére moze by¢ zagrozone przez
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nieodpowiednie postepowanie z odpadami i sktadnikami
niebezpiecznymi.

Utylizacja i recykling odpadéw

)5

Symbol przekreslonego kosza na etykiecie produktu, na baterii, w
dokumentacji lub na opakowaniu przypomina o tym, ze wszystkie
urzadzenia elektroniczne i baterie po zakoniczeniu eksploatacji musza
by¢ oddane do wyspecjalizowanych punktéw zbidrki i nie moga by¢
traktowane jako cze$¢ zmieszanych odpadéw komunalnych.
Uzytkownik sam ponosi odpowiedzialnos¢ za zdanie zuzytego
sprzetu w wyznaczonym miejscu zbiorki odpadow elektrycznych i
elektronicznych oraz baterii w sposob przewidziany miejscowymi
przepisami.

Oddawanie zuzytego sprzetu w przepisowych miejscach zbiorki jest
waznym elementem procesu utylizacji odpadéw elektronicznych w
sposob niestwarzajacy zagrozen dla ludzkiego zdrowia i Srodowiska
naturalnego, a przy tym pozwalajacy odzyskac cenne surowce.
Nieprawidtowe obchodzenie sie ze sprzetem elektronicznym,
przypadkowe zepsucie, zniszczenie oraz nieprawidtowy recykling po
zakonczeniu eksploatacji sprzetu niosa wiele zagrozen dla ludzkiego
zdrowia i dla $rodowiska naturalnego. Wiecej informacji na temat
sposobow i miejsc zdawania zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego mozna uzyska¢ w miejscowych urzedach, w
miejscowym przedsiebiorstwie utylizacji odpadéw lub na stronie
http://consumer.huawei.com/en/.

Ograniczanie uzycia substancji niebezpiecznych

To urzadzenie i jego akcesoria elektryczne spetniaja wymogi
lokalnych przepiséw o ograniczaniu uzycia pewnych substancji
niebezpiecznych w urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych, jak
unijne dyrektywy REACH, RoHS i przepisy dotyczace baterii (jesli
dotyczy). Deklaracje zgodnosci z dyrektywami REACH i RoHS
znajduja sie na naszej stronie internetowej
http://consumer.huawei.com/certification.

Zgodnos¢ z przepisami UE

Noszenie dziatajacego aparatu blisko ciata

Urzadzenie jest zgodne ze specyfikacjami dotyczacymi emisji fal o
czestotliwosciach radiowych, gdy jest uzywane blisko ucha lub w
odlegtosci 0,50 cm od ciata. Upewnij sie, ze akcesoria urzadzenia, np.
jego pokrowiec, nie zawieraja metalowych elementéw. Urzadzenie
nalezy trzyma¢ w pewnym oddaleniu od ciata, aby spetni¢ normy
prawidtowej odlegtosci.

Najwyzsza zgtoszona wartos¢ SAR dla tego typu urzadzen
testowanych podczas trzymania przy uchu wynosi

JAT-L41 0,27 W/kg

Podczas prawidtowego uzywania urzadzenia przy ciele wynosi
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JAT-L41 0,85 W/kg

Oswiadczenie

Niniejszym firma Huawei Technologies Co., Ltd. o$wiadcza, ze to
urzadzenie JAT-L41 jest zgodne z podstawowymi wymogami i
odpowiednimi postanowieniami Dyrektywy 2014/53/EU oraz
2011/65/UE.

Najbardziej aktualng i obowiazujacg wersje deklaracji zgodnosci
mozna znaleZ¢ na stronie http://consumer.huawei.com/certification.
Urzadzenie zostato dopuszczone do uzycia we wszystkich krajach
cztonkowskich UE.

Nalezy przestrzegac przepiséw krajowych i lokalnych w miejscu
uzytkowania urzadzenia.

W zaleznosci od sieci lokalnej uzytkowanie urzadzenia moze
podlegac ograniczeniom.

Ograniczenia dotyczace transmisji w pasmie 2,4 GHz:
Norwegia: Ten fragment nie dotyczy obszaru geograficznego w
promieniu 20 km od centrum Ny-Alesund.

Pasma czestotliwosci i zasilanie

(a) Pasma czestotliwosci, w ktérych dziata sprzet radiowy: niektdre
pasma moga nie by¢ dostepne we wszystkich krajach lub wszystkich
obszarach. Wiecej szczeg6téw mozna uzyskac od lokalnego
operatora.

(b) Maksymalna moc czestotliwosci radiowej na pasmach
czestotliwosci, na ktdrych dziata sprzet radiowy: maksymalna moc
dla wszystkich pasm jest nizsza niz najwyzsza warto$¢ limitu podana
w powiazanych normach zharmonizowanych.

Pasma czestotliwosci i znamionowe limity mocy transmisji
(wypromieniowanej i/lub przewodzonej) stosuje sie do tego sprzetu
radiowego w nastepujacy sposéb:

JAT-L41 GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32
dBm,WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE
Band1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm,
Bluetooth: 20 dBm

Informacje o akcesoriach i oprogramowaniu

Niektore akcesoria sa opcjonalne w pewnych krajach lub regionach.
Akcesoria opcjonalne mozna zakupi¢ od licencjonowanego dostawcy
zgodnie z potrzebami. Zalecane sa nastepujace akcesoria:

Adaptery: HW-050100X01 (X oznacza uzycie réznych typow wtyczek,
np.C, U, J, E B, A IR, Zlub K, w zaleznosci od regionu)

Baterie: HB405979ECW

Wersja oprogramowania produktu to JAT-L41:
9.0.1.108(C900E70R1P8). Producent wydaje aktualizacje
oprogramowania w celu naprawy btedéw lub poprawienia
funkcjonalnosci po wprowadzeniu produktu na rynek. Wszystkie
wersje oprogramowania wydane przez producenta zostaty
zweryfikowane i s3 nadal zgodne z wtasciwymi przepisami.

Zadne parametry czestotliwosci radiowej (na przyktad zakres
czestotliwosci i moc wyjsciowa) nie s3 dostepne dla uzytkownika i
nie moga by¢ przez niego zmieniane.
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Najaktualniejsze informacje o akcesoriach i oprogramowaniu podane
sa w deklaracji zgodnosci na http://consumer.huawei.com/
certification.
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Nota prawna

Znaki towarowe i zezwolenia

A

HUAWEI, HUAWEI i SV ki towarowe lub
zastrzezone znaki towarowe Huawei Technologies Co., Ltd.
Android jest znakiem towarowym firmy Google LLC.

LTE jest znakiem towarowym ETSI.

Znak stowny i logo Bluetooth® sa zastrzezonymi znakami
towarowymi Bluetooth SIG, Inc. i uzywanie tych znakéw przez
Huawei Technologies Co., Ltd. wynika z licencji.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED oraz logo Wi-Fi sa znakami
towarowymi Wi-Fi Alliance.

Zasady ochrony prywatnosci

Aby przekonac sig, jak chronimy dane uzytkownikéw, zachecamy do
zapoznania sie z zasadami ochrony prywatnosci pod adresem http://
consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019.
Wszelkie prawa zastrzezone.

NINIEJSZY DOKUMENT SEUZY WYLACZNIE DO CELOW
INFORMACYJNYCH | NIE STANOWI ZADNEJ GWARANCII.
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Lietuviy
Pazinkite savo jrenginj
Prie$ pradédami naudoti jrenginj, susipazinkite su jo
bazinémis operacijomis.
Norédami jjungti jrenginj, paspauskite ir palaikykite
maitinimo mygtuka, kol jsijungs ekranas.
Norédami jrenginj iSjungti, paspauskite ir palaikykite

maitinimo mygtuka, tada palieskite .
Norédami paleisti jrenginj i$ naujo, paspauskite ir
palaikykite maitinimo mygtuka, tada palieskite
Paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuka 10
sekundziy arba ilgiau, kad telefong priverstinai
paleistuméte i$ naujo.

O——
fo N 9
@O —©
— O
L J
©4l

P Pirsty atspaudy

© | Ausiniy lizdas skaitytuvas

+Micro- P
(2] USB" prievadas O | Maitinimo mygtukas

© | Garsumo mygtukas

o * ISbandykite i$ anksto jdiegta programéle
Patarimai ir naudokités visomis puikiomis savo
jrenginio funkcijomis.
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Pradzia

0.

@

A-

Nejdékite ir neiSimkite SIM kortelés, kai jrenginys
jjungtas.

Isitikinkite, kad kortelé tinkamai sulygiuota.
Dédami j jrenginj, kortelés laikiklj laikykite lygiai.
Bukite atsargis, kad nesubraizytuméte jrenginio ar
nesusizeistuméte, kai naudojatés isstimimo
kaisteliu.

Laikykite iSstimimo kaistelj vaikams
nepasiekiamoje vietoje, kad jie atsitiktinai jo
nepraryty ar juo nesusizeisty.

Irenginyje nenaudokite apkarpyty ar modifikuoty
SIM arba ,microSD" korteliy, nes jos gali bati
neatpazintos ir sugadinti kortelés laikiklj (lizda).
Jei jasy SIM kortelé netinka jrenginiui, susisiekite
su savo tinklo operatoriumi.

Savo jrenginiui nustatyti vykdykite tolesnése iliustracijose
pateiktas instrukcijas. Naudokite pateiktg iSstdmimo
kaistelj.
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Dvi kortelés: abi budi, viena
aktyvi

Jusy jrenginys su dviem kortelémis leidzia joms veikti
budéjimo rezimu, taciau vienu metu skambinti ar siysti
duomenis galima tik naudojantis viena SIM kortele.

Kai skambinate naudodamiesi SIM kortele Nr. 1, SIM
kortelés Nr. 2 negalima naudoti norint paskambinti ar
atsiliepti j skambucius. Jei kas nors paskambina j SIM
kortele Nr. 2, tam asmeniui pateikiamas mazdaug toks
balso pranesimas: ,Siuo metu vartotojas, kuriam
skambinate, néra pasiekiamas” arba ,Siuo metu su
vartotoju néra galimybés susisiekti, bandykite dar
karta véliau”. Faktinis praneSimas priklauso nuo tinklo
operatoriaus.

Naudojantis SIM kortelés Nr. 1 duomeny perdavimo
paslauga, SIM kortelés Nr. 2 duomeny perdavimo
paslauga iSjungiama.

Jasy jrenginio vienos kortelés veikimo konkreciu metu
funkcija leidZia sumazinti energijos sanaudas ir padidinti
irenginio budéjimo trukme. Tai néra susije su jusy tinklo
operatoriaus rysio kokybe.

.

* Kad nepraleistuméte skambuciy, galite jjungti jy
peradresavimo tarp SIM korteliy funkcija.
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Daugiau informacijos

Jei naudojant jrenginj kyla problemy, galite gauti

pagalbos i$ toliau nurodyty Saltiniy:

Apsilankykite http://consumer.huawei.com/en ir

perzitrékite jrenginio informacija, dazniausiai

uzduodamus klausimus ir kitg informacija.

Apsilankyti http://consumer.huawei.com/en/support,

kad gautuméte naujausig savo 3Salies ar regiono

kontaktine informacija.

Klienty aptarnavimo karstasias linijas, mazmenininky

adresus, paslaugy teikimo politikos nuostatas ir kita

informacija apie savo regiong galite rasti HiCare.

Eikite ] Nustatymai ir palieskite Sistema > Apie telefona

> Teisiniai dalykai, kad perzitrétuméte teisine gaminio

informacija.

Eikite j Nustatymai ir palieskite Sistema > Apie telefona

> Teisiniai dalykai > Saugos informacija, kad

perzitrétuméte gaminio saugos informacija.

Eikite j Nustatymai ir palieskite Sistema > Apie telefona

> Tapatumo nustatymo informacija, kad

perZitrétuméte gaminio reguliavimo informacija.

Eikite j Nustatymai ir palieskite Sistema > Sertifikaty

logotipai, kad perzitrétuméte daugiau informacijos apie

savo gaminio sertifikavimo logotipus.

o Visos Siame vadove pateiktos nuotraukos ir
iliustracijos, jskaitant (bet neapsiribojant) jrenginio
spalva, dydj ir ekrano turinj, yra skirtos tik bendrajai
informacijai. Faktinis jrenginys gali atrodyti kitaip.
Jokia Siame vadove pateikta informacija negali bati
laikoma jokios rasies aiskiai iSreikSta arba
numanoma garantija.

.
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Saugos informacija

Prie$ naudodamiesi savo jrenginiu, atidZiai perskaitykite visa saugos
informacija, kad uZtikrintuméte saugy bei tinkama jo veikima ir
suzinotuméte, kaip tinkamai jj utilizuoti.

Naudojimas ir sauga

. Kad nepakenktuméte klausai, neklausykite muzikos
dideliu garsumu ilga laiko tarpa.

Jei naudosite nepatvirtintus ar nederancius maitinimo adapterius,
ikroviklius ar akumuliatorius, galite apgadinti savo jrenginj,
sutrumpinti jo eksploatacija arba sukelti gaisra, sprogima bei kt.
pavojus.

Ideali eksploatacijos temperatiira: nuo 0 °C iki 35 °C. Ideali
sandéliavimo temperatdra: nuo -20 °C iki +45 °C.

Sirdies stimuliatoriy gamintojai rekomenduoja i$laikyti maziausiai
15 cm atstuma tarp jtaiso ir Sirdies stimuliatoriaus, siekiant
iSvengti galimy jo veiklos sutriki . Jei nesiojate Sirdies
stimuliatoriy, laikykite jtaisa priesingoje Sirdies stimuliatoriui
puséje ir nesinesiokite jtaiso priekinéje kisenéje.

Saugokite jrenginj ir akumuliatoriy nuo karscio ir tiesioginés
saulés Sviesos. Nedeékite jy ant Sildymo prietaisy ar j jy vidy,
pavyzdziui, mikrobangy krosneliy, orkaiciy arba radiatoriy.
Naudodamiesi jtaisu laikykités vietiniy jstatymy ir reglamenty.
Kad nesukeltuméte avarijos, nesinaudokite belaidZio rysio jtaisu
vairuodami.

Skrisdami lektuvu arba pries pat lipdami j ji savo jrenginiu
naudokités tik laikydamiesi pateikty instrukcijy. Naudojantis
belaidZio ry3io jrenginiu orlaivyje, gali sutrikti belaidZio ry3io
tinkly veikla, gali kilti pavojus orlaiviui arba tai gali bati neteiséta.
Siekdami i8vengti Zalos savo jrenginio dalims ar vidinéms
mikroschemoms, nesinaudokite juo dulkétoje, dimingoje,
drégnoje ar nedvarioje aplinkoje, taip pat - Salia magnetiniy
lauky.

Jkraudami jrenginj uztikrinkite, kad maitinimo adapteris biity
prijungtas prie maitinimo lizdo, kuris yra 3alia jrenginio ir lengvai
pasiekiamas.

Jei jkroviklio nenaudojate, iStraukite jj i$ elektros lizdo ir jtaiso.
Nenaudokite, nesandéliuokite ir netransportuokite jrenginio
liepsniy arba sprogiy medziagy laikymo vietose (pvz., degalinéje,
naftos saugykloje arba chemijos gamykloje). Naudojant 3j jrenginj
tokioje aplinkoje, didéja sprogimo arba gaisro pavojus.
Utilizuokite $j jrenginj, akumuliatoriy ir priedus pagal vietinius
reglamentus. Jy negalima utilizuoti kartu su jprastomis buitinémis
atliekomis. Jei akumuliatorius naudojamas netinkamai, gali kilti
gaisras, sprogimas arba kiti pavojai.
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« Siame jrenginyje yra jtaisytasis akumuliatorius. Neméginkite patys
keisti akumuliatoriaus. Priesingu jrenginys gali nustoti tinkamai
veikti arba galite apgadinti akumuliatoriy. Siekdami uZtikrinti jlsy
sauga ir tinkama jrenginio veikima, primygtinai rekomenduojame
kreiptis j ,Huawei” jgaliotajj prieZitros centra dél keitimo.

Informacija apie atlieky tvarkyma ir perdirbima
—_—

Nubrauktas Siuksliadézés Zenklas, pateikiamas ant jasy produkto,
akumuliatoriaus, literattroje ar ant pakuotés primena, kad visi
elektroniniai gaminiai bei akumuliatoriai jy eksploatacijos pabaigoje
turi bati nugabenti j atskirus atlieky surinkimo taskus, o ne jprastai
iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Naudotojas privalo utilizuoti
jranga, nugabendamas ja j tam skirta surinkimo taska arba tarnyba,
kur nebenaudojama elektros ir elektroniné jranga (EEJA) ir
akumuliatoriai baty atskirai perdirbti, laikantis vietos jstatymy.
Tinkamai surenkant ir nugabenant jisy jranga, padedama uZtikrinti,
kad EE] atliekos bity perdirbtos tausojant vertingus isteklius ir
saugant Zmoniy sveikata bei gamta, nes netinkamas tvarkymas,
atsitiktinis l0Zis, apgadinimas ir (arba) netinkamas perdirbimas
eksploatacijos laikotarpio pabaigoje gali biti Zalingas sveikatai ir
aplinkai. Papildomos informacijos apie tai, kur ir kaip palikti EE]
atliekas, gausite susisieke su vietos savivaldybe, maZmenininku ar
buitiniy atlieky surinkimo tarnyba, taip pat - apsilanke svetainéje
http://consumer.huawei.com/en/.

Pavojingy medzZiagy kiekio mazinimas

Sis jrenginys ir elektriniai priedai dera su vietoje galiojanciomis
taisyklémis dél tam tikry pavojingy medziagy naudojimo elektros ir
elektroninéje jrangoje apribojimo. Tokie apribojimai numatyti, pvz.,
ES REACH, ,RoHS" ir akumuliatoriy (kur yra) reglamentuose ir pan.
REACH ir ,RoHS" atitikties deklaracijy rasite masy interneto
svetainéje http://consumer.huawei.com/certification.

Atitiktis ES reglamentams

Naudojimas nesiojantis ant kiino

Sis jtaisas atitinka radijo daznio reikalavimus, jei yra naudojamas
Salia ausies arba 0,50 cm atstumu nuo kino. Uztikrinkite, kad jtaiso
prieduose, pavyzdziui, jo dékle ir jmautéje, neblity metaliniy daliy.
Nelaikykite jtaiso prie kiino arciau uz nurodytajj atstuma.

DidZiausia SAR verté, taikoma $io tipo prietaisui, kai atliekamas jo
bandomasis naudojimas prie ausies

[ JAT-L41 [ 0,27 Wkg |
Tinkamai dévint prie kiino
[ JAT-L41 [ 0,85 W/kg |

Pareiskimas
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Siuo dokumentu bendrové ,Huawei Technologies Co., Ltd." pareikia,
kad 3is jrenginys JAT-L41 atitinka direktyvos 2014/53/EU ir
2011/65/ES pagrindinius reikalavimus ir kitus atitinkamus nuostatus.
Naujausia galiojancia ,DoC" (atitikties deklaracijos) versijg galima
perziaréti adresu http://consumer.huawei.com/certification.

Sj prietaisa leidziama naudoti visose Europos Sajungos (ES)
valstybése narése.

Laikykités jrenginio naudojimo vietovéje galiojanciy 3alies ir vietiniy
reglamenty.

Atsizvelgiant j vietinj tinklg, galimybés naudotis jrenginiu gali bti
ribotos.

Ribojimas 2,4 GHz daZnio juostoje:

Norvegija. Sis skirsnis netaikomas geografinei teritorijai, esanciai
20 km spinduliu nuo Ny-Alesund miesto centro.

Daznio diapazonai ir galia

(a) Daznio diapazonai, kuriais veikia radijo jranga: kai kurie
diapazonai galimi ne visose 3alyse ir regionuose. ISsamesnés
informacijos kreipkités j vietinj tinklo operatoriy.

(b) Maksimali radijo daZniy galia, perduodama daznio diapazonais,
kuriais veikia radijo jranga: maksimali visy diapazony galia yra
mazesné nei didZiausia ribiné verté susijusiame darniajame
standarte.

Daznio diapazony ir perduodamos galios (spinduliuojamos ir (arba)
perduodamos) vardinés ribos, taikomos $iai radijo jrangai:

JAT-L41 GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32
dBm,WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE
Band1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm,
Bluetooth: 20 dBm

Priedy ir programinés jrangos informacija

Kai kurie priedai tam tikrose 3alyse arba regionuose yra pasirenkami.
Pasirenkamus priedus, jei reikia, galima jsigyti i$ licencijg turincio
pardavéjo. Rekomenduojami toliau nurodyti priedai:

Adapteriai: HW-050100X01 (X reiskia skirtingus naudojamus kistuky
tipus, kurie gali bati C, U, J, E, B, A, |, R, Z arba K, atsizvelgiant
regiona)

Baterijos: HB405979ECW

Gaminio programinés jrangos versija yra JAT-L41:
9.0.1.108(C900E70R1P8). Programinés jrangos naujiniai isleidziami
gamintojo po gaminio iSleidimo, kad pasalinty klaidas ir pagerinty
veikima. Visos gamintojo iSleistos programinés jrangos versijos yra
patikrintos ir atitinka susijusias taisykles.

Visi RD parametrai (pvz., daZnio diapazonas ir iSvesties galia) yra
nepasiekiami naudotojui, ir naudotojas negali jy pakeisti.
Naujausios informacijos apie priedus ir programing jranga rasite
,DoC" (atitikties deklaracijoje), esancioje http://
consumer.huawei.com/certification.
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Teisinis praneSimas
Prekybiniai Zenklai ir leidimai

A

HUAWEI, HUAWEI ir Ve yra bendroveés ,Huawei
Technologies Co., Ltd." paprastieji arba registruotieji prekybiniai
Zenklai.

,Android” yra ,Google LLC.” prekés Zenklas.

LTE yra ETSI prekybinis Zenklas.

Bluetoott® Zodinis Zyméjimas ir logotipai yra registruoti prekiy
Zenklai, kurie priklauso Bluetooth SIG, Inc, o Siuos Zenklus ,Huawei
Technologies Co., Ltd.” naudoja pagal licencija.

Wi-Fi®, logotipas ,Wi-Fi CERTIFIED" ir Wi-Fi logotipas yra ,Wi-Fi
Alliance” prekiy Zenklai.

Privatumo politika

Kad geriau suprastuméte, kaip mes saugome jiisy asmenine
informacija, Zr. privatumo politika, pateikta adresu http://
consumer.huawei.com/privacy-policy.

Autoriy teisés priklauso © ,,Huawei Technologies Co.,

Ltd."” 2019. Visos teisés saugomos.
315 DOKUMENTAS YRA TIK INFORMACINIO POBUDZIO IR
NESUTEIKIA JOKIY GARANTL.
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LatvieSu

Parziniet savu ierici

Pirms sakat lietot ierici, iepazistieties ar tas pamata
funkcijam.

Lai ieslégtu ierici, nospiediet un turiet baro3anas pogu,
lidz ieslédzas ekrans.

Lai izslégtu ierici, nospiediet un turiet barosanas pogu
un pieskarieties .

Lai restartétu ierici, nospiediet un turiet barosanas
pogu un péc tam pieskarieties pie

Lai veiktu ierices piespiedu restartéSanu, nospiediet
barosanas pogu un turiet to nospiestu 10 sekundes vai
ilgak.

oO——
s N o
o
o
?— O —®
. J \ J
o—
o Austinu P Pirkstu nospiedumu
kontaktligzda skeneris
© | Micro-USB ports O | Barosanas poga
© | Skaluma tausting

* Aplikojiet sakotnéji instaléto Padomi lietotni un
apgustiet visas iericé pieejamas lieliska funkcijas.
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Darba saksana

0.

@

A

Neievietojiet un neiznemiet SIM karti, kad ierice ir
ieslégta.

Parliecinieties, vai karte ir ievietota pareizi, un,
ievietojot to iericé, turiet kartes ligzdu viena
limeni.

Rikojieties piesardzigi, lai nesavainotos vai
nebojatu savu ierici, lietojot iznem3anas adatu.
Glabéjiet iznem3anas adatu bérniem nepieejama
vieta, lai nepielautu tas nejausu norisanu vai
traumu gasanu.

Neizmantojiet apgrieztas vai modificétas SIM
kartes vai microSD kartes sava iericé, jo tas var
netikt atpazitas, un var rasties karsu ligzdas (slota)
bojajumi.

Ja SIM karte neatbilst iericei, sazinieties ar
operatoru.

Lai iestatitu talruni, ievérojiet talak noraditajos attélos
sniegtos noradijumus. Lidzu, izmantojiet komplektacija
ieklauto iznemsanas adatu.

62



Divas kartes, divas gaidstaves,
viena piekluve

Jusu ierice atbalsta tikai dubultkartes dubultas gaidstaves
atsevisko ieeju; tas nozimé, ka nevar vienlaikus izmantot
abas SIM kartes zvaniem vai datu parraides
pakalpOJumlem

Kad tiek veikts zvans, izmantojot 1. SIM karti, 2. SIM
karti nevar izmantot zvanu veik3anai vai sanem3anai.
Ja kads zvana uz 2. SIM kartes numuru, zvanitajs
dzirdés zinojumu “Atvainojiet, abonenta talrunis ir
izslégts vai atrodas arpus uztversanas zonas” vai
“Paslaik abonentu nevar sasniegt; lidzu, méginiet
vélak”. Faktiskais zinojums atSkirsies atkariba no
pakalpojumu sniedzéja.

Kad izmantojat 1. SIM kartes datu parraides
pakalpojumu, 2. SIM kartes datu parraides
pakalpojums ir atspéjots.

Vienas aktivas kartes funkcija palidz samazinat energijas
patérinu un palielinat ierices gaidstaves laiku. Tas nav
saistits ar jasu pakalpojumu sniedzéja tikla apstakliem.

.

o * Lai izvairitos no neatbildétu zvanu rasanas, varat
iespéjot zvanu paradresaciju starp ierices SIM
kartém.
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Papildinformacija

Ja saskaraties ar kadam problémam, izmantojot ierici,
varat iegt palidzibu Seit:

* Informaciju par ierici, atbildes uz bieZi uzdotiem

jautajumiem un citu informaciju skatiet http://

consumer.huawei.com/en.

Apmekl&jiet vietni http://consumer.huawei.com/en/

support, lai noskaidrotu jaunako kontaktinformaciju

jasu valstij vai regionam.

Informaciju par pakalpojumu atbalsta linijam,

mazumtirgotaju adresém, pakalpojumu politikam un

citu informaciju, kas attiecas uz jlsu regionu, skatiet

HiCare.

Dodieties uz lestatijumi un pieskarieties Sistéma > Par

talruni > Juridiska informacija, lai skatitu sava produkta

juridisko informaciju.

Dodieties uz lestatijumi un pieskarieties Sistéma > Par

talruni > Juridiska informacija > Informacija par

drosibu, lai skatitu sava produkta drosibas informaciju.

Dodieties uz lestatijumi un pieskarieties Sistéma > Par

talruni > Autentifikacijas informacija, lai skatitu sava

produkta regulé&joso informaciju.

Dodieties uz lestatijumi un pieskarieties Sistéma >

Sertifikacijas logotipi, lai skatitu vairak informacijas par

sava produkta sertifikacijas datiem.

o Visi $aja pamaciba ietvertie attéli un ilustracijas,
tostarp, bet ne tikai attéli, kuros redzama produkta
krasa, izméri un displeja saturs, ir paredzéti tikai jusu
uzzinai. Faktiskais produkts var atSkirties. Neviena 3is
pamacibas dala nav uzskatama ne par kada veida
garantiju: ne tiesu, ne izrietosu.

.
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Informacija par drosibu

Pirms ierices lieto3anas, lidzu, uzmanigi izlasiet visu dro3ibas
informaciju, lai ierici lietotu droi un pareizi un no tas pareizi
atbrivotos.

Lietosana un drosiba

Lai neizraisitu dzirdes trauc&jumus, ilgstosi
neklausieties ar augstu skaluma limeni.
Izmantojot neapstiprinatu vai nesaderigu stravas adapteri,
ladétaju vai akumulatoru, varat sabojat ierici, saisinat tas darbibas
muZzu vai izraisit ugunsgréku, spradzienu vai citas bistamas
situdcijas.
Ideala darba temperatiira ir no 0°C lidz 35°C. Ideala uzglabasanas
temperatdra ir no -20°C lidz +45°C.
Elektrokardiostimulatoru raZotaji iesaka ievérot vismaz 15 cm
attalumu starp ierici un elektrokardiostimulatoru, lai novérstu
iespéjamos elektrokardiostimulatora traucéjumus. Ja izmantojat
elektrokardiostimulatoru, lietojiet ierici elektrokardiostimulatoram
pretéja pusé un nenésajiet ierici priek3gja kabata.
Neturiet ierici un akumulatoru parak karsta vieta vai tieSos saules
staros. Nenovietojiet tos uz karstumu izdalosam iericém un
nelieciet to tajas, pieméram, mikrovilnu krasnis, uz plits un
radiatoriem.
Lietojot 3o ierici, ievérojiet vietéjos tiesibu aktus un noteikumus.
Lai samazinatu negadijumu risku, nelietojiet bezvadu ierici
brauksanas laika.
Lietojot ierici lidmasina vai tiesi pirms iekap3anas taja, rikojieties
ar ierici saskana ar sniegtajiem noradijumiem. Bezvadu ierices
lietosana lidmasina var izraisit bezvadu tiklu traucéjumus,
apdraudét lidmasinas darbibu vai bt pretlikumiga.
Lai nesabojatu ierices dalas vai iek$éjas shémas, nelietojiet to
puteklaina, piedimota, mitra vai netira vidé vai magnétisko lauku
tuvuma.
Uzladeéjot ierici, stravas adapteris ir japievieno kontaktligzdai, kas
atrodas tuvu iericei un ir viegli pieejama.
Ja ladétajs un ierice netiek izmantota, atvienojiet tos no
kontaktligzdas.
Nelietojiet, neuzglabajiet un neparvadajiet ierici vietas, kur tiek
uzglabatas viegli uzliesmojosas un spradzienbistamas vielas
(pieméram, degvielas uzpildes stacija, naftas produktu noliktava
un kimisko produktu noliktava). Sis ierices lieto$ana
iepriekSminétajas vietas var palielinat spradziena un ugunsgréka
risku.
Atbrivojieties no Sis ierices, akumulatora un piederumiem saskana
ar viet&jiem noteikumiem. Tos nedrikst izmest saimniecibas
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atkritumos. Akumulatoru nepareiza lieto3ana var izraisit
ugunsgréku, spradzienu vai citas bistamas situacijas.

Saja iericé ir ieblvéts akumulators. Necentieties nomainit
akumulatoru saviem spékiem. Pretéja gadijuma ierice nedarbosies
pareizi vai akumulators var tikt bojats. Personiskas drosibas
noltkos un, lai nodrosinatu pareizu ierices darbibu, ieteicams
sazinaties ar oficialu Huawei servisa centru, lai nomainitu
akumulatoru.

Informacija par utilizéSanu un parstradasanu

Parsvitrotais atkritumu tvertnes simbols uz produkta, akumulatora,
dokumentacijas vai iepakojuma atgadina, ka visi elektroniskie
produkti un akumulatori péc to lietosanas beigam ir janogada
atseviskos atkritumu savak3anas punktos; tos nedrikst izmest
parastajos saimniecibas atkritumos. Lietotaja pienakums ir
atbrivoties no iekartas, izmantojot noteikto savakSanas punktu vai
pakalpojumu elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu (WEEE) un
akumulatoru atseviskai parstradei, saskana ar viet&jiem tiesibu
aktiem.

lekartu pareiza savaksana un parstrade palidz nodrosinat, ka
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi tiek parstradati, lai
saglabatu vértigus materialus un aizsargatu cilveku veselibu un vidi;
nepareiza apstrade, netiSa sapléSana, bojasana un/vai nepareiza
parstrade péc iekartas lietoSanas beigam var kaitét veselibai un videi.
Lai sanemtu plasaku informaciju par elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumu nodo3anas vietam un veidu, lidzu, sazinieties ar
viet&jam valsts iestadém, mazumtirgotaju vai saimniecibas atkritumu
savaksanas dienestu vai apmeklgjiet vietni http://
consumer.huawei.com/en/.

Bistamo vielu daudzuma samazinasana

Siierice un tas elektriskie piederumi, ja tadi ir, atbilst viet&jiem spéka
esosajiem noteikumiem par noteiktu bistamu vielu lietoSanas
ierobeZo3anu elektriskajas un elektroniskajas iericés, pieméram, ES
REACH, RoHS un akumulatoru (ja tadi ir) noteikumiem utt. Lai
skatitu atbilstibas deklaracijas par REACH un RoHS, ladzu,
apmekl&jiet masu vietni http://consumer.huawei.com/certification.

Atbilstiba ES normativajiem aktiem

LietoSana pie kermena

Siierice atbilst RF specifikacijam, kad ta tiek lietota pie auss vai

0,50 cm attaluma no kermena. Parliecinieties, vai ierices piederumos,
pieméram, ierices korpusa un ierices turétaja, nav metala
komponentu. Lai atbilstu attaluma prasibam, turiet ierici attalak no
kermena.

Augstaka SAR vértiba, kas zinojumos noradita Sim ierices tipam,
parbaudot pie auss, ir
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[ JAT-L4T [ 0,27 W/kg

Pareizi valkajot uz kermena, ir
[ JAT-L41 [ 0,85 W/kg

Pazinojums

Ar 50 Huawei Technologies Co. Ltd. pazino, ka i ierice JAT-L41 atbilst
Direktivas 2014/53/EU un 2011/65/ES pamatprasibam un citiem
piemérojamajiem nosacijumiem.

Jaunako, spéka eso3o atbilstibas deklaracijas versiju varat skatit
vietné http://consumer.huawei.com/certification.

So ierici var izmantot visas ES dalibvalstis.

levérojiet valsts limena un viet&jos noteikumus ierices izmantosanas
vietas.

Uz 3o ierici var attiekties darbibas ierobeZojumi atkariba no vietéja
tikla.

lerobeZojumi 2,4 GHz josla
Norvégija. Si apaksadala neattiecas uz geografisko apgabalu 20 km
radiusa no Niolesunnas centra.

Frekvencu josla un jauda

(a) Frekvencu joslas, kuras radio aprikojums darbojas: Atseviskas
joslas var nebdt pieejamas visas valstis vai regionos. Lai iegltu
papildinformaciju, sazinieties ar vietéjo mobilo sakaru operatoru.
(b) Maksimala radiofrekvencu parraidita jauda frekvencu joslas,
kuras radio aprikojums darbojas: maksimala jauda visam joslam ir
mazaka ka saisto3ajos harmonijas standartos noradita augstaka
robezvértiba.

Frekvencu joslas un izstarotas jaudas (raiditas un/vai vaditas)
nominalvértibas attiecas uz So radio aprikojumu, ka noradits talak:

JAT-L41 GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32
dBm,WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE
Band1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm,
Bluetooth: 20 dBm

Piederumi un programmatiras informacija

Dazi piederumi noteiktas valstis vai regionos ir neobligati.
Neobligatos piederumus péc vajadzibas var iegadaties no licencéta
piegadataja. leteicams iegadaties talak noraditos piederumus:
Adapteri: HW-050100X01 (X attélo dazadus lietoto spraudnu veidus,
kas var bt vainu C, U, J, E, B, A, |, R, Z, vai K atkariba no jisu
regiona)

Akumulatori: HB405979ECW

Produkta programmatiiras versija: JAT-L41: 9.0.1.108(C900E70R1P8).
RaZotajs izlaidis programmatiras atjauninajumus, lai labotu klidas
vai uzlabotu funkcijas péc produkta izlaiSanas. Visas razotaja izlaistas
programmatiras versijas ir parbauditas un joprojam saderigas ar
saistitajiem noteikumiem.

Visi RF parametri (pieméram, frekvencu diapazons un izvades jauda)
lietotajam nav pieejami, un lietotajs tos nevar mainit.

Jaunako informaciju par programmatiiru un piederumiem skatiet
atbilstibas deklaracija Seit: http://consumer.huawei.com/certification.
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Juridiskais pazinojums

Precu zimes un atlaujas

A

HUAWEI, HUAWEI un S e Technologies Co,
Ltd. preCu zimes vai registrétas precu zimes.

Android ir Google LLC. tirdzniecibas zime.

LTE ir ETSI precu zime.

Bluetooth® simbols un logotips ir Bluetooth SIG, Inc. registréta precu
zime, un Huawei Technologies Co., Ltd. 3is zimes izmanto saskana ar
licenci.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotips un Wi-Fi logotips ir Wi-Fi Alliance
precu zimes.

Konfidencialitates politika

Lai labak izprastu, ka més aizsargajam jasu personigo informaciju,
lGdzu, skatiet konfidencialitates politiku vietné http://
consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Visas
tiesibas paturétas.

SIS DOKUMENTS IR PAREDZETS TIKAI INFORMACHAI UN NESNIEDZ
NEKADAS GARANTIJAS.
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Eesti

Seadmega tutvumine

Enne seadme kasutamist tutvuge selle pdhitoimingutega.

Seadme sisseltilitamiseks vajutage ja hoidke

toitenuppu, kuni ekraan llitub sisse.

Seadme toite valjallitamiseks hoidke toitenuppu

allavajutatuna ja puudutage O,

Seadme taaskaivitamiseks hoidke toitenuppu

allavajutatuna ja puudutage ikooni

Seadmele sunnitud taaskaivituse tegemiseks hoidke

toitenuppu Ule 10 sekundi allavajutatuna.

(. N\ (9T

\_ AN J
e—
@ | Peakomplekti pistik | @ |Srmejélje sensor
© | Mikro-USB-port O | Toitenupp
e Helitugevuse

reguleerimise nupp

* Vaadake eelinstallitud rakendust Tips ja 6ppige
seadmes selgeks koik lahedad funktsioonid.
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Alustamine

0 * Arge sisestage ega eemaldage SIM-kaarti, kui
seade on sisseliilitatud olekus.

Veenduge, et kaart on korrektselt joondatud ja
kaardisalv on loodis, kui seda seadmesse sisestate.
@ * Olge ettevaatlik, et te ennast ega seadet kaardi
valjastamise ndelaga ei vigastaks.

Hoidke kaardi véljastamise ndel laste kdeulatusest
eemal, et valtida tahtmatut allaneelamist voi
vigastust.

Seadmega pole lubatud kasutada Gigatud ega
muudetud SIM- v&i microSD-kaarte, kuna nende
aratundmine pole kindel ja need véivad
kaardisalve (pesa) kahjustada.

Kui SIM-kaart seadmega ei Uihti, votke ihendust
oma operaatoriga.

Seadme haalestuseks jargige juhiseid alltoodud joonistel.
Kasutage kaasasolevat kaardi valjastamise ndela.

A
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Uhekéiguline kahe kaardiga
topelt-ootereZiim

Teie seadmel on kahe SIM-kaardi tugi (iiheaegselt
ootereziimis, kdne puhul tiks aktiivne), mis tahendab, et
te ei saa kasutada mdélemat SIM-kaarti tiheaegselt
helistamiseks voi andmeteenuste jaoks.

Kui helistate Ghe SIM-kaardiga, ei saa teist SIM-kaarti
helistamiseks v&i kénede vastuvétmiseks kasutada. Kui
keegi helistab sel ajal teisele SIM-kaardile, siis ta
kuuleb kdneteadet, mis sarnaneb jargmistele
teadetele: "Telefon, millele helistate, on
teeninduspiirkonnast véljas" vdi "Telefoniga, millele
helistate, ei ole véimalik hetkel Ghendust luua.
Proovige hiljem uuesti." Tegelik teade séltub
teenusepakkujast.

Kui kasutate esimese SIM-kaardi andmeteenust, ei ole
teise SIM-kaardi andmeteenus saadaval.

Teie seadme funktsioon, et kdne ajal on tks SIM-kaart
aktiivne, aitab vdhendada voolutarbimist ja pikendada
seadme ootereziimis oleku aega. See pole seotud teie
teenusepakkuja vorgutingimustega.

* Vastamata konede véltimiseks lubage SIM-
kaartide vaheline kdne suunamine.
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Lisateabe saamiseks

Kui teil esineb seadme kasutamisel probleeme, saate abi
alltoodud allikatest.

Seadme teabe, korduvate klisimuste ja muu
asjakohase nagemiseks kilastage veebisaiti http://
consumer.huawei.com/en.

Kiilastage aadressi http://consumer.huawei.com/en/
support, et saada kdige ajakohasemat kontaktteavet
oma riigi vdi piirkonna kohta.

Leiate klienditeeninduse telefoninumbrid, edasimiitija
aadressid, teenusetingimused ja lisateavet oma
piirkonna jaoks saidilt HiCare.

Minge jaotisesse Satted ja puudutage valikut Stisteem >
Telefoni info > Juriidiline, et oma toote juriidilist teavet
vaadata.

Minge jaotisesse Satted ja puudutage valikut Stisteem >

Telefoni info > Juriidiline > Ohutusteave, et oma toote

ohutusteavet vaadata.

Minge jaotisesse Satted ja puudutage valikut Stisteem >

Telefoni info > Autentimisteave, et oma toote

regulatiivset teavet vaadata.

Minge jaotisesse Satted ja puudutage valikut Stisteem >

Sertifikaatide logod, et oma toote sertifitseerimislogode

lisateavet vaadata.

o Koik selles juhendis olevad pildid ja illustratsioonid,
sealhulgas need, mis kajastavad seadme varvi,
suurust ja ekraanil kuvatavat sisu, on méeldud ainult
viiteks. Tegelik seade voib erineda. Selle juhendi
Uikski osa ei anna Uhtki otsest ega kaudset garantiid.

.
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Ohutusteave

Enne seadme kasutamise alustamist lugege kogu ohutusalane teave
labi, et tagada seadme ohutu ja Gige kasutamine ning saada teavet
selle Gigel viisil hdvitamiseks.

Kasutamine ja ohutus

Voimalike kuulmiskahjustuste valtimiseks drge
kuulake heli kestvalt valjusti.
Heakskiitu mitteomava voi tihildamatu toiteadapteri, laadija véi
aku kasutamine voib kahjustada seadet, llihendada selle eluiga
vGi pohjustada tulekahju, plahvatuse véi tekitada muid ohte.
Ideaalsed to6temperatuurid on vahemikus 0 °C kuni 35 °C.
Ideaalsed hoiundustemperatuurid on vahemikus -20 °C kuni
+45 °C.
Stidameritmurite tootjad soovitavad hoida seadet riitmurist
vahemalt 15 cm kaugusel, et valtida ritmuri t66 voimalikku
hairimist. Stidamer{itmuri kasutamisel hoidke seadet
stidamerttmuri suhtes vastaspoolel ning arge kandke seda
rinnataskus.
Valtige seadme ja aku jatmist Glemaarase kuumuse katte ja
valtige otsest paikesevalgust. Arge asetage neid kiitteseadmete
peale ega sisse (nt mikrolaineahjudesse, ahjudesse,
radiaatoritele).
Pidage seadme kasutamisel kinni kohalikest seadustest ja
eeskirjadest. Avariiohu vahendamiseks &rge kasutage traadita
seadet siduki juhtimise ajal.
Lendamisel v&i kohe pérast lennukisse minekut kasutage seadet
vastavalt juhistele. Juhtmeta seadme kasutamine lennukis véib
héirida raadiovérke, ohustada lennuki siisteemide toimimist voi
olla ebaseaduslik.
Seadme osade v&i seesmiste vooluahelate kahjustamise
valtimiseks drge kasutage seda tolmustes, suitsustes, niisketes ega
mustades keskkondades voi magnetvéljade ldheduses.
Seadme laadimisel veenduge, et toiteadapter on ihendatud
seadmete ldhedal asuvasse pistikupessa ja on kergesti
juurdepaasetav.
Kui laadijat parajasti ei kasuta, eemaldage see vooluvérgust ja
seadme kdiljest.
Arge kasutage, hoiundage ega transportige seadet kohtades, kus
hoitakse siittivaid ja plahvatavaid materjale (nt bensiinijaamas,
kiitusehoidlas voi keemiatéostusettevottes). Seadme kasutamine
sellistes kohtades suurendab plahvatuse voi tulekahju puhkemise
ohtu.
Hévitage seade, aku ja tarvikud vastavalt kohalikele
regulatsioonidele. Neid ei tohi dra visata koos olmepriigiga. Aku
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ebadige kasutamine voib pdhjustada tulekahju, plahvatuse voi
tekitada muid ohte.

Sellel seadmel on sisseehitatud aku. Arge iiritage ise akut
vahetada. Vastasel juhul ei pruugi seade 6igesti té6tada vGi aku
voib kahjustuda. Aku vahetamiseks soovitame tungivalt péorduda
Huawei volitatud teeninduskeskuse poole, et tagada teie enda
turvalisus ja seadme t6otamine.

Havitamine ja taaskditlus
—

Ristiga labikriipsutatud priigikasti siimbol tootel, akul, juhenditel voi
pakendil tuletab teile meelde, et kdik elektroonikatooted ja akud
tuleb nende kasutusea [&pus viia eraldi kogumispunkti; neid ei tohi
hévitada koos tavalise olmepriigiga. Kasutaja vastutab seadme
kdrvaldamise eest, kasutades elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete (WEEE) ja akude taaskaitluseks ettendhtud kogumispunkti
vBi teenust vastavalt kohalikele digusaktidele.

Teile kuuluvate seadmete Gige kokkukogumine ja taaskaitlus aitab
tagada elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete Gigel viisil
Umbertodtamise, mis sdilitab vaartuslikke materjale ning kaitseb
inimeste tervist ja keskkonda; ebadige kasitsemine, ootamatu
purunemine, kahjustumine ja/voi vaar taaskaitlus seadmete eluea
Bpus vaib olla kahjulik tervisele ja keskkonnale. Tdiendava teabe
saamiseks elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete
kogumiskohtade kohta pddrduge kohalike véimude, edasimiitija v&i
olmejaatmete havitamisega tegeleva ettevotte poole vdi kiilastage
veebisaiti http://consumerhuawei.com/en/.

Ohtlike ainete védhendamine

Kéesolev seade ja koik selle elektritarvikud on vastavuses kohalike
rakenduvate eeskirjadega nagu EU REACH, RoHS ja akude (kui
kuuluvad komplekti) kohta kdivad eeskirjad jne, mis piiravad
teatavate ohtlike ainete kasutamist elektri- ja
elektroonikaseadmetes. REACH-i ja RoHS-iga seotud
vastavusdeklaratsioonide vaatamiseks kiilastage meie veebisaiti
http://consumer.huawei.com/certification.

Vastavus EL-i normidele

Kehal kandmine

Seade vastab RF-le kehtestatud tehnilistele nduetele, kui seadet
kasutatakse korva juures véi kehast 0,50 cm kaugusel. Jalgige, et
seadme tarvikutel, nt seadme Uimbrisel ja hoidekotil, ei oleks
metalldetaile. Hoidke seade kaugusnoude taitmiseks kehast eemal.

Selle seadme kdrgeim teadaolev SAR-véartus testituna korva aares
on

JAT-L41 0,27 W/kg

Kui seadet kantakse nduetekohaselt keha ldhedal, on kdnealune
vaartus
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JAT-L41 [ 0,85 W/kg

Avaldus

Kéesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co., Ltd., et see seade
JAT-L41 vastab direktiivi 2014/53/EU ja 2011/65/EL pdhinduetele ja
muudele asjakohastele satetele.

Vastavusdeklaratsiooni uusimat kehtivat versiooni saab vaadata
aadressil http://consumer.huawei.com/certification.

Seda seadet voib kasutada koigis EL-i liikmesriikides.

Seadme kasutamise kohas jargige riiklike ja kohalikke eeskirju.
Olenevalt kohalikust vorgust voib seadme kasutamine olla piiratud.

Piirangud 2,4 GHz sagedusalas:
Norra: see alamjaotis ei rakendu Ny-Alesundi keskusest 20 km
raadiusesse jaavale geograafilisele alale.

Sagedusribad ja toide

(a) Sagedusribad, millel raadioseade tootab: moned ribad ei pruugi
kéikides riikides véi piirkondadel saadaval. Uksikasju kiisige
kohalikult operaatorilt.

(b) Raadioseadmel toimivatel sagedusribadel edastatav
maksimaalne raadiosagedustoide : maksimaalne toide kéikidele
sagedustele on vdiksem kui seotud tihtlustatud standardis
tapsustatud korgeim piirvaartus.

Alljérgnevalt on esitatud sellele raadioseadmele kohaldatavad
sagedusribade ja edastusvéimsuse (kiiratud ja/voi juhitud)
nominaalvaartused.

JAT-L41 GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32
dBm,WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE
Band1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm,
Bluetooth: 20 dBm

Tarvikud ja tarkvarateave

Moned tarvikud on teatud riikides véi piirkondades valikulised.
Valikulisi tarvikuid saab néudmisel osta litsentsitud tarnijalt.
Soovitatakse jargnevaid tarvikuid:

Adaptrid: HW-050100X01 (X valjendab erinevaid kasutatud
pistikutiitipe, mis véivad soltuvalt asukohast olla kas C, U, J, E, B, A, I,
R, Z v&i K)

Akud: HB405979ECW

Toote tarkvaraversioon on JAT-L41: 9.0.1.108(C900E70R1P8). Tootja
annab vélja tarkvaravarskendusi, et parast toote valjaandmist vigasid
parandada voi funktsioone téiustada. Koik tootja poolt vélja antud
tarkvaraversioonid on kinnitatud ja thilduvad seotud satetega.

Kaik raadiosagedusparameetrid (nt sagedusvahemik ning
valjunditoide) ei ole kasutajale saadavad ja kasutaja ei saa neid
muuta.

Tarvikute ning tarkvara kohta uusima teabe saamiseks vaadake
vastavusdeklaratsiooni aadressil http://consumer.huawei.com/
certification.
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Juriidiline markus

Kaubamargid ja load

A

HUAWEI, HUAWEI ja $ 4 on Huawei Technologies Co.,
Ltd. kaubamérgid voi registreeritud kaubamargid.

Android on ettevétte Google LLC kaubamadrk.

LTE on ETSI kaubamark.

Bluetoott™-i sénamérk ja logod on Bluetooth SIG, Inc. registreeritud
kaubamargid; Huawei Technologies Co., Ltd. kasutab neid marke
litsentsi alusel.

Wi-Fi®, Wi-Fi SERTIFITSEERITUD logo ja Wi-Fi logo on Wi-Fi Alliance'i
kaubamargid.

Privaatsuspoliitika

Paremaks mdistmiseks, kuidas me kaitseme teie isikuandmeid,
vaadake privaatsuspoliitikat saidilt http://consumer.huawei.com/
privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Kaik
oigused on kaitstud.

KAESOLEV DOKUMENT ON AINULT TEABEKS EGA SISALDA
MINGEID GARANTIISID.
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EAMnvikéa

Mvwpiote ) cuokeun oag

[PtV XpNOIUOTIOOETE T CUOKEUT, EEOIKEWWDEITE PE TIG
Baoikég Aettoupyieg .

la va evepyoTolioETe T CUOKEUT 0ag, TIATHOTE
TIapatetapéva to KoupTt Aettoupyiag péxpt va
evepyorotnBei n 00ovn.

la va amevepyoTooETe T CUOKEUN 0ag, TTATHOTE
Tlapatetapéva 1o KoupTti Aettoupyiag kat Uotepa
eMAEETE TO O,

la emavekkivnon g CUOKEVNG 0ag TIETTE
Tapatetapéva 1o kouptdi Aettoupyiag kat Uotepa
eMAEETE TO

Miéote mapatetapéva 1o KoupTti Aettoupyiag et
TouAdylotov 10 SeutepoAemta yia va emBAAETE v
EMAVEKKIVNON TNG CUOKEVNG 0ac.

( N

. VAN J
o—
, Alobntipag
o Ynoéoxn’ O | SakTuAIKWV
AKOUTTIKWY .
AMOTUTIWHATWY
© | Ovpa micro-USB O | Kouprti Aettoupyiag
o Kouprti évtaong
fxou
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* MEAETNOTE TV TIPOEYKATETTNUEVN Edappoyn
TupBoulég kal e€otkelwBeite pe OAEG TG
KATanmAnkukég Suvatdtnteg ot GUOKELN 0ag.
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Ta mpwra BApata

0 * Agv Tpémel va ToToBETOETE OUTE VA AdAlpETETE
v kapta SIM v wpa 1ou Aeltoupyei n
OUOKEUN 0ag.

BeBawwBeite ot n kapta eivat evbuypappopévn
OwWOoTA Kal OTL 0 5i0KOG KapTWV elval eminedog
otav Ba Tov TEPATETE PETA 0T TUOKELN 0ag.
Mpooé€te va pn ypat{ouvioete T oUoKeL oag 1y
va pnv TpauvpatioTeite Katd ) xpnon g akidag
e€aywyne.

®uAagte v akida egaywyng pakpld amd onueia
omou evdéxetal va t Bpouv ta maidia yati
UTIApXEL KivBuvog va v KatarmoUv katd Adafog 1
va ipavpatotoly.

A' Mn XpNOULOTIOI|OETE KOUUEVEG 1) TPOTIOTIONHEVES
kapteg SIM 1 microSD 0Tn GUOKeLR oag EMELSn
€VOEXETAL VA UNV TIG aVayVWPIoEL Kal UTIApYEL
Kiv6uvog va TipokaAéaouv {nuid atov Sioko
(otnv uTodoxN) KapTwVv.

Av n kapta SIM oag Sev ivat n evoedetypévn yla
T OUOKEUN 0ag, ETUKOIVWYVIOTE E TOV TTAPOXO
oag.

lNa va puBpioete T ouokeun oag, akoAouBnoTe Tg
08nyieg Tou UTToSEIKVVOVTAL OTIG TIAPAKATW EIKOVEG.
XpnolpomotoTe v akida e§aywyng mou
TepINapPAveTal 0Tn CUOKEVATIA TNG CUOKEUNG.

©
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AutAn kapta SUTANG avapovig
Kal Hovig mpoaopacng

H ouaokeun oag umootnpidel povo SImAN Kapta SImANRG
avapovng Kat Hovng pdoBaong, Tpdaypa mou onuaivel
OTL SEV UTTOPE(TE Va XPNOLUOTIOTETE Kal TIG SVO KAPTEG
SIM yla KAAGELG 1} uTtnpeaieg SeSopévwy Tavtoxpova.
‘Otav mpaypatoroLeite pia KAfon péow g Kaptag
SIM 1, 8ev pmopeite va pnolOTIOOETE TV KAPTa
SIM 2 yia va mpayatornouroETe 1) va anaviioete
KANOELG. AV KATTOl0G KAAEDEL TNV Kdpta SIM 2, o
KaAwv Ba akolaoel £€va GwvnNTIKG URVUPA WG e§7G «O
oUVEPOUNTHG TToV KaAéoate Sev eival SlaBéotpogy 1
«O ouvdpoUNTAG Tou KaAéoate Sev eivat
OUVEESEPEVOC AUTHV TN OTLYHI), SOKILAOTE TTaAL
apydtepa.» To Tpaypatikd prvupa Ba motkiAAel
avdloya pe Tov TApoxo NG UTtNpeTiac.

‘Otav xpnotyoroleite v umnpeaia SeSopévwy g
kaptag SIM 1, n urnpeoia Sedopévwy g kaptag SIM
2 amevepyoroleitat.

H Aettoupyia povig tpéoPacng tg CUOKEUNG oag
Bonba oto va pewwbei n katavaAwon pevpatog Kat va
avénBel o xpovog avapovig TG CUCKEVUNG oag. Agv
oxetiletal pe Tig oUVONKEG SIKTUOU Tou dopEa TTapoxr
¢ umnpeoiag.

* MTIOpEITE Va EVEPYOTIOINTETE TV TIpowobnan
KAoewv petady SIM otn ouokeun yla va
amodUYETE TG Avanavinteg KAHOEL.
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Ma meploootepeg TANPodopicg

Eav avupetwrioste omowadnmote mpoBAnpata katd m
XPNON NG OUOKELNG oag, uropeite va AdBete Borbela
arno TG akOAouBeg TINYEG:
Erokedreite v wotooeAida http://
consumer.huawei.com/en yia 1tpofoAr) mAnpodopiwv
600V adopd Tr) CUOKEUN, CUXVWYV EPWTACEWY Kal
AAAWYV TIANpodOpLWV.
Emokedreite tn StevBuvon http://
consumer.huawei.com/en/support yla tg o
EVNUEPWHEVEC TTANpodOpiEG EMIKOVWVIAG yla TN
Xwpa rj v TEPLOXN 0ag.
Mropeite va Bpeite aptBpolg TNAEGWVIKWY YPapHwY
apeong e§umnpetnong, SleuBUVOELG ONUEWY AAVIKNG
TIWANONG, TIOALTIKEG UTINPECLWY KAl TIEEPLOCOTEPES
TAnpodopieg yia v meployn} oag ot oeAida HiCare.
MetaBeite otiq PuBpioelg kat emAé€te o ZUotnpa >
MAnpodopieg yia 10 tnAédpwvo > NOpIKEG
TAnpogdopieg yia va Seite VOUIKEG TANpodopieg yia to
TpoioY oac.
MetaBeite ot PuBpioelg kat emé€te o Zootnpa >
MAnpodopisg yia 1o tNAépwvo > NopkEG
TAnpogopieg > MAnpodopisg agpdalelag yla va Seite
TAnpodopieg acdaleiag yia 1o Tpoidv oag.
MetaBeite ot PuBpioelg kat ermAé€te o Zhotpa >
MAnpodopieg yia 1o Aépwvo > MAnpodopieg
€AEYXOU TAUTOTNTAG YIA VA SEITE KAVOVIOTIKES
TIANpodopieg yia o Tpoidv oag.
MetaBeite otiq PuBpioelg kat emAé€te o ZUotnpa >
AoyotuTa ToTomoinong yla va Seite Teplocotepeg
TIAnpodopieg yia ta Aoydtura motomnoinong yla 1o
TpoioV oac.
‘O\EG oL EIKOVEG KAl Ol YPAPIKEG ATIEKOVITELG TTOV
Tiapdvia odnyo, OTIG OTIOlEG EVOEIKTIKA
Tiephappavoviat 6oeg adpopolv To Xpwud, T
HEyeBOC Kal TO TIEPLEXOHEVO TWV 080VWY TNG
OUOKEUNG, XPNOIHEVOUV HOVO WG TINYEG avadpopac.
H Tipaypatikn cuokeun evoéxetat va SladépeL
Kapia evétnta tou apoviog o6nyou Sgv cuviotda
£yyunaon oloudnToTE €idoug, pnti A cLwTnen.
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NAnpodopicc acdpaleiag

AlaBAcTe TIPOCEKTIKA OAEG TIG TTANpodopieq acpaleiag, Tptv
XPNOULOTIOIOETE T CUOKEUN 0ag, yia va Slacpahioete v acpahr
Kal kKatdAAnAn Agttoupyia TG Kat yla va Habete mwg va
amoppiTIIETE CWOTA T CUOKEUT 0ag.

Aettoupyia kat acdpaleia

lNa v mpootacia améd mbav PAAPN G akong
oag, anodUYeTe TV akpdacn o€ vPnAd emineda £viaong fxou
yla peydAa xpovikd dlactripara.
H xprion pn eykekpiuévou 1 acupBatou mpooappoyéa
pebparog, GoptioT 1 pmatapiag evEExetal va mpokaAéoel
BAGBN 0T oUCKELN 0ag, va CUVTOUEVTEL T {wr TOL 1} va
Ttpokaléoel dwud, £kpnén 1 GAAoug KivsUvoug.
Ot 18avikég Beppokpaaieg Aettoupyiag ivat amoé 0 °C éwg 35 °C.
Ot 18avikég Beppokpaaieg amobrikeuong ivat amoé -20 °C éwg
+45 °C.
Ol KATAOKEVACTEG BNHATOSOTWY CUVICTOUV Va Tnpeitat EAdxLotn
amoéotaon 15 cm pPetagl piag CUOKEUNG Kal vog Pnpatodorn,
waote va armopevyovial Tbaveg mapepuPBoAES pe To Bnpatodotn.
EGv xpnoiloroleite Pnpatodotn, ToMoBETOTe T CUOKEUN OTNV
avtifetn mAeupd amod keivn ToU PUAtodoTN Kal unv v
TOTIOBETEITE OTN UIPOTTIV 0ag TOETN.
Aev ﬂpEl‘[El va a¢nvst£ N OUOKELN Kal TV pratapia o€ onueia
omou Ba eival dueca extebelpéveg oe dwud, oe unspBo)\lKn
espuotnm Kal oo $pwg Tou r])\lou Mnv TG tomoBeteite emavw 1
Héoa o€ BEPUAIVOUEVEG CUOKEVEG, TLY. HOUPVOUG MIKPOKUUATWY,
Beppoaipwveg, Bepudctpeg fj Kahopidép.
Katd m xprion g ouoKeurg, opellete va Tpeite TIOTA TOUG
TOTIKOUG VOHOUG KAl KAVOVIoHOUG,. MNa va pewwdei o kivéuvog
ATUXNHATWY, KN XPNOLUOTIOLETE TNV ACUPHATH CUOKELN 0ag TV
wpa Tov odnyeite. Av ypelaletat va tNAepwVAoETE 1 va
QTAVTAOETE O€ A KAfon, TETTEL TipwTa va otabpeVoete oe
aodpalég onpeio.
‘Otav Tetate pe éva agpookadog f apéowg mpwv empPiBaocteite,
XPNOLHOTIOTTE HOVO TN GUOKEUT 0ag cUHWYA HE TG
TIapexOpeveg 0dnyieg. H xprion piag actppatng CUoKEUNG oe
éva agpookadog evoéxetat va dlatapadel ta actppata diktua,
va Béoel oe kivbuvo tn Aettoupyia tou agpookddoug fi va eivat
TIapavopn.
Ma va arnotpéete PAABN TWV TUNUATWY TNG CUOKEUNG ) TWV
EOWTEPIKWY KUKAWHIATWY, NV TNV XPNOLUOTIOLETE OF
oKoVIopéva, Karvwsn, uypa fj akabapta mepiBaiiova fj kovta
0€ payvnuka nedia.
‘Otav doprtilete ™ ouokeur, Befaiwbeite 6T o Tpooappoyéag
pedparog eivat cuvdedepévog oty Tpila KOVIA OTIG CUOKEVES
Kkat givat e0KoAa TPOCPACIHOC.
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ATtoouvbéete 1o dopTioTr amd v Tpida Kat T CUCKEUT), oTav
8ev xpnotpomoleital.

Mnv Xpnotuoroleite, amobnkeVEeTe 1) PETADEPETE T CUOKEUT] OE
XWpoug 6TTou €ivat amobnkeupéva eVPAEKTA 1} EKPNKTIKA UAIKA
(ya mapadetypa, oe mpatipio Beviivng, amobrikn metpeAaiou fj
EPYOOTACIO XNUIKWYV). H Xprion TG CUOKELNG 0ag og autd ta
mepiBariovia avgavel tov kivéuvo £kpnéng 1 TTupkayldg.

Na amoppirtete  ouokevr, T pnatapia kai ta e§aptipata
0UpPWVA HE TOUG TOTIKOUG KAVOVIOHOUG. AEV TIPETEL Va
armoppinrovtat padi pe ta kavovika olkiaka anopinta. H
akatdAAnAn xpron pmatapiiv UIopei va odnynoet oe
Tupkayld, ékpnén 1 oe GAAoug Ktvsuvouc.

ZUHPOUAEVTEITE TO YLATPO 0AG KAL TOV KATATKELATTH TNG
OUOKEUNG Yla Va TIPOCSIopICETE av N AElToupyia TG CUCKEUNG
oag evdéxetal va ripokalei mapepBoAég atn Aettoupyia g
LaTPIKNG CUOKEUNG 0ag.

ZUPHOPPWOEITE LE OTIOLOUTEATIOTE KAVOVEG I] KAVOVIGHOUG TTOU
opifovtal amé VOOOKOMELQ KAl EYKATATTACELS UYELOVOMIKNAG
TepiBaAng.

H OUYKEKPLEVN CUOKEUN TIEPIEXEL EVOWHATWHEVN Uratapia.
MnV EMIKEIPOETE VA AVIIKATATTACETE ECEIG TV Hratapia.
AN\WG, UTIAPXEL KIVELVOG Va PN AELTOUPYEL CWOTA 1 CUOKEUN T
va nabet {nuid n pratapia. Ma mv mpoowrikr oag acdaiela
Kat yla va stacdparioete 6t n ouokeur| 6a Aeltoupyei OTwg
Tipénel, ouviatoUpe averupUAakta va avabéoete v
avuKataotaon g pnatapiag oe KArmolo eouatoSotnpEVO
KEVTPO EUTINPETNONG TTEAATWY TG Huawei.

AuVNTIKWG EKPNKTIKA atpoéodatpa

ATIEVEPYOTIOLNOTE Tr) CUCKEUT 0AG OE OTTOLASHTIOTE TIEPLOXT) HE
SUVNTIKWG EKPNKTIK atpudodalpa kal ouppopdwhEeite pe 6Aa ta
onuata kat g odnyieg. MepLoxEG o UITOpEL va £X0uV SUVNTKWG
EKPNKTIKNA atpoodalpa eival ot epLoxEG OTrou Kavovika Ba eixate
odnyia va oPAoete Tov KvNTipa tou oxAUAtdg oag. H mupoddtnan
OTIOWY O TETOLOU E(BOUG TIEPLOXEG UTTOPEL Va TIPOKANETEL £KPNEN 1
TUPKAyLd, YEYOVOG TTOU £XEL WG ATIOTEAECHA TOV TPAUHATIONO 1
akopa kat 1o 8dvato. Mnv eVepYOTIOLEITE TN CUOKEUN 0ag o€
onueia avepodlaopol kavoipwy, omwg ta rpatipla Beviivng.
ZUHHOPPWBEITE LE TOUG TIEPLOPIOHOVG OXETIKA HE TN Xprion
acvppatov e§OTAIONOU O SEEAPEVES, TIEPLOXEG ATOBKELANG Kat
Slavopng kavoipwy, Kabwg Kat oe epyoctdota Xnpikwv. Emiong,
TNPEiTe TOUG TTEPLOPLOHOUG OE TIEPLOXEG OTToL Sledyovtal epyaaieg
£€0PLENG. MpLY atd TN XPrON TNG CUCKEUNG, T(POCEETE YIa TIEPLOXES
TIOU £XOUV SUVNTIKWG EKPNKTIKI atpdadatpa ot oroieg cuxvd, arld
ox1 avta, dpépouv cadr orpavan. TEtolou eiboug TepLoxEG eivat
KAtw armo 1o Katdotpwpa TAoiwY, £YKATactacelg petadopdg n
amobrKeLoNG XNHIKWY, Kat TIEPLOXEG OTIOU 0 a€pag TIEPIEXEL XNHIKA
1 owpatidla 6mwg KOKKOUG, OKOVN 1) KOVIApATA METAAAWY.
EvnuepwOEiTe amoé Toug KataoKeLaotég OXNUATWY TToU
XPNotoTIololY Lypagplo (mwg Tpomavio fj Boutavio) av avtr n
OUOKEUN WTope( va xpnatpomolnBei pe acpalela og Kovivr
ardotacn amno avtd ta oxpara.
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MAnpodopieg amoéppiPng Kat avakukAwong
—

O Slaypappévog kadog anopplppdtwy ato Tpoidv, v pratapia,
TG 08nyieg f ) ovokevacia odag vmevbupilel 6t GAa ta
NAEKTPOVIKA TIPOIOVTA Kal Ol UIATapieg TIPETIEL va peTadEpovTal Oe
EeXwpLoTd onpeia GUAAOYIG ATOPPILHATWY OTO TEAOG TNG {wrg
ToUG. Agv TIpETEL va amoppintovat ot auvien por amoPAfTwy
padi pe ta owiakd amoppippata. H arndppupn touv eomhiopol
Xpnotpomowwvtag £va kafoplopévo onueio cUANOYAG 1 pa
umnpecia EExwpLoTrg avakuKAWang yla andpAnta ilswv
NAEKTPIKOU Kat NAeKTpoVIkoU e§omAiopol (AHHE) kat pratapuwy
oUPPWVA HE TOUG TOTIKOUG VOHOUG amoTeAel euBUVN Tou XproTh.
H owot} culoyr kal avakkAwar) Tou e€0TALIoHOU oag
Slaodalilel 6u ta anoPAnta HHE avakukAwvovial pe TpOTo Tou
TPOOTATEVEL Ta TOAUTIHA UAIKA Kat TipooTateVel TV avipuwrtivn
vyeia kat 1o mepiBarov. H akatdAAnAn Siaxeipion, n akovola
6pavon, n PAGRN i/kat n akatdAAnAn avakokAwan ato TAog TG
Cwrig Tou propei va amopei emdfpua yla v vyeia kat yia
TepIBANAOV. Ma TEPIOTOTEPES TANPODOPIEG TXETIKA HE TO TTOU Kal
TO TIWG umopeite va amoppipete ta anoPAnta HHE, emikovwviote
HE TIG TOTIKEG ApXEG, TOV METATWANTH fj TNV uTnpecia andppupng
OIKIAKWYV amoPAftwy 1 emokepBeite Tov 1otdtomo http://
consumer.huawei.com/en/.

Meiwaon Twyv emkivéuvwy ouclwv

AuTr 1) OUOKEUN Kal Ta NAEKTPOVIKA £€apTrata cuppoppwvovtat
HE TOUG KaTtd TOTIOUG LoXUOVTEG KAVOVIOHOUG OXETIKA HE TOV
TIEPLOPIONO TNG XPIIONG OUYKEKPIHEVWY ETIKIVEUVWY OLOIWWY O
NAEKTPIKS Kat NAEKTPOVIKG EEOTTAIOHO, OTIWG Ol KAVOVIOHOL
pratapwv (6mou mepihapBavovrat) kat EU REACH, RoHS kAm. Na
SNAWOEIG CUUHOPPWOTNG OXETIKA HE TOUG Kavoviopoug REACH kat
RoHS, emiokedBeite tov 10T610M6 pag http://consumer.huawei.com/
certification.

Zuppopowon ME Toug Kavoveg g EE

Agttoupyia ouoKeLG GEPOHEVNG OTO TWHA

H ouakeur| cuppopdWVETal TTPog TiG Tipodiaypadeg Tepi
pasdlocuyvottwy, Otav XpnolpoToLEital Kovid ato avti oag f e
ardatacn 0,50 cm arod 1o owpa oag, BeBawdeite ot ta
£€apTAHATA TNG CUOKEVNG, OTIWG TO TiepiBANpa kat n 6nkn
OUOKEUNG, Sev TiepIAapBavou PetalIka ototxeia. Alatnpriote T
OUOKEUN HaKpLd ard To oWHa oag yla va Kavortoleital i anaitnon
g arndotacng.

H avwrat tiur} SAR Tou €xel avadepbel yia T OUYKEKPLEVN

OUOKEUN Katd TIG SOKIPEG TG OTav o Xprotng v €xeL oo adti
elvat

JAT-LA1 [ 0,27 W/kg
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Kat tav o xprotng tv €xelL Ke ToV eVOESELYUEVO TPOTIO KOVTA OTO
owpa tou eivat

JAT-L41 [ 0,85 W/kg

AjAwon

Me 1o tapdv éyypado n Huawei Technologies Co., Ltd. nAwvet 6t
I OUYKEKPLUEVN OLUOKeUR JAT-L4T cuppopdwverat pog TG
OUCLWEELG amaltoELg Kat TIG AOUTEG OXETKEG Slatd&elg g Odnyiag
2014/53/EE kat 2011/65/EE.

Mrtopeite va Seite v o Tpdodatn kat éykupn ékSoan tou
gyypadou DoC (Declaration of Conformity, AlAwon ouppopPwong)
otV (otooeAida http://consumer.huawei.com/certification.

H OuYKeKpIEVN OUOKELN UTTopEl va xpnotporownBei og OAa ta
KpAtn-péAn g EE.

'Orou xpnotoTote(tal n ouokevr, empBaretal n pnon wv
EBVIKWY KAl TOTUKWV KAVOVIGHWY.

H Xpron NG CUYKEKPILEVNG OUOKEUNG EVEEXETAL Va UTIOKELTAL OE
TIEPLOPIOHOUC, TIPAYHA TIoL £€apTdtal amd 1o ToTiKO Siktuo.

Mepropiopoi ot {wvn 2,4 GHz:
NopBnyia: Autr n UTIoEV6TTa BV L0XVEL Ya T Yewypadiki
TIEPLOY EVTOC aktivag 20 AL amd to kévipo tou Ny-Alesund.

ZWVEG CUXVOTHTWY Kat ox0g

(a) ZWveg GUXVOTATWY OTIG OTIOLEG AELTOUPYEL O PaSLOPWVIKOG
£€0MAONOG: Oplopéveg {Wveg propei va pn Siatibevial oe OAeg TG
XWPEG 1} OAEG TG TIEPLOXEG, ETUKOIVWVIAOTE e TOV TOTIKO popéa yla
TIEPLOOOTEPEG AETTTOPEPELEG.

(B) Méyiotn 100G padlodpwvikig ouxvotntag mou petadidetal ot
TWVEG CUXVOTATWYV OTIG OTIOIEG AELTOUPYEL O padLOPWVIKOG
£EOMAONOG H HEYLOTN oYL Yia OAeg TG {WVeg givat pkpdtepn anod
v uPnASTEPN TR opiou Trou opiletal ato oXeULOUEVO
Evappoviopévo Mpoétutto.

Ta 6pLa TWV OVOUACTIKWY TUWY TwWV {WVWV GUXVOTATWY Kat g
oxUog petadoong (aktvoBoAoupevng kay/n 8 aywync) mou
1oXU0LV YIa TOV GUYKEKPILEVO padloeComALopo eival ta e€AG:

JAT-L41 GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32
dBm,WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE
Band1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm,
Bluetooth: 20 dBm

MNapeAkopeva kat TAnpogopieg AoyLopIKou

Opiopéva ageooudp €ival TIPOapETIKA 08 OPIOPEVEG XWPEG 1}

TEPLOXEG. Ta TIPOAUPETIKA AEETOUAP UTTOPOUV Va ayopactoly anoé

e€ovalodotnuévo mwAntr émwg anatteitat. Ta akéAouba ageoovap

ouvioTvTat

Mpooappoyeic: HW-050100X01 (To X avamaplotd toug

51adopeTIKOUG TUTIOUG BUTUATWY TIOU XPNOILOTIOOVVTAL, TTOU

uropei va eivat ite C, U, J, E, B, A, |, R, Z €ite K, avaloya pe v

TiEpLoxi)

Mnatapiec: HB405979ECW

H ék&o0n tou AoyIopIkoU Tou Ttpoidvtog eivat JAT-L41:

9.0.1.108(C900E70R1P8). Evnuepuioelg Aoylopikol 6a Snpoateutolv

amnd ToV KATaoKEVaaTr yia t 816pBwan wxov oparpdtwy fj mv
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evioyuan Aettoupyuwv petd v kukhodopia tou Ttpoidvtog. ‘OAeg oL
£kBOTELG AOYLOHIKOU TIOL £XOUV KUKAOGOPHTEL artd Tov
KATAOKEVAOTH £X0uV emainBeutel kal eival akopa cupBatég pe
TOUG OXETKOUG KAVOVEG.

‘O\eg ot mapapetpot RF (yla mapadetypa, E0pog CUXVOTHTWY Kat
1oxUG €£680U) Sev eival TIPOTLTEG OTO XPHOTN Kat S&v PItopouv va
aA\agouv amnod to xpot.

la ug mo npdéodateg MAnpodopieg yia afeooudp kat AoYIOUIKO,
Seite ) DoC (AfAwon ouppoépdwone) oto http://
consumer.huawei.com/certification.

Juppopowon kavoviapo FCC

Agttoupyia ouokevig GEPOHEVNG OTO oWHA

H ouakeur| cuppopdwVETal TTPog TiG Tipodiaypadeg epi
pasdlocuyvottwy, Otav xpnolpomoLEital Kovid ato avti oag f e
aréotacn 1,50 cm arnoé 1o owpa oag,. BeBawbeite ot ta
£€apTAHATA TNG CUOKELNG, OTIWG TO TiepiBANpa kat n 6rkn
OUOKeUNG, Sev TiepIAapBavouv PetaMAIKa ototxeia. Alatnpriote T
GUOKEUN HaKPLd armd To CWHa oag yla va Kavoroleital i anaitnon
g andotaong.

MAnpodopieg matonoinong (SAR)

AUTH 1) CUOKEUN éXEL OXeSIAOTEL €MTioNg WOTe va TAnpoi TG
anattoeg yia ékBeon oe padlokvpata ou EHNKe anod my
Opoomovdiakr Ertport Emkotvwviwy (Federal Communications
Commission - H.IM.A.).

Ertiong, 1o 6pto tou SAR 70U vloBeteitat and v Eupwrn, eival 1,6
W/kg katd péco 6po avd éva ypappapto otov. H upnAdtepn upn
SAR 0V avagépbnke otV FCC yla 10 CUYKEKPLUEVO TUTIO
OUOKEUNG CULHOPGUIVETAL PE QUTO TO GPLO.

H avwratn tpr SAR mou éxel avadepBei yla 1oV CUYKEKPILEVO
TUTIO GUOKEUNG KATd Tn Xpron g oto adti eivat

[ JAT-L41 [ 0,63 W/kg

Kat dtav o xprotng v €xeL KE TOV EVOESELYHEVO TPOTIO KOVTA OTO
ouwpa tou eivat

[ JAT-L41 [ 0,50 W/kg

Kat katd m xprion g Attoupyiag evepyol onpeiov mpooBacng
Wi-Fi eivat

[ JAT-L41 [ 0,48 W/kg

ARAwon FCC
AuTog 0 e€OTIAIOHAG €Xel SoKIuaoTel kat Slamotwbnke ot
OuppOpPWYVETAL pE Ta 6pia Pndlaxrg cuokeuri KAaong B,
oOpdwva pe 1o Mépog 15 twv Kavévwy FCC. Ta 6pla avtd éxouv
oxeblaotel yla va mapéxouvv bAoyn mpootaocia amé tg eruBAapeiq
TapepPBOAEG OE £YKATAOTATELG KATOIKIWV. AUTOG O EEOTTAIOHOG
TLapAYeL, XPOIHOTIOIEL KAl UTTOPEL VA EKTIENTIEL EVEPYELQ
pasdlocuXVoTATWY Kat, av Sev eivat £ykateatnuévog kat Sev
XpnotoToleitat cOpdwva pe Tig odnyieg, Umopel va pokaréoet
eruBAapeic mapepuPoAEG oTiG padloPWVIKES ETKOVWVIES. Q0aTO00,
Sev mapéxetal kapia eyyonon ot Sev Ba unap&ouv mapepBoAég oe
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Hia CUYKEKPLUEVN EyKataotaon. EGv autr n cuokeun Tpaypatt
Ttpokalel eudfpieg TapepPPoAEG ot padlodwVIKn 1} TNAEOTTTIKY
AfUn, KATL TO OTToi0 WITOpEL Va TIPOTSIOPIOTEL EVEPYOTIOWWVTAG Kat
ATIEVEPYOTIOLVTAG T GUOKEUN, 0 XPHOTNG UIopel va ripoomabroet
va 5l0pBwoel TG tapepBoAég Aappavoviag éva r Teplocotepa anod
a ak6louba pétpa:

--AMaZoviag Tov TTpooavatoAlopo i} HETAKIVWVIAg v Kepaia
AYnG.

--Au€avovtag tv andatacn mou Xwpilet Tov eEOMALIOHS amno
Sékn.

--Zuvbéovtag tov e0IAONG o Sladopetikn Tpila i KUKAwWpHaA o€
OUYKPLON UE TO BEKTN.

--ZUPPOUAEVSHEVOG TOV AVTLTPOOWTTO 1} £VAV EUTIELPO TEXVIKO
padlopwvou/nAedpaocng yia Boribela.

AUTH N CUOKELN CUPHOPdWVETAL He TO TurApa 15 twv Kavovwy
FCC. H Aettoupyia urtokettat ot Svo akoAouBeg mpoimobécelc: (1)
auti n ouokeur Sev TipETtel va Ttpokalel eruBAapeiq tapepuPBoAEg
Kat (2) avty n ouokeur) Ba TipéTtel va Séxetal omoladnote
TtapepBoAr) AapBaverat, CUMTEPIAAUBAVOHEVWY TWV TIAapePBOALV
TIOU PITOpE( Va TipokaAéoouv avermbiuntn Aettoupyia.

Mpoooxr: Tuxov alayég r TPOTIOTIOTEL OE QUTHV Tr) CUCKELH
TI0U Sev £XouV eyKpIOEL pntd a6 ) Huawei Technologies Co., Ltd.
ya cuppopq)wan HrtopolV va akupwioouV v £60uctod0tnan tou
XPriot yia tn xpron tou e£omiopou.
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NopLk onpeiwon
Epmopika onpata Kat adeteg

A
Ta HUAWEI, HUAWEI kat $ 4 elval eumopika onparta
katatebévia epmopika orpata g Huawei Technologies Co., Ltd.
H ovouaaia Android elvat umopikd orjua tn¢ Google LLC.
To LTE arote)ei epmopikod onpa g ETSI.
H enwvupia kat ta Aoydtuna Bluetooth’ eival epmopikd ofpata g
Bluetooth SIG, Inc. ka1 omtola8ATIoTe ¥prion Toug amd ) Huawei
ies Co,, Ltd. yivetal Baoel adeiag.
0 Aoyoturo Wi-Fi CERTIFIED kat to Aoyotumo Wi-Fi
armotelolV epmopikd orpata g Wi-Fi Alliance.

MoAwukn amoppritov

la mepLloadTePEC TTANPOPOPIES OXETIKA HE TO TILG TPOOTATEVOUHE
Ta poowrtika oag Sedopéva, avatpé€te atnV TOALTKN anoppritou
otV (otooeAida http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

MNvevpauka Sikawpata © Huawei Technologies Co.,

Ltd. 2019. Me em$pUAagn KAOE VOOV Sikalwpartog.
TO MAPON EFTPA®O MPOOPIZETAI MONO 1A EKOMOYZ
MAHPO®OPHEHE KAI AEN AMOTEAEI KANENOZ EIAOYE ETTYHEH.
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Cestina

Seznamte se se svym zafizenim

Pred pouzitim svého zafizeni se seznamte s jeho
zakladnim provozem.

Pro zapnuti zafizeni stisknéte a podrzte tlacitko

napdjeni, dokud se nezapne obrazovka.

Pokud chcete zafizeni vypnout, stisknéte a podrzte

tlacitko napajeni a potom klepnéte na .

Pokud chcete zafizeni restartovat, stisknéte a podrzte

tlacitko napajeni a poté klepnéte na

Pridrzenim stisknutého tlacitka napajeni po dobu

minimalné 10 sekund restartujete zafizeni.

(. N 9T

\_ AN J
o—
(1] Konektor nahlavni @ | Skener otisk{l prstd
soupravy
© | Port Micro-USB O | Tlacitko napéjeni
O | Tlacitko hlasitosti

o * Podivejte se na predinstalovanou aplikaci Tipy a
ovladnéte vsechny skvélé funkce vaseho zafizeni.
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Zaciname

(]

@

A

Nevkladejte ani nevyjimejte kartu SIM, kdyz je
zafizeni zapnuté.

Ujistéte se, Ze je karta spravné zarovnana, a pfi
vkladani karty do zafizeni udrzujte ramecek karty
ve vodorovné poloze.

PFi pouzivani jehlicky pro vysunuti postupujte
opatrné, abyste se nezranili ani neposkrabali
zatizeni.

UloZte jehli¢cku pro vysunuti mimo dosah déti, aby
se zabranilo nedmyslnému spolknuti nebo zranéni.
V zatizeni nepouZivejte ofezané nebo upravené
karty SIM ani karty microSD, protoZe nemusi byt
rozpoznany a mohly by poskodit zasuvku (slot)
karty.

Pokud se karta SIM neshoduije se zafizenim,
kontaktuijte, prosim, svého operatora.

P¥i nastaveni zafizeni postupujte podle pokynil na
nasledujicich obrazcich. Pouzijte prosim pfilozenou
jehlicku pro vysunuti.
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Dvé karty, dva pohotovostni
rezimy a jeden priichod

Zatizeni podporuje pouze dvé karty, dva pohotovostni
rezimy a jeden prlichod, coz znamen4, Ze pro
telefonovani a datové sluzby nem(izete pouzivat obé
karty SIM zaroven.

Kdyz telefonujete prostfednictvim karty SIM 1, kartu
SIM 2 nelze pouZit k vytaceni ani pfijimani hovord.
Pokud nékdo vola na kartu SIM 2, uslysi hlasovou
zpravu volajiciho a takovouto nebo podobnou zpravu:
,Volany ucastnik je mimo servisni oblast” nebo ,Volany
Ucastnik nemdze byt v tuto chvili pfipojen, zkuste to
prosim pozdéji.” Vlastni zprava se bude lisit v zavislosti
na poskytovateli sluzeb.

Pokud pouzivate datovou sluzbu karty SIM 1, datova
sluzba karty SIM 2 bude zakazéana.

Funkce jednoho priichodu pomaha k snizeni spotieby
energie a prodluzuje pohotovostni dobu zafizeni.
Nesouvisi to se stavem sité vaseho operatora.

.

* V zafizeni miZete zapnout pfesmérovani hovort
mezi kartami SIM, abyste se tak vyhnuli
zmeskanym hovordm.

91



Dalsi informace

Nésledujici zdroje informaci mizZete vyuzit pro feeni
problémd, se kterymi se miiZete setkat:

Chcete-li zobrazit informace o zafizeni, ¢asto kladené
otazky a jiné informace, navstivte http://
consumer.huawei.com/cz.

Navstivte http://consumer.huawei.com/cz/support a
ziskejte aktualni kontaktni informace pro vasi zemi
nebo oblast.

Horké linky servisu, adresy prodejcti, zasady
poskytovani sluzeb a dalsi informace pro mistni region
naleznete v HiCare.

Prejdéte na Nastaveni a klepnéte na Systém > O
telefonu > Pravni informace pro zobrazeni pravnich
informaci pro vas produkt.

Prejdéte na Nastaveni a klepnéte na Systém > O
telefonu > Pravni informace > Bezpecnostni informace
pro zobrazeni bezpecnostnich informaci pro vas produkt.
Prejdéte na Nastaveni a klepnéte na Systém > O
telefonu > Informace ovéreni pro zobrazeni informaci o
predpisech pro vas produkt.

Prejdéte na Nastaveni a klepnéte na Systém >
Certifikacni loga pro zobrazeni vice informaci o
certifikacnich logach pro vas produkt.

Vsechny obrazky a ilustrace v této pfirucce, mimo
jiné vcetné barvy zafizeni, velikosti a obsahu
obrazovky, jsou pouze ilustrativni. Skute¢né zafizeni
se mlze lisit. Z4dna ast této piirucky nepredstavuje
jakoukoli vyslovnou ani naznacenou zéruku.

.
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Bezpecnostni informace

Pred pouzitim zafizeni se pe¢livym nastudovanim viech
bezpecnostnich informaci ujistéte, Ze zafizeni pouzivate fadné a
bezpecné. Naleznete zde i informace tykajici se spravné likvidace
zafizeni.

Provoz a bezpecnost

. Chcete-li chranit svilj sluch, neposlouchejte
2zvukovou reprodukci pfilis hlasité po delsf dobu.

Neschvaleny nebo nekompatibilni napajeci adaptér, nabijecka
nebo baterie mohou zptisobit poskozeni zafizeni, zkratit jeho
Zivotnost nebo, zplisobit pozar, vybuch nebo vést k jinym
nebezpecnym situacim.

Idedlni provozni teploty jsou 0 °C az 35 °C. Idealni skladovaci
teploty jsou -20 °C az +45 °C.

Vyrobci kardiostimulator( doporutuji udrzovat vzdalenost
minimalné 15 cm mezi zafizenim a kardiostimulatorem, aby se
zabranilo vzajemnému ruseni téchto dvou pfistroja. Jste-li
uzivatelem kardiostimulatoru, drzte pfistroj na opacné strané nez
kardiostimulator a nenoste jej v predni kapse.

Uchovévejte zafizeni a baterii mimo dosah ohné, nadmérného
tepla nebo pfimého slunecniho zafeni. Neumistujte jej na zafizeni
urcena k ohfevu nebo do nich, jako jsou mikrovinné trouby,
bojlery, sporéky nebo radiatory.

Pfi pouzivani tohoto zafizeni dodrzujte mistni zakony a predpisy.
Aby nedoslo k nehodam, nepouZivejte bezdratové zafizeni pfi
fizeni vozidla. Pokud potfebuijete vyfidit hovor, nejprve zastavte
vozidlo na bezpetném misté.

Pfi letu v letadle nebo bezprostiedné pred néstupem do letadla,
pouzivejte pouze zafizeni podle poskytnutych pokynti. PouZiti
bezdrétového zafizeni v letadle mlze narusit bezdratové sité,
predstavovat nebezpeci pro provoz letadel nebo byt nelegalni.
Aby nedoslo k poskozeni ¢asti zafizeni nebo vnitnich obvodd,
nepouZivejte je v prasném prostiedi, zakoureném, vihkém nebo
znecisténém prostredi nebo v blizkosti magnetickych poli.

Pri nabijeni zafizeni se ujistéte, Ze je napajeci adaptér zapojen do
zasuvky v blizkosti zafizeni a je snadno pfistupny.

Pokud nabijecku nepouZivate, odpojte ji z elektrické zasuvky i

z piistroje.

Zafizeni neskladujte, nepouZivejte ani nepfevazejte v misté
uskladnéni hoflavin a vybusnin, napfiklad na Cerpaci stanici, ve
skladisti oleje nebo v chemickém zavodé. Pouzivani zafizeni v
tomto prostiedi zvy3uje riziko poZaru a vybuchu.

Likvidujte toto zafizeni, baterie a pfisluSenstvi v souladu s
mistnimi predpisy. Zafizeni ani baterie by nemély byt likvidovany
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v ramci bézného domovniho odpadu. Nespravné pouZivani baterie
miiZe vést k pozaru, explozi nebo jingm nebezpe&im.

Poradte se s lékafem a vyrobcem vami pouzivané zdravotni
pomiicky a ujistéte se, zda zafizeni nerusi &innost lékafskych
pristroji.

Dodrzujte viechna pravidla a ptedpisy stanovené v nemocnicich a
zdravotnickych zafizenich.

Zafizeni ma integrovanou baterii. Nepokousejte se baterii
vyménovat sami. V opacném piipadé nemusi zafizeni fungovat
spravné nebo mize dojit k poskozeni baterie. Z dtivodu vasi
osobni bezpe¢nosti a pro zajisténi, Ze vase zafizeni funguje
spravné, vam dlrazné doporucujeme obratit se na autorizované
centrum sluzeb Huawei, kde baterii vyméni.

Potencionalné vybusna atmosféra

Vypinejte pfistroj vSude tam, kde hrozi nebezpeci vybuchu; dodrzuje
veskera prikazova znaceni a pokyny. K prostoram, které maji
potencionalné vybusnou atmosféru patfi oblasti kde by bylo obvykle
doporuceno vypnout motor vozidla. Zazehnuti jiskry v téchto mistech
miZe zpUsobit vybuch nebo poZzar, coz miZe mit za nasledek zranéni
osob, v krajnim pfipadé i usmrceni. Zafizeni nezapinejte na mistech,
kde se dopliiuje palivo, jako jsou napf. Cerpaci stanice. Ve skladech
paliva, skladech, logistickych provozech a chemickych zavodech se
fidte omezenimi v souvislosti s pouzivanim radiovych zafizeni. Dale
dodrZujte nafizeni v oblastech, kde probiha odsttel trhavinou. Pfed
pouZzitim zafizeni dejte pozor na prostory, které maji potencionalné
vybusnou atmosféru a které jsou Casto, ale ne vzdy jasné oznacné.
Jedna se napfiklad o podpalubi lodi, mista uskladnéni nebo prepravy
chemickych latek, pfip. takové oblasti, kde jsou ve vzduchu obsazeny
chemické latky a pevné Castice, napt. obili, prachu nebo kovu.
Informujte se u vyrobce vozidel pohanénych zkapalnénym plynem
(napf. propanem nebo butanem), zda Ize tento pfistroj pouZivat v
jejich bezprostfednim okoli.

Informace o likvidaci a recyklaci
—

Symbol preskrtnutého kontejneru na produktu, baterii, pfiruckach a
na obalu pfipomind, Ze na konci Zivotnosti musi byt viechna
elektronicka zatizeni a baterie odevzdany do oddéleného sbéru
odpad; nesmi byt likvidovany v bézném odpadu s odpady z
domacnosti. Je odpovédnosti uZivatele zlikvidovat zafizeni
odevzdanim na ureném sbérném misté nebo vyuzitim sluzby pro
oddélenou recyklaci elektrickych a elektronickych zafizeni (OEEZ) a
baterii na konci Zivotnosti v souladu s mistnimi zakony.
Réadny sbér a recyklace zafizeni poméha zajistit recyklaci odpadu EEZ
zplisobem, ktery Setfi cenné materialy a chrani zdravi lidi i Zivotni
prostiedi. Nespravna manipulace, ndhodné rozbiti, poskozeni nebo
nespravna recyklace na konci Zivotnosti zafizeni miize mit skodlivé
nasledky pro zdravi i Zivotni prostfedi. Dalsi informace tykajici se
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mista a zpUsobu odevzdani odpadu EEZ ziskate od mistnich Gradd,
maloobchodnika nebo sluzby svozu komunélniho odpadu nebo na
nasi webové strance http://consumer.huawei.com/en/.

Omezeni nebezpecnych latek

Toto zafizeni a veskeré elektrické prislusenstvi je v souladu s
mistnimi zdkony a predpisy o omezeni pouZivani nékterych
nebezpecnych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich a
bateriich (jsou-li soucasti zafizeni), napfiklad s nafizenimi EU REACH,
RoHS atd. Dalsi informace tykajici se shody s nafizenimi REACH a
RoHS ziskate na nasem webu http://consumer.huawei.com/
certification.

Prohlaseni o shodé s predpisy EU

Provoz pfi noseni na téle

PFistroj spliiuje poZadavky na vysokofrekvencni zafizeni pfi pouZiti v
blizkosti ucha nebo ve vzdalenosti 0,50 cm od téla. Ujistéte se, ze
prislusenstvi tohoto pfistroje, jako je napf. obal nebo pouzdro, neni
tvoreno kovovymi ¢astmi. Pfistroj udrZujte mimo télo, aby byly
splnény uvedené pozadavky na vzdalenost.

Nejvys3i hodnota SAR pro tento typ zafizeni nahlasena pfi testovani
u ucha je

[ JAT-L41 [ 0,27 Wkg |
A pii spravném noeni na téle je

[ JAT-L41 [ 0,85 W/kg |
Prohlaseni

Spole¢nost Huawei Technologies Co., Ltd. timto prohladuje, Ze toto
zafizeni JAT-L41 odpovida nezbytnym poZadavkiim a ostatnim
prislusnym ustanovenim smérnice 2014/53/EU a 2011/65/EU.
Nejaktualné&jsi verzi prohlaseni o shodé miizete nalézt zde: http://
consumer.huawei.com/certification.

Toto zafizeni mlzZe byt provozovano ve viech ¢lenskych statech EU.
Pfi pouzivani dodrZujte narodni a mistni nafizeni.

V zavislosti na mistni siti miize byt pouZiti tohoto zafizeni omezené.
Omezeni v pasmu 2,4 GHz:

Norsko: Tato ¢ast se netyka zemépisné plochy o poloméru 20 km od
stiedu osady Ny-Alesund.

Frekvenéni pasma a vykon

(a) Frekvencni pasma, ve kterych radiové zafizeni pracuje: Néktera
pasma mohou byt nedostupna v nékterych zemich a oblastech. Pro
vice informaci kontaktujte mobilniho operatora.

(b) Maximalni radiofrekvenni vykon pieneseny ve frekvencnich
pasmech, ve kterych radiové zafizeni pracuje: Maximalni vykon u
viech pasem je nizsi nez nejvy3si mezni hodnota specifikovana v
souvisejicich Harmonizovanych standardech.

Nominalni omezeni frekvenénich pasem a vysilaciho vykonu
(vyzatovaného nebo provadéného) aplikovatelné pro toto radiové
zarizeni jsou nasledujici:
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JAT-L41 GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32
dBm,WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE
Band1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm,
Bluetooth: 20 dBm

Informace o pfislusenstvi a softwaru

Nékteré prislusenstvi je volitelné v nékterych zemich nebo regionech.
Volitelné prislusenstvi [ze podle potfeby zakoupit od licencovaného
dodavatele. Doporuceno je nasledujici prislusenstvi:

Adaptéry: HW-050100X01 (pismeno X oznatuje riizné druhy zastréek
a mize byt nahrazeno pismeny C, U, J, E, B, A, |, R, Z nebo K, zalezi
na oblasti, ve které se nachazite)

Baterie: HB405979ECW

Verze softwaru je JAT-L41: 9.0.1.108(C900E70R1P8). Po vydani
produktu budou vyrobcem uvolnény aktualizace softwaru. Cilem
téchto aktualizaci je oprava chyb a vylepseni funkci. V3echny verze
softwaru vydané vyrobcem jsou ovéfeny a jsou i nadale v souladu se
souvisejicimi predpisy.

Zadné parametry radiové frekvence (napfiklad frekven¢ni rozsah a
vystupni vykon) nejsou pfistupné uzivateli a nemohou byt uZivatelem

j3i informace o pfislusenstvi a softwaru naleznete v
prohlaseni o shodé na http://consumer.huawei.com/certification.

DodrZovani predpist Federalni komise pro komunikaci
(FCC)

Provoz pfi no3eni na téle

Pristroj spliiuje poZadavky na vysokofrekvenéni zafizeni pfi pouzi
blizkosti ucha nebo ve vzdalenosti 1,50 cm od téla. Ujistéte se, ze
prislusenstvi tohoto pfistroje, jako je napf. obal nebo pouzdro, neni
tvoreno kovovymi ¢astmi. Pfistroj udrZujte mimo télo, aby byly
splnény uvedené pozadavky na vzdalenost.

Informace o certifikatech (SAR)

Tento pfistroj je také navrZen tak, aby spliioval pozadavky na
vystaveni vysokofrekvencnimu zafeni stanovené Federalni komisi pro
komunikaci (FCC) (USA).

Ve Spojenych statech je limit SAR stanoven na 1,6 W/kg
zprimeérovano na gram tkangé. Nejvy3si hodnota SAR u tohoto typu
pristroje nahlasena Federalni komisi pro komunikaci uvedeny limit
spliiovala.

Nejvy3si hodnota SAR u tohoto typu zafizeni nahldsena Federalni
komisi pro komunikaci pfi pouZiti u ucha je

[ JAT-L41 [ 0,63 W/kg

A pii spravném noseni na téle je

[ JAT-L41 [ 0,50 W/kg
Pi pouZiti funkce Wi-Fi hotspot je
[ JAT-L41 [ 0,48 W/kg

P a F alni komise pro | ikaci (FCC)
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Tento pfistroj byl testovan a bylo zjisténo, Ze odpovida limitdm pro
digitalni zafizeni t¥idy B podle Césti 15 pravidel FCC. Tyto limity
poskytuji priméfenou ochranu pred Skodlivym rusenim pfi instalaci v
obydlenych oblastech. Dané zafizeni vytvafi, vyuziva a mize
vyzarovat vysokofrekvencni energii. Pokud neni nainstalovano a
vyuzivano v souladu s pokyny, miZe rusit radiovou komunikaci.
Neexistuje vSak zadna zaruka, Ze k ruseni v konkrétni instalaci
nedojde. Pokud tento pfistroj rusi rozhlasovy nebo televizni pfijem -
coz lze urgit vypnutim a zapnutim pfistroje - uzivatel se mze
pokusit odstranit ruseni nékterou z nasledujicich metod:

--Zméfite orientaci prijimajici antény nebo ji premistéte.

--ZvétSete vzdalenosti mezi pfistrojem a pfijimacem.

--Zapojte pfistroj do zasuvky jiného okruhu, nez do kterého je
zapojen prijimac.

--Poradte se s prodejcem nebo zkuSenym technikem v oblasti
rozhlasu a televize.

Tento pfistroj spliiuje nafizeni Federalni komise pro komunikaci
(FCQ), ¢ast 15. Provoz je podminén nasledujicimi dvéma
podminkami: (1) Tento pfistroj nesmi puisobit skodlivé ruseni a (2)
tento pfistroj se musi vyrovnat s jakymkoliv rusenim véetné toho,
které mtze zpUsobit nezadouci ¢innost.

Upozornéni: Jakékoliv zmény nebo Upravy tohoto pfistroje, které
nejsou vyslovné schvaleny spolecnosti Huawei Technologies Co., Ltd.
z hlediska shody, mohou zrusit prava uZivatele provozovat toto
zafizeni.
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Pravni upozornéni

Ochranné znamky a opravnéni

Q)

- - N /)

HUAWEI, HUAWEI a » = jsou ochranné znamky nebo
registrované ochranné znamky spolecnosti Huawei Technologies Co.,

Android je ochranna znamka spolecnosti Google LLC.

LTE je ochranna zndmka organizace ETSI.

Logotyp a loga BluetootH jsou registrované ochranné znamky
vlastnéné spolecnosti Bluetooth SIG, Inc. a spole¢nost Huawei
Technologies Co., Ltd. je pouZiva na zékladé licence.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi jsou ochranné zndmky
spolecnosti Wi-Fi Alliance.

Zasady ochrany soukromi

Nejlépe pochopite, jak chranime vase osobni tidaje, pokud si prectete
zésady ochrany soukromi na webu http://consumerhuawei.com/
privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019.
Vsechna prava vyhrazena.

TENTO DOKUMENT JE POUZE INFORMATIVNi A NEJEDNA SE
O PRISLIB ZADNYCH ZARUK.

Toto radiové zafizeni lze provozovat v Ceské republice v rémci
vieobecnych opravnéni CTU & VO-R/1/04.2014-2 a VO-R/
12/09.2010-12. Maximalni vyzatovany vykon: 2 W.
Frekvencni pasma | GSM: B2/B3/B5/B8
WCDMA: B1/B2/B5/B8
FDD: B1/B3/B5/B7/B8/B20
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Slovencina

Spoznajte svoje zariadenie

Pred pouzitim zariadenia sa oboznamte s jeho
zakladnymi Gkonmi.

@);’

Na zapnutie zariadenia, stlacte a podrzte stlacené
tlacidlo napéjania, kym sa obrazovka nezapne.

Ak chcete svoje zariadenie vypnut, stlacte a podrzte
stlacené tlacidlo napéjania a stlacte O,

Ak chcete zariadenie restartovat, stlacte a podrzte
stlacené tlacidlo napajania a tuknite na

Stlacenim a podrzanim tlacidla napéjania na viac ako
10 sekind vykonate vynutené resStartovanie zariadenia.

(. N 9

O | Konektor slichadiel | @ snimat odtlackov

prstov
© | Port micro USB O | Tlacidlo napéajania
Py Tlacidlo ovladania
hlasitosti

* Pozrite si predinstalovant aplikaciu Tipy a
zvladnite vietky Gzasné funkcie na vasom
zariadeni.
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Zaciname

(]

©

Nevkladajte, ani nevyberajte kartu SIM, ked'je
zariadenie zapnuté.

Dbajte na to, aby bola karta spravne otocend a
pocas zasUvania do zariadenia udrzujte priehradku
karty vyrovnand.

Davaijte si pozor, aby ste pri pouziti kolika na
vysunutie karty neposkriabali zariadenie alebo sa
nezranili.

Kolik na vysunutie karty uchovavajte mimo dosahu
deti, aby nedoslo k néhodnému prehltnutiu alebo
zraneniu.

V zariadeni nepouzivajte vyrezané ani inak
upravené karty SIM alebo microSD, kedze nemusia
byt rozpoznané a mozu poskodit zasuvku (slot) na
kartu.

Ak karta SIM nie je vhodna pre zariadenie, obratte
sa ha operatora.

Pri nastaveni zariadenia postupujte podla pokynov na
nasleduijucich obrazkoch. PouZite dodany kolik na
vysunutie.
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Dualny pohotovostny rezim,
jedna aktivna SIM karta

Vase zariadenie podporuje pohotovostny rezim dvoch
kariet, ale len jednu aktivnu kartu, ¢o znaci ze nemdzete
obe karty SIM pouzit na volania alebo datové sluzby
naraz.

Ak telefonujete pomocou karty SIM 1, kartu SIM 2
nemoZete pouZzivat na volanie ani na prijimanie volani.
Ak niekto zavold na kartu SIM 2, bude pocut hlasovu
spravu, napriklad ,Pouzivatel, ktorého ste vytocili, je
mimo oblasti poskytovania sluzby" alebo ,Pouzivatela,
ktorého ste vytocili, nemozno momentélne
kontaktovat; skiste to neskdr znova". Skuto¢na sprava
sa iSi v zavislosti od poskytovatela siete.

Ak budete pouZivat datovi sluzbu karty SIM 1, datova
sluzba karty SIM 2 bude vypnuta.

Funkcia jednej aktivnej karty pomaha zniZovat spotrebu
energie a zvysit pohotovostnt dobu pre vase zariadenie.
Nema suvis so sietou vasho mobilného operatora.

.

* Mozete povolit presmerovanie hovorov medzi SIM
kartami v zariadeni, aby ste sa vyhli zmeskanym
hovorom.
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DalSie zdroje informacii
Ak sa stretnete s problémami pri pouzivani vasho
zariadenia, pomoc moézete ziskat z nasledujtcich zdrojov:

Navstivte http://consumer.huawei.com/en na
zobrazenie informacii o zariadeni, ¢asto kladenych
otazok a dalSich informdcii.

Na ziskanie najnovsich kontaktnych tdajov pre vasu
krajinu alebo oblast navstivte http://
consumer.huawei.com/en/support.

V HiCare néjdete hortice linky do servisu, adresy
predajcov, servisné pravidla a dalSie informacie o
miestnom regiéne.

Prejdite na Nastavenia a stlacte Systém > O teleféone >
Pravne informacie na zobrazenie pravnych informécii o
vasom produkte.

Prejdite na Nastavenia a stlacte Systém > O telefone >
Pravne informacie > Bezpecnostné informacie na
zobrazenie bezpecnostnych informacii o vaSom produkte.
Prejdite na Nastavenia a stlacte Systém > O teleféone >
Schvalenie k prevadzke na zobrazenie regula¢nych
informacii o vaSom produkte.

Prejdite na Nastavenia a stlacte Systém > Loga
certifikacie na zobrazenie dalich informécii o
certifikacnych logach vasho produktu.

Vsetky snimky a ilustracie v sprievodcovi, okrem
iného farba, velkost a obsah displeja zariadenia,
slizia len na referencné Ucely. Skutocné zariadenie
sa od nich mdze lisit. Ni¢ v sprievodcovi
nepredstavuje vyslovnl ani implikovant zaruku.

.
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Bezpecnostné informacie

Preitajte si, prosim, v3etky bezpe¢nostné informacie pozorne
predtym, ako pouZijete svoje zariadenie, aby sa zabezpecila jeho
bezpecna a spravna prevadzka. TieZ sa dozviete, ako spravne
zaobchadzat so zariadenim.

Prevadzka a bezpeénost

. V ramci ochrany sluchu by ste nemali dlhodobo
potuvat zvuk pri vysokej hlasitosti.
Pouzivanie neschvaleného alebo nekompatibilného napéjacieho
adaptéra, nabijacky alebo batérie moze poskodit vase zariadenie,
skratit jeho Zivotnost alebo spdsobit poZziar, expléziu, alebo iné
rizika.
Idedlne prevadzkové teploty sti 0 °C aZ 35 °C. Idealne teploty pre
skladovanie st -20 °C aZ +45 °C.
Vyrobcovia kardiostimulatorov odportcaju dodrziavat medzi
zariadenim a kardiostimuldtorom minimalnu vzdialenost 15 cm,
aby sa zabranilo moznému rudeniu kardiostimulatora. Ak
pouZzivate kardiostimulator, pouzivajte zariadenie na opacnej
strane, nez mate stimulator a nenoste telefon v prednom vrecku.
Nevystavte zariadenie a batériu extrémnemu teplu alebo
priamemu slne¢nému Ziareniu. Nedavajte ich na vykurovacie
zariadenia, akymi s mikrovinné riry, sporaky alebo radiatory,
pripadne do nich.
Pocas pouZzivania zariadenia dodrZiavajte miestne zékony a
predpisy. NepouZivajte vase bezdrotové zariadenie pocas riadenia
vozidla. Predidete tak nehodam.
Pocas letu lietadlom alebo kratko pred nasttpenim na jeho
palubu pouzivajte zariadenie len podla poskytnutych in3trukcii.
PouZitie bezdrétového zariadenia v lietadle méZe narusit
bezdrbtové siete, predstavovat riziko pre prevadzku lietadla, alebo
méZe byt jeho pouzivanie nelegalne.
Aby ste predisli poskodeniu stcasti alebo vnitornych obvodov
svojho zariadenia, nepouZivajte ho v prasnom, zafajcenom,
vlhkom alebo Spinavom prostredi, ani v blizkosti magnetickych
poli.
Pri nabijani zariadenia sa ubezpecte, Ci je napajaci adaptér
pripojeny do zasuvky v blizkosti zariadenia a je lahko pristupny.
Odpojte nabijacku z elektrickej zasuvky a zo zariadenia, ak ho
nepouZzivate.
Zariadenie nepouZivajte, neskladujte ani neprevazajte tam, kde st
uskladnené horlaviny alebo vybusniny (napriklad cerpacie stanice,
zéasobniky oleja alebo chemické tovéarne). PouZivanie zariadenia v
takomto prostredi zvy3uje riziko vybuchu alebo poZiaru.
Toto zariadenie, batériu a prislusenstvo zlikvidujte podla
miestnych nariadeni. Nemali by sa likvidovat spolu s normalnym
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domovym odpadom. Nespravne pouzivanie batérie moZe viest k
poziaru, vybuchu alebo inym rizikam.

Toto zariadenie obsahuje zabudovanu batériu. Nepokusaijte sa ju
vymiefat sami. V opaénom pripade zariadenie nemusi fungovat
spravne alebo sa tym méZe zniit batéria. Pre vasu osobnu
bezpecnost a na zabezpecenie spravnej prevadzky zariadenia vam
odporticame pri vymene kontaktovat autorizované servisné
stredisko Huawei.

Informacie o likvidacii a recyklacii
L]

Symbol preciarknutého odpadkového kosa na kolieskach na vasom
vyrobku, batérii, v literattre alebo na obaloch vdm pripomina, Ze
vietky tieto elektronické produkty a batérie musia byt odovzdané na
zbernych miestach pre odpad, ked'sa skonci ich obdobie Zivotnosti;
nesmu sa likvidovat v obvyklom recyklaénom retazci spolu s
domovym odpadom. Je na zodpovednosti pouzivatela, aby
zlikvidoval zariadenia v uréenom zbernom mieste alebo pomocou
sluzby pre separovant recykléciu elektrickych a elektronickych
zariadeni (WEEE) a batérii podla miestnych zakonov.

Spréavne zozbieranie a recyklacia zariadeni poméha zabezpecit, Ze
odpad typu EEE je recyklovany spdsobom, ktorym sa zachovaju
cenné materidly a chrani [udské zdravie a Zivotné prostredie,
zabrariuje nespravnej manipuldcii, ndhodnému poruseniu,
poskodeniu a/alebo nespravnej recyklacii na konci Zivotnosti, ktoré
mozu byt Skodlivé pre zdravie a Zivotné prostredie. Ak chcete viac
informacii o tom, kde a ako odovzdat odpad typu EEE, kontaktujte,
prosim, svoje miestne Urady, predajcu alebo sluzbu pre likvidaciu
domového odpadu, alebo navitivte webov( stranku http://
consumer.huawei.com/en/.

Znizenie dosahu nebezpecnych latok

Toto zariadenie a v3etko elektrické prislusenstvo je zhodné s
miestnymi platnymi pravidlami o obmedzeni pouzitia urcitych
rizikovych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach, ako s
EU REACH, RoHS a zahrfiujuce nariadenia o batériach, atd. Ak chcete
prehlasenia o zhode, tykajlice sa nariadeni REACH a RoHS, navstivte,
prosim, webovti stranku http://consumer.huawei.com/certification.

Sulad s predpismi EU

Obsluha pri umiestneni na tele

Zariadenie spifia technické normy pre radiofrekven¢né Ziarenie, ak je
zariadenie pouZivané blizko ucha alebo vo vzdialenosti 0,50 cm od
tela. Zabezpecte, aby prislusenstvo zariadenia, ako je puzdro a
drziak, neobsahovalo kovové Casti. UdrZiavajte zariadenie v
predpisanej vzdialenosti od vasho tela.

Najvyssia hodnota SAR namerana pre tento typ zariadenia pri uchu

je
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[ JAT-L4T [ 0,27 W/kg

A pri sprdvnom noseni na tele je
[ JAT-L41 [ 0,85 W/kg

Vyhlasenie

Spolo¢nost Huawei Technologies Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze toto
zariadenie JAT-L41 je v stlade so zékladnymi poZiadavkami a dalSimi
prislusnymi ustanoveniami smernice 2014/53/EU a 2011/65/EU.
Najnov3iu platnd verziu vyhlasenia o zhode si mozete pozriet na
adrese http://consumer.huawei.com/certification.

Toto zariadenie je mozné pouzivat vo vietkych ¢lenskych $tatoch EU.
Pri pouZivani zariadenia dodrZiavajte narodné a miestne predpisy.
PouZivanie tohto zariadenia moze byt obmedzené v zavislosti od
miestnej siete.

Obmedzenia v pasme 2,4 GHz:
Nérsko: Tato Cast sa netyka zemepisnej oblasti v okruhu 20 km od
centra Ny-Alesund.

Frekvencné pasma a Ziarenie

(a) Vysielacie Casti zariadenia funguju na uvedenych frekvencnych
pasmach: Niektoré pasma nemusia byt dostupné vo vietkych
krajinach alebo v3etkych oblastiach. Viac podrobnosti ziskate u
svojho telekomunikacného operatora.

(b) Vysielacie casti zariadenia maji pocas cinnosti vo frekvencnych
pasmach maximalny vyZiareny radiofrekvencny vykon: Maximalny
vykon pre vietky pasma je nizsi nez je najvyssia povolena hodnota
uvedend v Standarde harmonizacie.

Nominalne limity pre frekvencné pasma a prenosovy vykon
(vyziareny a/alebo prijaty) vysielacich casti zariadenia su:

JAT-L41 GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32
dBm,WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE
Band1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm,
Bluetooth: 20 dBm

Prislusenstvo a informacie o softvéri

Niektoré prislusenstvo je volitelné v zavislosti na krajine alebo
oblasti. Volitelné prislusenstvo si moZete v pripade potreby zakupit u
autorizovaného predajcu. Odporticame nasledovné prislusenstvo:
Adaptéry: HW-050100X01 (X reprezentuje rozdielny typ konektora,
ktory moze byt C, U, J, E, B, A, |, R, Z alebo K, v zavislosti na vasej
oblasti)

Batérie: HB405979ECW

Softvérova verzia tohto produktu je JAT-L41:
9.0.1.108(C900E70R1P8). Po uvedeni produktu na trh publikuje
vyrobca softvérové aktualizacie na opravu chyb alebo zlep3enie
funkénosti. Vsetky verzie softvéru publikované vyrobcom boli overené
a vyhovujui zodpovedajticim pravidlam.

Vsetky RF parametre (napr. frekvencny rozsah a vystupny vykon) nie
su pristupné pouzivatelovi a pouzivatel ich neméze zmenit.
Najnovsie informacie o prislusenstve a softvéri najdete vo Vyhlaseni
o zhode na stranke http://consumer.huawei.com/certification.

105



Pravne informacie

Ochranné znamky a povolenia

)
TOAWE e

HUAWEI, HUAWEI 3 w S si ochranné znamky alebo
registrované ochranné znamky spolo¢nosti Huawei Technologies Co.,

Android je ochranna znamka spolocnosti Google LLC.

LTE je ochrannd zndmka spolocnosti ETSI.

Slovné znatky a logé Bluetooth’ su registrované ochranné znamky
spolocnosti Bluetooth SIG, Inc. a akékolvek ich pouZitie spolo¢nostou
Huawei Technologies Co., Ltd. je v ramci licencie.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi st ochranné znamky
spolocnosti Wi-Fi Alliance.

Zasady ochrany osobnych udajov

Pre lepsie porozumenie toho, ako chranime vase osobné ddaje, si
pozrite stratégiu ochrany osobnych tdajov na http://
consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019.
Vsetky prava vyhradené.

TENTO DOKUMENT SLUZI LEN NA INFORMACNE UCELY A
NEPREDSTAVUJE ZIADNY DRUH ZARUKY.
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Deutsch

Lernen Sie lhr Gerdt kennen

Machen Sie sich vor dem Gebrauch des Gerats mit seinen
Grundfunktionen vertraut.

Um Ihr Gerdt einzuschalten, halten Sie die Ein/Aus-
Taste gedriickt, bis sich der Bildschirm einschaltet.

Um lhr Geréat auszuschalten, halten Sie die Ein/Aus-
Taste gedrtickt und bertihren Sie dann O,

Halten Sie zum Neustart lhres Gerats die Ein/Aus-Taste
gedrickt und tippen Sie dann auf

Halten Sie die Ein/Aus-Taste mindestens 10 Sekunden
lang gedriickt, um so den Neustart Ihres Gerdts zu
erzwingen.

0O——
fo N\ (9
0——0O @
— O
_ IJ\—)
—

P Fingerabdruckscan-
ner

Micro-USB-Port O |Ein/Aus-Taste

O | Headsetbuchse
(3]
(5]

Lautstarketaste

* Sehen Sie sich die vorinstallierte Tipps App an
nutzen Sie all die groRartigen Funktionen auf
Ihrem Gerat.
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Erste Schritte

* Setzen Sie die SIM-Karte nicht ein bzw. entfernen
Sie sie nicht, wahrend Ihr Gerét eingeschaltet ist.
Stellen Sie sicher, dass die Karte richtig
ausgerichtet ist und dass Sie das Kartenfach
gerade in lhr Gerét einsetzen.

Achten Sie darauf, lhr Gerat bei Nutzung des SIM-
Stifts nicht zu zerkratzen oder sich zu verletzen.
Bewahren Sie den SIM-Stift auRer Reichweite von
Kindern auf, um ein versehentliches Verschlucken
oder Verletzungen zu vermeiden.

Verwenden Sie keine zugeschnittenen oder
verdnderten SIM- oder microSD-Karten fiir lhr
Gerat, da diese moglicherweise nicht erkannt
werden und das Kartenfach bzw. den Steckplatz
des Gerats beschadigen kénnen.

Wenn lhre SIM-Karte nicht zu lhrem Gerat passt,
wenden Sie sich an lhren Anbieter.

Befolgen Sie die Anweisungen in den folgenden
Abbildungen, um Ihr Gerdt einzurichten. Nutzen Sie den
beiliegenden SIM-Stift.

©

B

108



Dual-Karten-Dual-Standby-
Einzel-Pass

Ihr Gerat unterstiitzt lediglich Dual-Karten-Dual-Standby-
Einzel-Pass. Dies bedeutet, dass Sie beide SIM-Karten
nicht fir Anrufe oder Datendienste gleichzeitig
verwenden kénnen.

Wenn Sie gerade mit der SIM-Karte 1 telefonieren,
kann die SIM-Karte 2 nicht verwendet werden, um
Anrufe zu tatigen oder zu beantworten. Wenn jemand
die SIM-Karte 2 anruft, hort der Anrufer eine
Sprachmeldung wie "Der Teilnehmer, den Sie gewahlt
haben, befindet sich auBerhalb des Service-Bereichs"
oder "Der Teilnehmer, den Sie gewahlt haben, ist zur
Zeit nicht erreichbar. Versuchen Sie es spéter erneut."
Die tatsachliche Nachricht hangt vom Netzbetreiber
ab.

Wenn Sie den Datendienst der SIM-Karte 1 verwenden,
wird der Datendienst der SIM-Karte 2 deaktiviert.

Die Einzel-Pass-Funktion lhres Gerats verringert den
Stromverbrauch und steigert die Standby-Zeit lhres
Gerats. Dies steht nicht in Verbindung mit den
Netzwerkbedingungen lhres Dienstanbieters.

0 * Sie kénnen die Rufumleitung zwischen SIM-Karten
auf dem Gerat aktivieren, um verpasste Anrufe zu
vermeiden.
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Weitere Informationen

Sollten Probleme bei der Nutzung lhres Gerdts auftreten,
so erhalten Sie Hilfe tiber folgende Quellen:

* Gehen Sie zu http://consumer.huawei.com/en, um
Gerateinformationen, haufig gestellte Fragen und
andere Informationen anzuzeigen.

Unter http://consumer.huawei.com/en/support
erhalten Sie aktuelle Kontaktinformationen zu Ihrem
Land oder Ihrer Region.

Sie finden Servicehotlines, Handleradressen,
Servicerichtlinien und weitere Informationen fiir lhre
lokale Region in HiCare.

Gehen Sie zu Einstellungen und tippen Sie auf System >
Uber das Telefon > Rechtliche Hinweise, um rechtliche
Hinweise zu lhrem Produkt zu erhalten.

Gehen Sie zu Einstellungen und tippen Sie auf System >
Uber das Telefon > Rechtliche Hinweise >
Sicherheitsinformationen, um Sicherheitshinweise zu
lhrem Produkt zu erhalten.

Gehen Sie zu Einstellungen und tippen Sie auf System >
Uber das Telefon > Authentifizierungsinformation, um
gesetzliche Informationen zu lhrem Produkt anzuzeigen.
Gehen Sie zu Einstellungen und tippen Sie auf System >
Zertifizierungslogos, um weitere Informationen zu
Zertifizierungslogos flir Ihr Produkt anzuzeigen.

o Samtliche Angaben auf Bildern und Illustrationen in
diesem Handbuch (u. a. Geratefarbe und -gréiRe
sowie Anzeigeinhalte) dienen nur als Referenz. Das
eigentliche Gerat kann abweichen. Die Inhalte des
Handbuchs stellen in keiner Weise eine Garantie dar,
weder ausdriicklich noch implizit.

.
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Sicherheitsinformationen

Lesen Sie sich bitte die vollstandigen Sicherheitsinformationen durch,
bevor Sie Ihr Gerdt verwenden, um dessen sicheren und korrekten
Betrieb sicherzustellen, und um zu erfahren, wie Sie Ihr Gerat
ordnungsgemal anwenden.

Betrieb und Sicherheit

. Um Ihr Gehor zu schiitzen, Musik nicht ldngere Zeit
mit zu hoher Lautstérke hdren.

Durch die Verwendung eines unzuldssigen oder inkompatiblen
Netzadapters, Ladegerats oder Akkus kann Ihr Gerat beschadigt
werden, seine Lebensspanne reduziert werden oder es kann zu
einem Feuer, einer Explosion oder anderen Gefahren kommen.
Ideale Betriebstemperaturen sind 0 °C bis 35 °C. Ideale
Lagertemperaturen sind -20 °C bis +45 °C.

Hersteller von Herzschrittmachern empfehlen, einen
Mindestabstand von 15 cm zwischen dem Gerat und einem
Herzschrittmacher einzuhalten, um potenzielle Stérungen des
Herzschrittmachers zu verhindern. Falls Sie einen
Herzschrittmacher tragen, verwenden Sie das Gerat auf der
entgegengesetzten Seite des Herzschrittmachers und tragen Sie
es nicht in der Brusttasche.

Halten Sie das Gerat und den Akku fern von tibermaRiger Hitze,
offenen Flammen und direkter Sonneneinstrahlung. Platzieren Sie
sie nicht auf oder in Geréten, die zur Erhitzung genutzt werden,
wie z.B. Mikrowellen, Wasserkocher, Backdfen und Herdplatten
oder Heizungen.

Beachten Sie beim Gebrauch des Geréts die 6rtlichen Gesetze und
Vorschriften! Zur Vermeidung von Unféllen sollten Sie lhr Gerat
nicht wihrend der Fahrt benutzen. Wenn Sie einen Anruf titigen
oder entgegennehmen miissen, fahren Sie rechts ran und stellen
Sie das Fahrzeug zunéchst ordnungsgemag ab.

Verwenden Sie lhr Gerat nur entsprechend der bereitgestellten
Anleitungen, wenn Sie in einem Flugzeug fliegen oder kurz vor
dem Boarding stehen. Die Verwendung eines drahtlosen Geréts in
einem Flugzeug kann drahtlose Netzwerke unterbrechen, was
eine Gefahr fiir das Betreiben eines Flugzeugs darstellen kann -
oder es kann gesetzeswidrig sein.

Um Schdden an den Teilen oder internen Stromkreisldufen Ihres
Gerats zu vermeiden, verwenden Sie es nicht in staubigen,
rauchigen, feuchten oder verschmutzen Umgebungen oder in der
Néhe von magnetischen Feldern.

Stellen Sie sicher, dass der Netzadapter in eine Steckdose in der
Nahe des Gerats eingesteckt ist und einfach zu erreichen ist,
wenn Sie das Gerat laden.
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Trennen Sie das Ladegerat von der Steckdose und vom Gerat,
wenn Sie es nicht verwenden.

Verwenden, lagern oder transportieren Sie das Mobiltelefon nicht
an Orten, wo entflammbare oder explosive Materialien gelagert
werden, wie beispielsweise an einer Tankstelle, einem Oldepot
oder in einer chemischen Fabrik. Durch die Verwendung lhres
Mobiltelefons in diesen Umgebungen erhoht sich die Explosions-
oder Brandgefahr.

Entsorgen Sie dieses Gerét, den Akku und Zubehdrteile
entsprechend der lokalen Bestimmungen. Sie sollten nicht tiber
den normalen Hausmidill entsorgt werden. Eine unsachgemaRe
Nutzung des Akkus kann zu einem Brand, einer Explosion oder
anderen geféhrlichen Situationen fiihren.

Bitte konsultieren Sie Ihren Arzt und den Gerétehersteller, um
herauszufinden, ob Ihr mobiles Endgerat den Betrieb Ihres
medizinischen Geréts storen kann.

Halten Sie sich an die von Krankenhausern und
Gesundheitseinrichtungen festgelegten Regeln und
Bestimmungen! Verwenden Sie das Gerat nicht in Bereichen, wo
dies verboten ist.

Dieses Gerat verfiigt tber einen eingebauten Akku. Tauschen Sie
den Akku nicht selbst aus. Anderenfalls wird das Gerat
maglicherweise nicht ordnungsgemaR betrieben oder es konnte
der Akku beschadigt werden. Zu Ihrer Sicherheit und fiir einen
einwandfreien Geratebetrieb empfehlen wir Ihnen ausdriicklich,
sich an ein autorisiertes Huawei-Service-Center zu wenden, wenn
der Akku ausgetauscht werden soll.

Explosionsfdhige Atmosphdre

Schalten Sie Ihr Gerat in Umgebungen mit explosionsfahiger
Atmosphére ab und halten Sie sich an alle Hinweisschilder und
Anweisungen. Bereiche mit einer explosionsgefédhrdeten Atmosphare
sind zum Beispiel Bereiche, in denen Sie normalerweise den Motor
Ihres Autos abschalten miissen. Das Auslosen eines Funkens konnte
in solchen Bereichen eine Explosion oder einen Brand verursachen,
was zu Korperverletzung oder gar zum Tod fiihren kénnte. Schalten
Sie lhr Gerat nicht an Treibstoff- und Wartungsstiitzpunkten, wie
Tankstellen ein. Halten Sie sich an die Beschrdnkungen beziiglich des
Gebrauchs von Funkgeraten in Tanklagern, Depots, Vertriebsanlagen
und Chemiewerken. Beachten Sie auBerdem die Beschréankungen in
Bereichen, in denen Sprengarbeiten durchgefiihrt werden. Bevor Sie
das Gerat verwenden, achten Sie darauf, dass Sie sich nicht in
Bereichen mit explosionsfahiger Atmosphére befinden, da diese zwar
oft, aber nicht immer klar gekennzeichnet sind. Solche Bereiche sind
zum Beispiel unter Deck auf Schiffen zu finden, in Einrichtungen fir
chemische Transporte und Lagerung sowie an Orten, die Chemikalien
oder Partikel wie Fasern, Staub oder Metallpulver enthalten. Fragen
Sie die Hersteller von Fahrzeugen, die Autogas (wie zum Beispiel
Propan oder Butan) verwenden, ob dieses Gerdt in deren Néhe sicher
verwendet werden kann.
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Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling
]

Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Radern auf lhrem
Produkt, lhrer Batterie, Ihrem Informationsmaterial oder lhrer
Verpackung soll Sie daran erinnern, dass alle elektronischen Produkte
und Batterien am Ende lhrer Lebensdauer getrennt entsorgt werden
miissen; sie dirfen nicht tiber den normalen Fluss des
Haushaltsmiills entsorgt werden. Es unterliegt der Verantwortlichkeit
des Benutzers, die Ausriistung unter Verwendung einer
ausgewiesenen Sammelstelle oder eines Dienstes fiir getrenntes
Recycling von elektrischen oder elektronischen Geraten und Batterien
entsprechend der Gesetze vor Ort zu entsorgen (WEEE = Waste of
Electrical and Electronic Equipment = Elektro- und Elektronikgerate-
Abfall).

Die ordnungsgeméBe Sammlung und das ordnungsgemaRe
Recycling lhrer Ausriistung hilft sicherzustellen, dass Abfall aus
elektrischen und elektronischen Geréten so recycelt wird, dass
wertvolle Materialien erhalten bleiben und die Gesundheit der
Menschen und die Umwelt geschiitzt werden; falsche Handhabung,
versehentlicher Bruch, Beschadigung und/oder falsches Recycling am
Ende der Geratelebensdauer kann fiir Gesundheit und Umwelt
gefahrlich sein. Fiir weitere Informationen dazu, wo und wie Sie
Ihren Elektro- und Elektronikgerate-Abfall abgeben konnen,
kontaktieren Sie lhre lokalen Behdrden, Handler oder
Entsorgungsunternehmen fiir Haushaltsmiill oder besuchen Sie die
Webseite http://consumerhuawei.com/en/.

Reduzierung von Gefahrenstoffen

Dieses Gerat und das gesamte elektrische Zubehér sind kompatibel
zu anwendbaren lokalen Richtlinien zur Beschrankung der
Anwendung bestimmter Gefahrenstoffe in elektrischer und
elektronischer Ausriistung, wie z. B. die Richtlinien zu REACH, RoHS
und Batterien (soweit eingeschlossen) usw. der EU.
Konformitétserklarungen zu REACH und RoHS finden Sie auf unserer
Webseite http://consumer.huawei.com/certification.

Einhaltung der EU-Bestimmungen

Benutzung am Kérper

Das Gerat entspricht den RF-Anforderungen, wenn es in der Nahe
Ihres Ohres oder in einem Abstand von 0,50 cm von lhrem Korper
verwendet wird. Achten Sie darauf, keine Zubehérteile wie Etuis und
Tragetaschen aus Metall zu verwenden. Halten Sie das Gerat von
Ilhrem Korper fern, um den geforderten Abstand einzuhalten.

Der hochste gemeldete SAR-Wert fiir diesen Geratetyp bei einem
Test unter Verwendung am Ohr liegt bei

JAT-L41 0,27 W/kg

Wenn ordnungsgemaB am Korper getragen, betragt er
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JAT-L41 0,85 W/kg

Erkldrung

Huawei Technologies Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses Gerat JAT-
L41 den wesentlichen Anforderungen und anderen relevanten
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU und 2011/65/EU
entspricht.

Die aktuelle, gltige Version der DoC (Declaration of Conformity) ist
unter http://consumer.huawei.com/certification abrufbar.

Dieses Gerat darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.
Beachten Sie bei der Nutzung des Geréts die nationalen und lokalen
Vorschriften.

Die Nutzung dieses Gerats ist moglicherweise je nach lhrem lokalen
Mobilfunknetz beschrénkt.

Beschra des 2,4-GHz-F di

Norwegen: Dieser Unterabschnitt gilt nicht fiir das Gebiet in einem
20-km-Radius von der Mitte von Ny-Alesund.

Frequenzbénder und Leistung

(a) Frequenzbander, in denen das Funkgerat betrieben wird: Einige
Bander sind moglicherweise nicht in allen Landern oder Regionen
verfiigbar. Wenden Sie sich fiir weitere Details bitte an lhren lokalen
Netzbetreiber.

(b) Maximaler Hochfrequenzstrom, der in den Frequenzbandern fiir
den Betrieb des Funkgerats tibertragen wird: Der maximale Strom fiir
alle Bander liegt unter dem in der jeweiligen harmonisierten Norm
angegebenen Hochstgrenzwert.

Fiir dieses Funkgerat gelten folgende Nenngrenzwerte fiir
Frequenzband und (abgestrahlte und/oder leitungsgefiihrte)
Sendeleistung:

JAT-L41 GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32
dBm,WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE
Band1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm,
Bluetooth: 20 dBm

Informationen iiber Zubeh&r und Software

Einige Zubehorteile sind in einigen Léndern oder Regionen optional.
Optionales Zubehdr ist bei Bedarf bei einem lizenzierten Handler
erhiltlich. Folgendes Zubehor wird empfohlen:

Adapter: HW-050100X01 (X steht fiir die verschiedenen verwendeten
Steckertypen, die je nach Region vom Typ C, U, J, E, B, A, |, R, Z oder
K sein kénnen.)

Batterien: HB405979ECW

Das Produkt weist die Softwareversion JAT-L41:
9.0.1.108(C900E70R1P8) auf. Zur Behebung von Fehlern oder
Verbesserung von Funktionen werden nach der Produktfreigabe
Softwareaktualisierungen vom Hersteller verdffentlicht. Alle vom
Hersteller veréffentlichten Softwareversionen wurden tberpriift und
entsprechen nach wie vor den relevanten Vorschriften.

Alle HF-Parameter (z. B. Frequenzbereich und Ausgangsleistung) sind
fiir den Benutzer unzugénglich und kénnen nicht von diesem
gedndert werden.
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Aktuelle Informationen iiber Zubehér und Software finden Sie in der
DoC (Declaration of Conformity) unter http://consumer.huawei.com/
certification.

Einhaltung der FCC-Bestimmungen

Benutzung am Kérper

Das Gerét entspricht den RF-Anforderungen, wenn es in der Nahe
Ihres Ohres oder in einem Abstand von 1,50 cm von lhrem Korper
verwendet wird. Achten Sie darauf, keine Zubehdrteile wie Etuis und
Tragetaschen aus Metall zu verwenden. Halten Sie das Gerat von
Ilhrem Korper fern, um den geforderten Abstand einzuhalten.

Informationen zur Zertifizierung (SAR)

Dieses Gerat ist zudem so konzipiert, dass es die Anforderungen in
Bezug auf die Exposition gegentiber Funkwellen der FCC (Federal
Communications Commission; USA) erfillt.

Der von den USA festgelegte SAR-Hochstwert liegt bei 1,6 W/kg,
gemittelt (iber ein Gramm Korpergewebe. Der hochste fiir dieses
Gerat ermittelte SAR-Wert, der der FCC gemeldet wurde, erfiillt
diesen Grenzwert.

Der hdchste SAR-Wert, der der FCC fiir diesen Geratetyp bei der
Nutzung am Ohr gemeldet wurde, betragt

[ JAT-L41 [ 0,63 W/kg |

Wenn ordnungsgem&B am Korper getragen, betragt er
[ JAT-L41 [ 0,50 W/kg |
Bei Nutzung der WLAN-Hotspot-Funktion betragt er
[ JAT-L41 [ 048 W/kg

FCC-Erklarung

Dieses Gerat wurde getestet und entspricht gemaB Teil 15 der FCC-
Regeln den Grenzwerten digitaler Gerate der Klasse B. Diese
Grenzwerte sollen fiir die Verwendung in Wohnbereichen einen
angemessenen Schutz vor funktechnischen Stérungen bieten. Dieses
Gerét erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann diese
abstrahlen. Wird das Gerét nicht gemaR den Anweisungen
eingerichtet und verwendet, kann es technische Storungen von
Funkverbindungen verursachen. Es kann jedoch nicht garantiert
werden, dass bei einer spezifischen Installation keine Interferenzen
auftreten. Wenn dieses Gerat schédliche Interferenzen beim Radio-
oder Fernsehempfang verursacht - was Sie feststellen kénnen, indem
Sie das Gerat an- und ausschalten - empfehlen wir lhnen, die
Interferenzen mit einer oder mehreren der folgenden MaRnahmen
zu korrigieren:

- Richten Sie die Empfangsantenne neu aus, oder dndern Sie ihren
Standort.

- Erhohen Sie den Abstand zwischen dem Gerat und dem
Empfénger.

-- Verbinden Sie das Gerat mit einer Steckdose, die mit einem
anderen Stromkreis als der Receiver verbunden ist.

- Bitten Sie den Verkaufer oder einen erfahrenen Radio/
Fernsehtechniker um Hilfe.
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Dieses Gerat erfiillt Teil 15 der FCC-Richtlinien. Seine Nutzung
unterliegt den folgenden beiden Bedingungen: (1) Dieses Gerat darf
keine funktechnischen Stérungen verursachen, und (2) dieses Gerat
darf in seiner Funktion durch von auRen verursachte Stérungen nicht
beeinflusst werden.

Achtung: Jegliche Anderungen oder Modifizierungen an diesem
Gerat, die nicht ausdriicklich von Huawei Technologies Co., Ltd.
hinsichtlich der Einhaltung der Richtlinien genehmigt wurden,
konnen dazu fiihren, dass die Zulassung des Benutzers zum Betrieb
des Gerétes verfallt.

116



Rechtliche Hinweise

Marken und Genehmigungen

A

HUAWEI, HUAWEI und $ é sind Marken oder
eingetragene Marken von Huawei Technologies Co., Ltd.

Android ist eine Marke von Google LLC.

LTE ist eine Marke von ETSI.

Die Wortmarke Bluetooth” und die Logos sind eingetragene Marken
von Bluetooth SIG, Inc. und Huawei Technologies Co., Ltd. verwendet
sie unter Lizenz.

Wi-Fi®, das Logo ,Wi-Fi CERTIFIED" und das Logo ,Wi-Fi sind
Marken von Wi-Fi Alliance.

Datenschutzrichtlinie

Damit Sie besser verstehen, wie wir Ihre personlichen Daten
schitzen, lesen Sie bitte die Datenschutzrichtlinie unter http://
consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Alle

Rechte vorbehalten.
DIESES DOKUMENT IST NUR ZU INFORMATIONSZWECKEN
VORGESEHEN UND STELLT KEINE ART VON GARANTIE DAR.
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Slovens¢ina

Spoznajte svojo napravo

Pred uporabo se seznanite z osnovnimi postopki.

Za vklop naprave pritisnite in zadrzite gumb za vklop/
izklop, dokler se ne vklopi zaslon.

Za izklop naprave pritisnite in zadrZite gumb za vklop/
izklop ter se dotaknite moznosti O,

Za ponovni zagon naprave pritisnite in zadrzite gumb
za vklop/izklop in se dotaknite moznosti

Za prisilni ponovni zagon naprave pritisnite gumb za
vklop/izklop in ga drzite 10 ali vec sekund.

(. N\ (9T

L AN J
e—
O | Vti¢ za slusalke (2] Bralnik prstnin
odtisov
© | Vrata micro-USB O | Gumb za vklop
© | Gumb za glasnost

* Preverite Ze namesceno aplikacijo Nasveti in
obvladajte vse odli¢ne znacilnosti na svoji napravi.
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Uvod

0.

@

A

Kartice SIM ne vstavljajte in ne odstranjujte, Ce je
naprava vklopljena.

Prepricajte se, da je kartica pravilno poravnana in
da nastavek za kartico pri vstavljanju v napravo ni
upognjen.

Pazite, da pri uporabi sponke za izvrZenje ne
opraskate naprave ali se poskodujete.

Sponko za izvrzenje kartice hranite zunaj dosega
otrok, da preprecite nenamerno zauZitje ali
poskodbo.

Z napravo ne uporabljajte odrezanih ali
spremenjenih kartic SIM ali microSD, saj te kartice
morda ne bodo prepoznane in lahko poskodujejo
nosilec za kartico (rezo).

Ce kartice SIM ne morete namestiti v svojo
napravo, se obrnite na operaterja.

Upostevaijte navodila na spodnijih slikah za nastavitev
svoje naprave. Uporabite prilozeno sponko za izvrzenje.

119



Enojni prehod za dvojno
pripravljenost dveh kartic

Vasa naprava podpira le enojni prehod dvojne kartice
dvojne pripravljenosti, kar pomeni, da ne morete
istocasno uporabljati obeh kartic SIM za klice ali storitve.
Ko za klicanje uporabljate SIM kartico 1, SIM kartice 2
ni mozno uporabiti za klicanje ali sprejemanije klicev. V
primeru klica kartice SIM 2 bo klicatelj sliSal zvo¢no
sporocilo podobno kot »Klicani narocnik je izven
obmogja storitve« ali »Povezava s klicanim narocnikom
trenutno ni mozna, prosimo, poskusite kasneje«.
Dejansko sporocilo se lahko razlikuje glede na
ponudnika storitev.

Ko uporabljate podatkovne storitve kartice SIM 1, bodo
podatkovne storitve kartice SIM 2 onemogocene.
Funkcija vase naprave za enojni prehod vam omogoca
zmanjsanje porabe energije in podaljsa cas stanja
pripravljenosti telefona. To ni vezano na pogoje omrezja
vaSega ponudnika storitev.

.

* Na napravi lahko omogocite preusmeritev klicev
med karticama SIM, da se izognete
neodgovorjenim klicem.
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Za vec informacij

Ce pride pri uporabi naprave do kakr3nih koli tezav, lahko
pomot poiscete pri naslednjih virih:

Obiscite http://consumer.huawei.com/en za ogled
informacij o napravi, pogosto zastavljenih vprasanj in
drugih informacij.

Za najnovejse kontaktne podatke podpore za vaso
drzao ali regijo spletno stran http://
consumer.huawei.com/en/support.

Telefonske Stevilke za pomoc v zvezi s storitvijo,
naslove prodajalcey, storitvene politike in dodatne
informacije za vaso lokalno regijo lahko najdete v
HiCare.

Za ogled pravnih informacij o vasem izdelku pojdite na
Nastavitve in se dotaknite moznosti Sistem > O
telefonu > Pravno obvestilo.

Za ogled varnostnih informacij o vasem izdelku pojdite
na Nastavitve in se dotaknite moznosti Sistem > O
telefonu > Pravno obvestilo > Varnostne informacije.
Za ogled upravnih informacij o vasem izdelku pojdite na
Nastavitve in se dotaknite moznosti Sistem > O
telefonu > Informacije za preverjanje pristnosti.

Za ogled vec informacij o logotipih certifikatov pojdite na
Nastavitve in se dotaknite moZnosti Sistem > Logotipi
potrdil.

o Vse slike in ilustracije v tem priro¢niku, vkljuéno z
barvo in velikostjo naprave ter vsebino, prikazano na
zaslonih, vendar ne omejeno nanje, so zgolj
informativne. Dejanska naprava se lahko razlikuje.
Nobene informacije v tem priro¢niku ne predstavljajo
kakr3nega koli izrecnega ali naznacenega jamstva.

.
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Varnostne informacije

Pred uporabo naprave natan¢no preberite vse varnostne napotke, da
zagotovite njeno varno in pravilno delovanje ter se poucite o
pravilnem odstranjevanju naprave.

Uporaba in varnost

. Da bi preprecili morebitno okvaro sluha, ne
poslusajte zvoka dlje ¢asa pri visoki glasnosti.
Uporaba neodobrenega ali nezdruZljivega napajalnika, polnilnika
ali baterije lahko poskoduje va3o napravo, skrajsa njeno
Zivljenjsko dobo ali povzroci pozar, eksplozijo ali druge nevarnosti.
Idealne temperature delovanja so od 0 °C do 35 °C. Idealne
temperature skladi$cenja so od -20 °C do +45 °C.
Proizvajalci sr¢nih spodbujevalnikov priporocajo, da je med
napravo in srénim spodbujevalnikom vsaj 15 cm razdalje, da se
prepreci morebitno motenje. Ce uporabljate spodbujevalnik,
naprave ne drZite na strani telesa, na kateri je vstavljen, in je ne
nosite v prednjem Zepu.
Napravo in baterijo hranite tako, da ne bosta izpostavljeni
prekomerni toploti in neposredni sonéni svetlobi. Ne postavljajte
ju na oz. v grelne naprave, kot so mikrovalovne pecice, Stedilniki
ali radiatorji.
Pri uporabi naprave upostevajte lokalne zakone in predpise. Da bi
zmanjsali moznost nesrece, brezzicne naprave ne uporabljajte
med voZnjo.
Med voznjo z letalom ali tik pred vkrcanjem uporabljajte napravo
samo v skladu s prejetimi navodili. Uporaba brezZi¢ne naprave v
letalu lahko moti brezzi¢na omreZja, predstavlja nevarnost za
delovanje letala ali je v nasprotju z zakonom.
Da bi preprecili poskodbe na delih va3e naprave ali v internih
vezjih, je ne uporabljajte v prasnih, zakajenih, vlaznih ali
umazanih okoljih ali v bliZini magnetnih polj.
Pri polnjenju naprave se prepricajte, ali je napajalnik prikljucen v
vticnico v bliZini naprave in ali je zlahka dostopen.
Ko naprave ne uporabljate, polnilnik izkljucite iz vticnice.
Naprave ne uporabljajte, hranite ali prenadajte na mestih, kjer se
hranijo gorljive ali eksplozivne snovi (na primer na bencinskih
¢rpalkah, v skladistih nafte ali kemijskih tovarnah). Ce napravo
uporabljate na teh obmodjih, se poveca tveganje za eksplozijo ali
pozar.
Napravo, baterijo in pripomocke odstranjujte v skladu z lokalnimi
predpisi. Ne smete jih odstranjevati skupaj z obicajnimi
gospodinjskimi odpadki. Nepravilna uporaba baterij lahko
povzrodi pozar, eksplozijo ali druge nevarnosti.
Ta naprava ima vgrajeno baterijo. Baterije ne poskusajte
zamenjati sami. V nasprotnem primeru naprava morda ne bo
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delovala pravilno ali pa se bo baterija morda poskodovala.
Priporoamo, da se za zamenjavo baterije zaradi lastne varnosti in
zagotavljanja pravilnega delovanja naprave obrnete na
pooblascen servisni center druzbe Huawei.

Informacije o odstranjevanju in recikliranju
—

Simbol precrtanega smetnjaka na vasem izdelku, bateriji, v
dokumentaciji ali na embalaZi vas opozarja, da je treba po zakljucku
njihove Zivljenjske dobe vse elektronske izdelke in baterije odstraniti
na mesta za loceno zbiranje odpadkoyv, ter da se ne smejo odlagati
med obicajne gospodinjske odpadke. Uporabnik je odgovoren za
oddajo opreme na doloceno zbiralisce ali obrat za loceno recikliranje
odpadne elektricne in elektronske opreme (OEEO) in baterij v skladu
z lokalnimi zakoni.

Pravilno odstranjevanje in recikliranje vase opreme zagotavlja, da se
odpadki EEO reciklirajo na nacin, ki ohranja dragocene materiale in
varuje zdravje ljudi in okolja, saj lahko nepravilno ravnanje, naklju¢no
razbitje, poskodba in/ali nepravilno recikliranje ob koncu Zivljenjske
dobe 3kodi zdravju in okolju. Za ve¢ informacij o tem, kje in kako
lahko odstranite svojo odpadno EEO, se obrnite na lokalne organe
oblasti, prodajalca ali sluzbo za odstranjevanje gospodinjskih
odpadkoy, ali pa obiscite spletno mesto http://consumerhuawei.com/
en/.

Zmanjsanje nevarnih snovi

Naprava in morebitni elektricni pripomocki so v skladu s krajevno
veljavnimi predpisi o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v
elektricni in elektronski opremi, kot so odredbe EU REACH, RoHS in
Baterije (kjer so vkljucene) itd. Za izjave o skladnosti glede REACH in
RoHS obiscite nase spletno mesto http://consumer.huawei.com/
certification.

Skladnost s predpisi EU

Uporaba na telesu

Naprava ustreza specifikacijam RF za uporabo blizu usesa ali pri
oddaljenosti 0,50 cm od telesa. Poskrbite, da dodatki naprave, kot sta
etui ali tok, ne vsebujejo kovinskih komponent. Napravo drZite stran
od telesa, da bo zadovoljena zahteva glede razdalje.

Najvisja vrednost SAR, o kateri so porocali za to vrsto naprave pri
preizkusu ob usesu, je

[ JAT-L4T [ 027 Wikg |
Ko jo pravilno nosite na telesu, je
[ JAT-L4T [ 0,85 W/kg |

Izjava
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Druzba Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava JAT-
L41 skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami
Direktive 2014/53/EU in 2011/65/EU.

Najnovejso in veljavno razlicico izjave o skladnosti si lahko ogledate
na spletnem mestu http://consumer.huawei.com/certification.

To napravo je mogoce uporabljati v vseh drZzavah ¢lanicah EU.
Upostevajte nacionalne in lokalne predpise na obmo¢ju uporabe
naprave.

Uporaba te naprave je morda omejena, kar je odvisno od lokalnega
omrezja.

Omejitve v 2,4-GHz pasu:

Norveska: Ta podrazdelek ne velja za geografsko obmocje v radiju
20 km od centra mesta Ny-Alesund.

Frekvencni pasovi in moc

(a) Frekvencni pasovi, v katerih deluje radijska oprema: Nekateri
pasovi morda ne bodo na voljo v vseh drZavah ali obmocjih. Za vec
podrobnosti se obrnite na lokalnega operaterja.

(b) Maksimalna radiofrekvencna mo¢, prenesena v frekvencnih
pasovih, v katerih deluje radijska oprema: Maksimalna moc je pri
vseh pasovih manj kot najvec¢ja mejna vrednost, dolocena v
povezanih usklajenih standardih.

Frekvencni pasovi in nazivne mejne vrednosti za (sevalno in/ali
prevodno) oddajanje moci, ki veljajo za to radijsko opremo, so
naslednji:

JAT-L41 GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32
dBm,WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE
Band1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm,
Bluetooth: 20 dBm

Informacije o dodatni in programski opremi

Nekateri dodatki so v nekaterih drzavah ali regijah izbirni. Izbirne
dodatke je po potrebi mogoce kupiti pri pooblascenem trgovcu.
Naslednji dodatki so priporoceni:

Napajalniki: HW-050100X01 (X predstavlja razlicne vrste vticev, ki so
lahko C, U, J, E, B, A, |, R, Z ali K, odvisno od vase regije)

Baterije: HB405979ECW

Razlicica programske opreme izdelka je JAT-L41:
9.0.1.108(C900E70R1P8). Proizvajalec bo po dajanju izdelka v promet
objavil posodobitve programske opreme za odpravljanje hroscev in
izboljanje funkcij. Vse razlicice programske opreme, ki jih je objavil
proizvajalec, so preverjene in Se vedno skladne z zadevnimi predpisi.
Uporabniku niso dostopni vsi parametri RF (na primer, frekvencni
razpon in izhodna mog) in tudi spreminjati ne more vseh.

Za najnovejse informacije o dodatni in programski opremi glejte
izjavo o skladnosti na naslovu http://consumer.huawei.com/
certification.
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Pravna obvestila

Blagovne znamke in dovoljenja

)
OANE =

HUAWEI HUAWEI in é so blagovne znamke ali
registrirane blagovne znamke podjetja Huawei Technologies Co., Ltd.
Android je blagovna znamka druZbe Google LLC.

LTE je blagovna znamka podjetja ETSI.

Besedna znamka in logotipi Bluetooth® so registrirane blagovne
znamke, ki so v lasti podjetja Bluetooth SIG, Inc. podjetje Huawei
Technologies Co., Ltd. uporablja vse takSne znamke na podlagi
licence.

Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED in logotip Wi-Fi so blagovne znamke
Wi-Fi Alliance.

Pravilnik o zasebnosti

Da bi bolje razumeli, kako varujemo vase osebne podatke, si oglejte
pravilnik o zasebnosti na http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Vse

pravice pridrZane.
TA DOKUMENT JE ZGOLJ INFORMATIVEN IN NE PREDSTAVLIA
NOBENEGA JAMSTVA.
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Magyar
Ismerje meg a késziilékét

A késziilék hasznélata elétt ismerje meg annak alapvetd
mliveleteit.

Az eszkoz bekapcsolasahoz tartsa lenyomva a
bekapcsolé gombot addig, amig a képernyd be nem
kapcsolodik.

Az eszkoz kikapcsolasahoz nyomja meg és tartsa
lenyomva a bekapcsolé gombot, majd érintse meg a
) elemet.

A késziilék Ujrainditasahoz tartsa lenyomva a

bekapcsolégombot, majd érintse meg az elemet.

A késziilék kényszeritett Ujrainditdsahoz tartsa

lenyomva a bekapcsolégombot legaldbb 10

masodpercig.

O——
s

o

o

N Y

®—]—O —©

\_ J )
@4|
Fiilhallgaté N i
9 | csatlakozs ® | Ujjlenyomat olvas6
Micro-USB i
© | satlakozs O | Bekapcsolé gomb
© |Hanger6gomb

* Nézze meg az eldre feltelepitett Tippek
alkalmazast, és ismerje meg a késziilékén lévé
6sszes remek funkcioét.
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Elsé lépések

* Ne probalja a SIM kartyat a késziilék miikodése
kozben behelyezni vagy eltavolitani.

Megfeleld helyzetben illessze be a kartyat, és
tartsa szintben a kartyatartét, ha a késziilékbe
helyezi.

Ugyeljen arra, hogy ne karcolja meg a késziiléket
és On se sériiljon meg, amikor a kartyakiszeds t(it
hasznélja.

A kértyakiszed6 ttit gyermekektél elzérva tartsa,
nehogy Vvéletleniil lenyeljék azt vagy sériilést
okozzanak vele.

A késziilékhez ne hasznéljon levagott vagy
maodositott SIM vagy microSD kartyakat, mivel
ezeket a késziilék nem biztos, hogy felismeri,
illetve a kartyatarté (foglalat) sériilését
okozhatjak.

Ha a SIM kartya nem illik a késziilékhez, forduljon
a szolgaltatéhoz.

Kovesse az aldbbi dbrak utasitasait a késziilék
beéllitdsahoz. Hasznalja a mellékelt kartyakiszed§ t(it.

©

B
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Két kartya, két készenlét, egy
belépés

Eszkoze csak a ,kétkartyas, kett6s készenléti mod,
szimpla halézat” izemmodot tdmogatja, tehat nem
hasznalhatja egyidejlileg mindkét SIM kartyajat hivasra
vagy adatszolgaltatasokhoz.
Ha hivast bonyolit az 1. SIM-kartyaval, akkor a 2. SIM-
kartya nem hasznalhaté hivésinditasra vagy
hivasfogadasra. Ha ekkor valaki a 2. SIM-kartyat hivja,
a hivé hanglizenetet hall, amely valahogy igy hangzik:
A hivott eléfizetd jelenleg nem elérhetd” vagy ,A
hivott eléfizetd jelenleg nem kapcsolhaté. Kérjik,
ismételje meg hivasat késébb.” A tényleges lizenet
eltérhet szolgaltatonként.
Amikor az 1. SIM-kartya adatszolgaltatasat hasznalja,
a 2. SIM kartya adatszolgaltatasa letiltasra kertil.
Eszkozének az egy aktiv kartyas funkciéja csokkenti az
energiafogyasztast, és noveli a telefon készenléti idejét.
Ez nem fiigg a szolgaltaté haldzati viszonyaitdl.
o * Engedélyezheti a késziiléken a SIM-kartyak kozotti
hivéstovabbitast, hogy megelézze a nem fogadott
hivasokat.

.
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Tovabbi informacio

Amennyiben az eszkoz hasznalata soran barmilyen
problémat észlel, a kovetkez6 elérhetéségeken kérhet
segitséget:

* A http://consumer.huawei.com/hu alatt taldlhat
késziilékinformaciokat, gyakran ismételt kérdéseket és
egyéb informaciokat.

Latogasson el az http://consumer.huawei.com/hu/
support oldalra a legfrissebb kapcsolati informaciéért
az orszagaban vagy régi6jaban.

Szervizek elérhet8ségeit, viszonteladoi cimeket, szerviz
szabalyzatokat és egyéb informacidkat talalhat a helyi

.

Navigaljon az Beallitasok meniibe, majd érintse meg a
Rendszer > A telefon névjegye > Szabalyozasok elemet
a termékére vonatkoz6 jogi informaciok
megtekintéséhez.
Navigéljon az Beallitasok meniibe, majd érintse meg a
Rendszer > A telefon névjegye > Szabalyozasok >
Biztonsagi informacidk elemet a termékére vonatkozé
biztonsagi informaciok megtekintéséhez.
Navigaljon az Beallitasok meniibe, majd érintse meg a
Rendszer > A telefon névjegye > Hitelesités informacié
elemeta termékére vonatkozd szabélyozasi informéaciok
megtekintéséhez.
Navigaljon az Beallitasok meniibe, majd érintse meg a
Rendszer > Tanusitvany logok elemet a terméke
tanusitvany logéira vonatkozoé informaciok
megtekintéséhez.
Az ebben az Gtmutatéban szereplé 6sszes kép és
illusztracio, mint a késziilék szine, mérete és a
megjelenitett tartalom, csupan tajékoztatoé jellegt. A
tényleges készlilék eltérd lehet. A jelen Gtmutatd
semmilyen kifejezett vagy vélelmezett garanciat nem
tartalmaz.
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Biztonsagi tudnivalék

Kérjiik, olvassa el az sszes biztonsagi informaciot figyelmesen a
késziilék hasznalata el6tt, a biztonsagos és megfeleld hasznalat
érdekében, valamint hogy megfelel6 médon szabadulhasson meg a
késziiléktl.

Miikodtetés és biztonsag

Hallaskarosodas elkeriilése érdekében ne hallgasson
sokaig magas hangerén.
Jéva nem hagyott vagy nem kompatibilis elektromos adapter,
t6lt6 vagy akkumulator hasznélata megroviditheti a késziilék
élettartamat, tlizveszélyhez, robbanashoz vagy mas
veszélyhelyzethez vezethet.
Az idedlis tizemi h6mérséklet 0 °C és 35 °C kozt, az idedlis tarolasi
hémérséklet pedig -20 °C és +45 °C kozt van.
A szivritmusszabalyzé késziilékek gyartoi azt javasoljak, hogy a
késziilék és a szivritmusszabalyzé késziilék kozott legaldbb 15 cm
tavolsag legyen az esetleges interferencia elkeriilése érdekében.
Amennyiben szivritmusszabélyzét haszndl, az eszkozt a
szivritmusszabdlyzdval ellentétes oldalon hasznalja, és ne hordja a
mellényzsebében.
Tartsa tavol a késziiléket és az akkumulatort a t(iztél, a talzott
hétél és a kozvetlen napfénytdl. Ne helyezze hét fejleszté
eszkozokre vagy eszkozokbe, mint példaul mikrohullam sits,
vizforral, stité vagy radiator.
A késziiléket a helyi jogszabalyokat és elGirasokat betartva
hasznalja. A balesetveszély megel6zése érdekében ne hasznalja a
vezeték nélkiili eszkozt vezetés kozben. Ha hivast kell
kezdeményeznie vagy fogadnia, el6szor alljon le a jarmiivel egy
biztonsagos helyen.
Repiilés kozben, vagy a fedélzetre felszallaskor csak az adott
utasitasok szerint hasznalja a készilékét. A vezeték nélkili eszk6z
repiil6gépen torténd hasznalata megzavarhatja a vezeték nélkuli
halézatokat, veszélyt jelenthet a repilégép miikodésére, illetve
jogszabalyba itkozhet.
A késziilék alkatrészei és bels6 aramkorei karosodasanak
elkeriilése érdekében ne hasznalja fiistds, nedves, vagy koszos
kornyezetben és magneses mez6k kozelében.
A készlilék toltésekor ellendrizze, hogy a téltcsatlakozd a
késziilékhez kozel van bedugva az aramforrasba, és konnyen
elérhetd.
Ha nem hasznalja, htizza ki a toltét a konnektorbdl és a
késziilékbol.
Ne hasznalja, tarolja, vagy szallitsa a késziiléket ott, ahol tliz- és
robbanasveszélyes anyagokat tarolnak (benzinkuton, tizemanyag-
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tarolondl, illetve vegyi izemben). Ha ilyen kdrnyezetben hasznalja
a késziiléket, az noveli a robbandsok, tiizesetek veszélyét.

A helyi szabalyozasoknak megfelelGen szabaduljon meg a
készuiléktdl, az akkumulatortol és a tartozékoktdl. Nem megfeleld
a haztartasi szeméttel egy(tt megszabadulni télik. Az
akkumulatorok nem megfelel6 kezelése tiizet, robbandst vagy
mas veszélyhelyzetet idézhet eld.

Kérjuik, azzal kapcsolatban, hogy az eszkéz zavarhatja-e az orvosi
készilék miikodését, kérje orvosa és a késziilék gyartéjanak
tanacsat.

Tartsa be a kérhazakban és egészségiigyi intézményekben
érvényes szabélyokat és elGirasokat.

A késziilékben beépitett akkumulator talalhatd. Ne prébalja
onmaga cserélni az akkumulatort. Ellenkezd esetben a késziilék
nem biztos, hogy megfeleléen miikodik, illetve karosodhat az
akkumulator. Személyes biztonsaga érdekében, illetve azért, hogy
a késziilék megfeleléen m(ikodjon, javasoljuk, hogy a cseréért
forduljon egy hivatalos Huawei szervizkdzponthoz.

Robbanasveszélyes kdrnyezet

Robbanasveszélyes kérnyezetben kapcsolja ki a késziiléket, és tartson
be minden figyelmeztet§ jelzést és utasitast. Robbanasveszélyes
kornyezetnek mindsiilnek egyebek kozott az olyan teriletek, ahol
szokasos esetben arra kérik, hogy kapcsolja ki a gépjarmii motorjat.
llyen helyen a szikrak keletkezése robbanast vagy tiizet okozhat, és
testi sériiléshez vagy akar halalesethez is vezethet. Ne kapcsolja be a
késziiléket tizemanyagt6lté allomason, példaul benzinkdtnal.
Uzemanyagraktarakban, taroléhelyeken, elosztokézpontokban és
vegyi lizemekben tartsa be a radidberendezések tizemeltetésére
vonatkozo korlatozasokat. Tartsa be a korlatozasokat az olyan
helyeken is, ahol robbantasokat végeznek. A késziilék hasznalata
elétt figyeljen azokra a robbanasveszélyes kornyezeteket jelentd
helyekre, amelyeket altaldban (de nem minden esetben) jol
lathatoan jelSlnek. Ilyen hely példaul a hajok belseje, a vegyi
anyagok atrakasat vagy tarolasat végzé létesitmények, illetve az
olyan helyek, ahol a leveg6 vegyi anyagokat vagy részecskéket,
példaul szemcséket, port vagy fémport tartalmaz. A cseppfolydsitott
szénhidrogéngézzal (pl. propan-butan gazzal) hajtott jarmiivek
gyartoitol érdeklédje meg, hogy a késziilék biztonsagosan
hasznalhatd-e ezek kérnyezetében.

Hulladékkezelési és ujrahasznositasi tudnivalok
—

Az athazott kuka szimbo6lum a terméken, az akkumulétoron, a

papirokon vagy a csomagolason arra utal, hogy az Gsszes

elektronikus terméket és akkumulatort elkiilonitett hulladékgydijté

pontokra kell szallitani az élettartamuk végén, tilos Gket a normalis

szemétszallitasi csatornakon, a haztartasi szeméttel egyiitt eldobni. A

felhasznald feleldssége a terméktél a megfeleld gydjtéponton valé
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megszabadulds az elektronikus és elektromos eszkdzok (WEEE) és
akkumulatorok elkulonitett djrahasznositasdhoz a helyi torvények
értelmében.

A késziilékek megfeleld gy(ijtése és Gjrahasznositasa biztositja, hogy
az EEE hulladék megfeleld mddon, a hasznos anyagok megérzésével
kertil Gjrahasznositasra, és védi az emberi egészséget és a
kornyezetet. A helytelen kezelés, véletlen torés, sériilés és/vagy nem
megfeleld tjrahasznositas a késziilék élettartamdanak végén karos
lehet az egészségre és a kornyezetre. Tovabbi informaciokért az EEE
gytjtépontok helyérél és hasznalatarol, kérjik, hogy vegye fel a
kapcsolatot a helyi hatésagokkal, viszonteladokkal, vagy haztartasi
szemét gy(ijtd szolgaltatdval, vagy latogasson el a http://
consumer.huawei.com/en/ weblapra.

Veszélyes anyagok hasznalatanak csokkentése

Ez a késziilék és barmilyen elektromos tartozéka megfelel az
érvényes helyi szabalyozasoknak, az egyes karos-anyagok elektromos
vagy elektronikus eszkézokben térténd hasznalatara vonatkozo
megkatéseknek, mint példaul az EU REACH, RoHS és akkumulatorral
kapcsolatos (ahol tartozék) szabalyozasok stb. A REACH és RoHS
megfelel8ségi nyilatkozatok megtekintéséhez latogasson el a http://
consumer.huawei.com/certification weblapra.

EU-elGirasoknak valé megfeleldség

Testkozeli hasznalat

A késziilék fiilhoz tartas vagy a testtél valé 0,50 cm-es tavolsag
esetén megfelel a radiofrekvencias berendezésekkel szembeni
elsirasoknak. Ugyeljen, hogy a késziilékhez ne hasznaljon fémbdl
készilt kiegészitGket, példaul tokot vagy tartét. A tavolsagi
megfeleldség biztositasa érdekében a késziiléket tartsa el a testétdl.

A tesztek eredményeképpen az eszkozre vonatkozd legmagasabb
mért SAR érték a fiil mellett hasznalva

[ JAT-L41 [ 0,27 W/kg |
Es megfelelen a testen viselve pedig

[ JAT-L41 [ 0,85 W/kg |
Nyilatkozat

A Huawei Technologies Co., Ltd. kijelenti, hogy a(z) JAT-L41 eszk6z
megfelel az 2014/53/EU és 2011/65/EU iranyelv alapvetd
kovetelményeinek és egyéb, vonatkozo rendelkezéseinek.

A DoC (Declaration of Conformity) megfeleléségi nyilatkozat
aktualis és érvényes verzija itt tekintheté meg: http://
consumer.huawei.com/certification

A késziilék az EU minden tagallamaban hasznalhaté.

A késziilék hasznalatakor tartsa be az orszagos és helyi
jogszabalyokat.

A helyi halézattol fiiggéen a késziilék hasznalata korlatozas ala
eshet.

Korlatozasok a 2,4 GHz-es savban:
Norvégia: Ez az alfejezet nem vonatkozik Ny-Alesund kozpontjanak
20 km-es féldrajzi korzetére.



Frekvenciasavok és teljesitmény

(a) Frekvenciasavok, amelyeken a radidberendezés tizemel: Bizonyos
savok nem minden orszagban, illetve régiéban érheték el. Tovabbi
részletekért forduljon a helyi szolgaltatéhoz.

(b) Maximalisan sugarzott radiéfrekvencia teljesitmény azokban a
frekvenciasavokban, amelyeken a radioberendezés tizemel: A
maximalis teljesitmény minden egyes sav tekintetében kevesebb,
mint a vonatkozé harmonizalt szabvanyba megadott legmagasabb
hatarérték.

A radidberendezésre vonatkozo frekvenciasavok és a sugarzott
teljesitmény (sugérzott és/vagy vezetett) nominalis hatarértékei a
kovetkezdk:

JAT-L41 GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32
dBm,WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE
Band1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm,
Bluetooth: 20 dBm

Tartozékok és szoftver informaciok

Egyes tartozékok bizonyos orszagokban és régidkban opcionalisan
elérhetSk. Az opciondlis tartozékok igény esetén engedéllyel
rendelkezé forgalmazotél szerezhetdk be. A kdvetkez6 tartozékok
ajanlottak:

Adapterek: HW-050100X01 (az X a kiilonb6z6 csatlakozétipusokat
képviseli, ami az On régiéjatol fiiggéen C, U, J, E, B, A, |, R, Z, illetve
K lehet)

Akkumulatorok: HB405979ECW

A termék szoftververzi6ja: JAT-L41: 9.0.1.108(C900E70R1P8). A
szoftverfrissitéseket a termék forgalomba bocsatasat kovetéen a
gyarté a hibak elharitasahoz, illetve az egyes funkciok miikodésének
javitdsahoz teszi kozzé. A gyart6 altal kiadott szoftververzidk
ellendrzésnek lettek alavetve, és megfelelnek a vonatkozd
szabélyozasoknak.

Az RF paraméterek (pl. frekvenciatartomény és kimeneti
teljesitmény) a felhasznalok szdmara nem hozzéférhetdk, és nem
médosithatdk.

A tartozékokra és szoftverekre vonatkozé aktualis informaciokért
tekintse meg a DoC (Declaration of Conformity) megfelel6ségi
nyilatkozatot http://consumer.huawei.com/certification.

FCC-megfelel6ség

Testkozeli hasznalat

A késziilék fiilhoz tartas vagy a testtél valo 1,50 cm-es tavolsag
esetén megfelel a radi6frekvencias berendezésekkel szembeni
el6irasoknak. Ugyeljen, hogy a késziilékhez ne hasznaljon fémb6l
készilt kiegészitéket, példaul tokot vagy tartét. A tavolsagi
megfeleldség biztositasa érdekében a késziiléket tartsa el a testétdl.

A késziiléket gy tervezték, hogy megfeleljen az USA-beli Sz6vetségi
Kommunikacios Bizottsag (FCC) altal a radichullamoknak valé
kitettségre vonatkozé kévetelményeknek.
Az USA teriletén alkalmazott SAR korlat 1,6 W/kg 1 gramm
testszGvetre vonatkozoan &tlagolva. Az FCC-nek késziilt jelentés
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szerint a készlilék legmagasabb SAR értéke megfelel ennek a
hatarértéknek.

Az FCC-nek késziilt jelentés szerint a késziilék legmagasabb SAR
értéke a fiil mellett hasznalva

[ JAT-L41 [ 0,63 W/kg
Es megfelelen a testen viselve pedig
[ JAT-L41 [ 0,50 W/kg
Es a Wi-Fi hotspot funkciét hasznalva
[ JAT-L41 [ 0,48 W/kg

FCC-nyilatkozat

Ezt a berendezést ellendrizték, és gy talaltak, hogy megfelel a B
osztalyu digitalis eszkdzokre megszabott hatarértékeknek, az FCC-
szabalyok 15. részében szerepl6 elGirdsok szerint. Ezek a
hatarértékek lakoovezetben is ésszerlien megfelel védelmet
biztositanak a karos interferencidk ellen. Ez a berendezés
radiofrekvencias jeleket hoz létre, hasznal, és ilyen energiat képes
kibocsatani. Amennyiben nem az eldirasoknak megfeleléen helyezik
lizembe és hasznaljak, a radidhullami kommunikécioban karos
interferenciat okozhat. Arra viszont nincsen biztositék, hogy adott
helyzetben nem fog fellépni interferencia. Ha a késziilék karos
interferenciat okoz a radié- vagy televizidadas vételében, ami a
késziilék ki-bekapcsolasaval felismerhet6, az interferenciat az alabbi
madok valamelyikével vagy egyiittesével prébalhatja meg
kikiisz6bolni:

- Helyezze at vagy forgassa el a vevéantennat.

- Novelje a berendezés és a vev6késziilék kozotti tavolsagot.

- Csatlakoztassa a berendezést és a vevékésziiléket két kiilonbozé
aramkoron 1évé halézati konnektorba.

- Segitségért forduljon a késziilék forgalmazdjahoz vagy egy
tapasztalt radi6-/tévészerel6hoz.

Ez a késziilék megfelel az FCC szabalyok 15. részében foglalt
kovetelményeknek. A miikodtetés két feltétele: (1) Ez a készilék
nem okozhat karos interferenciat, és (2) ennek a késziiléknek el kell
viselnie minden beérkez§ interferenciat, beleértve az esetleg nem
kivant miikddést okozé interferenciakat is.

Figyelem: A Huawei Technologies Co,, Ltd. kifejezett beleegyezése
nélkiili modositas vagy atalakitas esetén a felhasznalé elveszitheti
azt a jogat, hogy az eszkdzt miikodtesse, hasznalhassa.
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Jogi nyilatkozat

Védjegyek és engedélyek

N
A HUAWEI, 3 HUAWEI és a S e Technologies
Co,, Ltd. védjegyei vagy bejegyzett védjegyei.
Az Android a Google LLC. védjegye.
Az LTE az ETSI védjegye.
A Bluetooth’ kifejezés és logok a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonaban
allo, bejegyzett védjegyek, amelyeket a Huawei Technologies Co.,
Ltd. licenc alapjan hasznal.
A Wi-Fi®, a Wi-Fi CERTIFIED logé és a Wi-Fi logé a Wi-Fi Alliance
védjegyei.
Adatvédelmi iranyelvek
Ha szeretné jobban megismerni, hogyan védjiik személyes adatait,
olvassa el adatvédelmi irdnyelviinket a http://consumer.huawei.com/
privacy-policy weblapon.
Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019.
Minden jog fenntartva.
EZ A DOKUMENTUM KIZAROLAG INFORMACIOS CELOKAT
SZOLGAL, ES SEMMILYEN GARANCIA ALAPJANAK NEM
TEKINTHETO.

135



Hrvatski

Upoznajte svoj uredaj

Prije koriStenja uredaja usvojite osnovne radnje.

Da biste ukljucili uredaj, pritisnite i drzite tipku za
ukljucivanje dok se zaslon ne ukljuci.

Da biste iskljucili uredaj, pritisnite i drZite tipku za

ukljugivanje, a zatim ().

Za ponovno pokretanje vaseg uredaja, pritisnite i drzite
tipku za ukljucivanje, a zatim dotaknite

Pritisnite i drZite tipku za ukljucivanje 10 ili vise
sekundi za prisilno ponovno pokretanje vaseg uredaja.

(. N\ (9T

L J \ J
o—

@ |Utitnica za naglavne | o

v Skener otiska prsta
slusalice

Tipka za
© | Mikro-USB prikljucak | @ | ukljucivanje/
iskljucivanje

© | Tipka za glasnocu

* Provjerite predinstaliranu aplikaciju Savjeti i
upotrebljavajte sve izvrsne znacajke na svojem
uredaju.
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Pocetak

(]

@

A

Ne umecite niti vadite SIM karticu kada je uredaj
ukljucen.

Provjerite je li kartica pravilno okrenuta i drzite
ladicu za karticu poravnatom dok je umecete u
uredaj.

Pazite da ne ogrebete uredaj ili se ozlijedite
tijekom uporabe igle za izbacivanje.

Pohranite iglu za izbacivanje van dohvata djece
kako bi se sprijecilo slucajno gutanje ili ozljeda.
Ne upotrebljavajte izrezane ili izmijenjene SIM
kartice ili microSD u uredaju jer ih uredaj mozda
nece prepoznati i jer mogu ostetiti ladicu (utor) za
karticu.

Ako SIM kartica ne odgovara vasem uredaju,
obratite se svojem pruzatelju usluga.

Pridrzavajte se uputa na sljede¢im grafickim prikazima
kako biste postavili svoj uredaj. Upotrijebite isporucenu
iglu za izbacivanje.
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Dvije kartice, dvostruko stanje
mirovanja, jedan prijelaz

Uredaj podrzava dvije kartice, dvostruko stanje
mirovanja, jedan prolaz, to znaci da ne mozete
istodobno koristiti obje SIM kartice za pozive ili
podatkovne usluge.

Dok traje poziv putem SIM kartice 1, SIM kartica 2 ne
moze se koristiti za upucivanije ili primanje poziva.
Pozivatelj koji uputi poziv na SIM karticu 2 cut ¢e
glasovnu poruku poput "Pretplatnik kojeg ste nazvali
nalazi se izvan podrucja pokrivenosti” ili "Pretplatnik
kojeg ste nazvali trenutno nije dostupan, poku3ajte
kasnije." Stvarna poruka moze se razlikovati ovisno o
operateru.

Kada koristite podatkovnu uslugu SIM kartice 1,
podatkovna usluga SIM kartice 2 bit ¢e onemogucena.
Funkcija samostalne aktivnosti kartica uredaja doprinosi
manjoj potrosnji energije i duzem trajanju rada u stanju
pripravnosti. Ne ovisi o stanju mreze davatelja usluga.

.

* MoZete omoguditi preusmjeravanje poziva izmedu
SIM kartica na uredaju kako biste izbjegli
propustene pozive.
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Za vise informacija

Ako primijetite probleme u radu uredaja, potrazite pomo¢
na sljedeci nacin:

Posjetite http://consumer.huawei.com/en kako biste
prikazali informacije o uredaju, cesto postavljena
pitanja i druge informacije.

Posjetite http://consumer.huawei.com/en/support za
najsvjezije kontaktne podatke za vasu drzavu ili regiju.
Informacije o linijama za tehnicke podrsku, adresama
maloprodajnih trgovina, pravilima o uslugama i druge
informacije za lokalnu regiju potrazite u HiCare.

Idite na Postavke i dodirnite Sustav > O telefonu >
Pravno da biste pogledali zakonske podatke u svezi s
vasim uredajem.

Idite na Postavke i dodirnite Sustav > O telefonu >

Pravno > Sigurnosne informacije da biste pogledali

sigurnosne informacije za vas uredaj.

Idite na Postavke i dodirnite Sustav > O telefonu >

Informacije o provjeri autenticnosti da biste pogledali

regulatorne informacije u svezi s vasim uredajem.

Idite na Postavke i dodirnite Sustav > Logotipi

certifikata da biste pogledali vise informacija o

logotipovima certifikata proizvoda.

o Sve slike i ilustracije u ovoj uputi, ukljucujuci ali ne
ogranitavajuci se na boju i veli¢inu uredaja te prikaz
sadrzaja na uredaju, sluze iskljucivo za referencu.
Stvarni uredaj moZze se razlikovati. Nijedna stavka u
ovoj uputi, bila izricita ili implicitna, ne moze se
upotrijebiti kao garancija bilo kakve vrste.

.
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Informacije o sigurnosti

Pazljivo procitajte sve sigurnosne informacije prije koristenja uredaja
kako biste bili sigurni da ga koristite na siguran i ispravan nacin te
kako biste saznali kako na ispravan nacin odloZiti uredaj.

Rukovanje i sigurnost

. Kako biste sprijecili moguce o3tecenje sluha,
izbjegavajte dugotrajno slusanje uz veliku glasnocu.

Koristenje neodobrenog ili nekompatibilnog napajackog adaptera,
punjaca ili baterije moZe ostetiti vas uredaj, skratiti njegov Zivotni
vijek ili uzrokovati poZar, eksploziju ili druge opasnosti.

Idealna radna temperatura je 0 °C do 35 °C. Idealna temperatura
za pohranjivanje je -20 °C do +45 °C.

Proizvodaci srcanih elektrostimulatora preporucuju da se odrzava
najmanja udaljenost od 15 cm izmedu uredaja i sréanog
elektrostimulatora kako bi se izbjegle moguce smetnje
elektrostimulatora. Rabite li sréani elektrostimulator, uredaj drzite
na strani suprotnoj od elektrostimulatora i ne nosite ga u
prednjem dZepu.

Uredaj i bateriju drZite podalje od izvora topline i izravna sunceva
svjetla. Ne stavljajte ih na ili u uredaje za grijanje, kao Sto su
mikrovalne pecnice, pecnice ili radijatori.

PridrZavajte se lokalnih zakona i propisa tijekom uporabe uredaja.
Kako biste smanjili rizik od nesrece, beZi¢ni uredaj ne koristite za
vrijeme voznje.

Za vrijeme leta avionom ili neposredno pred ukrcavanje koristite
uredaj jedino sukladno danim uputama. Uporaba beZi¢nog
uredaja u zrakoplovu moZe omesti beZi¢nu mrezu, Sto predstavlja
opasnost za rad zrakoplova ili je nezakonito.

Da biste sprijecili ostecenje dijelova ili unutarnjih strujnih krugova
na vasem uredaju, ne koristite ga u okruZenjima prasine, dima,
vlage ili prljavstine, ili u blizini magnetnih polja.

Prilikom punjenja uredaja uvjerite se da je punjac ukljucen u
uticnicu koja je u blizini uredaja i lako dostupna.

Iskopcajte punjac iz elektri¢ne uti¢nice i iz uredaja kada se ne
koristi.

Nemojte rabiti, skladistiti niti transportirati uredaj tamo gdje su
pohranjene zapaljive tvari ili eksplozivi (primjerice na benzinskoj
crpki, u skladistu nafte ili kemijskom postrojenju). Uporaba
uredaja u takvim okruZenjima povecava rizik od eksplozije ili
pozara.

Uredaj, bateriju i dodatke odloZite sukladno lokalnim propisima.
Ne smije ih se odlagati u normalni kucanski otpad. Nepropisna
uporaba baterija moze uzrokovati pozar, eksploziju ili druge
opasnosti.
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* Ovaj uredaj ima ugradenu bateriju. Ne poku3avajte samostalno je
zamijeniti. U protivnom uredaj moZe nepravilno raditi ili se
baterija moZe ostetiti. Radi osobne sigurnosti i pravilnog rada
uredaja ¢vrsto se preporuca da se obratite ovlastenom
Huaweijevom servisnom centru za zamjenu baterije.

Informacije o odlaganju i recikliranju
—

PrekriZeni znak spremnika za otpad na vasem proizvodu, bateriji,
literaturi ili ambalaZi podsjetnik je da se svi elektronicki proizvodi i
baterije moraju zasebno odlagati na kraju svog Zivotnog vijeka; ne
smije ih se odlagati u uobicajenu kantu za smece zajedno s
komunalnim otpadom. Odgovornost je korisnika odloZiti koristeci
odredeno reciklazno dvoriste za zasebno recikliranje otpadne
elektricne i elektronicke opreme (WEEE) te baterija sukladno
lokalnim zakonima.

Odgovarajuce prikupljanje i recikliranje opreme pomaZze osigurati da
se otpadna elektricna i elektronicka oprema reciklira na nacin kojim
se Cuvaju vrijedni materijali i Stiti ljudsko zdravlje i okolinu.
Neodgovarajuce koristenje, slucajan lom, o3tecenja i/ili
neodgovarajuce recikliranje na kraju njihovog Zivotnog vijeka moze
biti Stetno za zdravlje i okolinu. Za dodatne informacije o tome gdje i
kako odloZiti vasu otpadnu elektri¢nu i elektronicku opremu obratite
se lokalnim vlastima, maloprodajnom trgovcu ili sluzbi za komunalni
otpad ili posjetite web-stranicu http://consumerhuawei.com/en/.

Smanjenje opasnih tvari

Ovaj uredaj te bilo kakvi elektri¢ni dodaci sukladni su s vaze¢im
lokalnim propisima o ograni¢enju uporabe odredenih opasnih tvari u
elektri¢noj i elektronickoj opremi, kao Sto je EU REACH, RoHS te
propisima o baterijama (gdje je primjenjivo). Za izjave o sukladnosti
s propisima REACH i RoHS posjetite nadu web-stranicu na http://
consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost s propisima EU

Nosenje na tijelu

Uredaj je u skladu s RF specifikacijama kada se koristi u blizini vaseg
uha ili na udaljenosti od 0,50 cm od vaseg tijela. Provjerite da
dodatna oprema uredaja, kao Sto su torbica i drzac uredaja, ne sadrzi
metalne dijelove. Uredaj drZite podalje od tijela, sukladno propisu o
udaljenosti.

Najveca vrijednost SAR-a prijavljena za ovu vrstu uredaja prilikom
testiranja na uhu je

[ JAT-L41 [ 0,27 Wkg |
Vrijednost tijekom ispravnog nosenja na tijelu je
[ JAT-L41 [ 0,85 W/kg |

Izjava
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Ovim putem poduzece Huawei Technologies Co., Ltd. izjavljuje da je
ovaj uredaj JAT-L41 sukladan s osnovnim zahtjevima i ostalim
pripadajuc¢im odredbama Direktive br. 2014/53/EU te 2011/65/EU.
Najnovija se valjana inacica 1U-a (Izjave o uskladenosti) moze
pregledati na http://consumer.huawei.com/certification.

Ovaj se uredaj moze upotrebljavati u svim drzavama ¢lanicama EU-
a.
Pridrzavajte se nacionalnih i lokalnih zakonskih propisa gdje se
uredaj upotrebljava.

Ovaj uredaj moze imati ogranicenu uporabu ovisno o lokalnoj mrezi.
Ogranicenja za pojas od 2,4 GHz:

Norveska: Ovaj pododijeljak nije primjenjiv na zemljopisno podrucje
unutar polumjera od 20 km od centra Ny-Alesunda.

Frekvencijski pojasevi i snaga

(a) Frekvencijski pojasevi u kojima radi radijska oprema: Neki
pojasevi mozda nisu dostupni u svim drzavama ili svim podrucjima.
Obratite se lokalnom operateru kako biste saznali vise pojedinosti.
(b) Najveca snaga radijske frekvencije koja se emitira u
frekvencijskim pojasevima u kojima djeluje radijska oprema: Najveca
snaga za sve pojaseve manja je od najvece granicne vrijednosti koju
propisuje Harmonizirani standard.

Nominalne granice frekvencijskih raspona i snage prijenosa
(emitirane i/ili provedene) koji se primjenjuju na ovu radijsku
opremu su sljedece:

JAT-L41 GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32
dBm,WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE
Band1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm,
Bluetooth: 20 dBm

Informacije o dodatnoj opremi i softveru

Odredena dodatna oprema u nekim zemljama ili regijama dolazi kao
opcija. Dodatna oprema se prema potrebi moze kupiti od
licenciranog dobavljaca. Preporucuije se sljedeca dodatna oprema:
Adapteri: HW-050100X01 (X predstavlja razlicite vrste prikljucaka koji
mogu biti C, U, J, E, B, A, |, R, Z ili K, u zavisnosti od vase regije)
Baterija: HB405979ECW

Softverska verzija uredaja je JAT-L41: 9.0.1.108(C900E70R1P8).
Softverska azuriranja objavljuje proizvodac da bi rijesio pogreske ili
da bi poboljsao funkcije nakon objavljivanja proizvoda. Sve softverske
verzije koje objavljuje proizvodac provjerene su i sukladne sa svim
vazecim pravilima.

Svi parametri radiofrekvencije (primjerice frekvencijski raspon i
izlazna snaga) nisu dostupni korisniku i korisnik ih ne moze
mijenjati.

Najnovije podatke o dodatnom priboru i softveru potraZite u potvrdi
o uskladenosti na http://consumer.huawei.com/certification.
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Pravha napomena

Zastitni znakovi i dozvole

)

- e

HUAWEI HUAWEI i $ 4 zadtitni su znakovi ili registrirani
zastitni znakovi tvrtke Huawei Technologies Co., Ltd.
Android je zastitni znak tvrtke Google LLC.

LTE je zastitni znak tvrtke ETSI.

Oznaka rijeci i logotipi Bluetooth’ registrirani su zastitni znakovi u
vlasniStvu tvrtke Bluetooth SIG, Inc. i bilo kakva uporaba tih oznaka
od strane tvrtke Huawei Technologies Co., Ltd. vr3i se pod licencom.
Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED i logotip Wi-Fi zastitni su znakovi
tvrtke Wi-Fi Alliance.

Pravila za zastitu privatnosti

Kako biste bolje razumjeli kako Stitimo vase osobne podatke,
pogledaijte politiku zastite privatnosti na http://
consumer.huawei.com/privacy-policy.
Autorska prava © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019.
Sva prava pridrZana.

OVAJ DOKUMENT SLUZI ISKLJUCIVO U INFORMATIVNE SVRHE | NE
PREDSTAVLJA JAMSTVO BILO KOJE VRSTE.
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Roména

Cunoasteti-va dispozitivul

Tnainte de a utiliza dispozitivul, familiarizati-v3 cu

functiile sale de baza.

Pentru pornirea dispozitivului, apasati si mentineti

apasat butonul de pornire pana cand ecranul se

aprinde.

Pentru a va opri dispozitivul, apasati si mentineti

apasat butonul de pornire si apoi atingeti .

pornire si apoi atingeti

Pentru a reporni dispozitivul, apasati lung butonul de

Apasati lung butonul de pornire pentru 10 sau mai

multe secunde, pentru a reporni fortat dispozitivul.

. J

s N T

1

Scanner-ul pentru
amprenta

Port micro-USB o

Buton de alimentare

O | Mufa pentru casti (2]
e
=)

Buton de volum

* Descoperiti aplicatia Sugestii preinstalata si
controlati toate functiile grozave de pe dispozitivul

dvs.
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Introducere

(]

@

B

Nu introduceti si nu scoateti cartela SIM cat timp
dispozitivul este pornit.

Asigurati-va ca ati aliniat cartela corect si ca
suportul pentru card este in pozitia corectd atunci
cand il introduceti in dispozitiv.

Aveti grija sa nu zgariati dispozitivul si sa nu va
raniti atunci cand folositi instrumentul de
extragere.

Depozitati instrumentul de extragere a cartelei
SIM intr-un spatiu unde nu au acces copiii, pentru
a preveni inghitirea accidentala sau ranirea.

Nu utilizati cu dispozitivul dvs. cartele SIM sau
microSD tdiate sau modificate, deoarece este
posibil ca acestea sa nu fie recunoscute si sa
deterioreze suportul pentru card (slot).

Tn cazul in care cartela SIM nu se potriveste cu
dispozitivul dvs., contactati-va operatorul.

Urmati instructiunile din figurile urmatoare pentru
configurarea dispozitivului. Utilizati instrumentul de
extragere inclus.
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Dual SIM, Mod asteptare dual,
Un singur apel activ

Dispozitivul suporta doua cartele si mod de asteptare
dual, dar numai un singur apel activ; prin urmare, nu
puteti utiliza ambele cartele SIM pentru apeluri sau
servicii de date in acelasi timp.

Atunci cand va aflati intr-o convorbire folosind cartela
SIM 1, cartela SIM 2 nu poate fi utilizatd pentru a
efectua sau a primi apeluri. Dacd o persoana va
apeleaza pe cartela SIM 2, apelantul va auzi un mesaj
vocal similar cu ,Abonatul apelat este in afara ariei de
acoperire” sau ,Abonatul apelat nu poate fi contactat
momentan, va rugam sa reveniti”. Mesajul real va fi
diferit, in functie de furnizorul de servicii.

Atunci cand utilizati serviciul de date al cartelei SIM 1,
serviciul de date al cartelei SIM 2 va fi dezactivat.
Functia numai un apel activ a dispozitivului va ajuta sa
reduceti consumul de energie si sa mariti autonomia in
asteptare a dispozitivului. Nu are nicio legatura cu starea
retelei furnizorului de servicii.

.

* Puteti activa redirectionarea apelurilor intre
cartelele SIM de pe dispozitiv, pentru a evita
apelurile pierdute.
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Pentru mai multe informatii

Daca va confruntati cu orice tip de probleme in timp ce
va utilizati dispozitivul, puteti obtine ajutor din
urmdtoarele resurse:

Accesati http://consumer.huawei.com/en pentru a
vizualiza informatii despre dispozitiv, intrebdrile
frecvente si alte informatii.

Vizitati http://consumer.huawei.com/en/support pentru
cele mai recente informatii de contact pentru tara sau
pentru regiunea dvs..

Puteti gasi numerele de telefon pentru service,
adresele distribuitorilor, politicile privind serviciile si
mai multe informatii pentru regiunea dvs. locala in
HiCare.

Accesati Setdri si atingeti Sistem > Despre telefon >
Legal pentru a vizualiza informatii juridice pentru
produsul dvs..

Accesati Setari si atingeti Sistem > Despre telefon >

Legal > Informatii privind siguranta pentru a vizualiza

informatii de sigurantd pentru produsul dvs..

Accesati Setdri si atingeti Sistem > Despre telefon >

Informatii de autentificare pentru a vizualiza informatjii

de reglementare pentru produsul dvs..

Accesati Setdri si atingeti Sistem > Sigle certificare

pentru a vizualiza informatii suplimentare despre siglele

de certificare pentru produsul dvs..

o Toate imaginile si ilustratiile din acest ghid, inclusiv
(dar fara a se limita la) culoarea si dimensiunea
dispozitivului si continutul ecranului sunt oferite
doar n scop exemplificativ. Dispozitivul real ar putea
fi diferit. Nicio prevedere a acestui ghid nu reprezinta
o garantie de niciun fel, explicita sau implicita.

.
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Informatii despre siguranta

Va rugam sa cititi cu atentie toate informatjile de sigurantd inainte
de a va folosi dispozitivul, pentru a asigura functionarea sa corectd si
n sigurantd si pentru a afla cum sa eliminati in mod corect
dispozitivul.

Operare si siguranta

Pentru a va proteja auzul, nu ascultati la volum
fnalt perioade lungi de timp.
Folosirea unui adaptor, alimentator sau a unei baterii neaprobate
sau incompatibile va poate avaria dispozitivul, poate scurta
durata de folosire a acestuia sau poate produce incendii, explozii
sau alte pericole.
Temperaturile de functionare ideale sunt de la 0 °C pana la 35 °C.
Temperaturile ideale de depozitare sunt de la -20 °C pana la
+45 °C.
Producatorii de stimulatoare cardiace recomanda sa se pastreze o
distantd minimd de 15 cm intre un dispozitiv si stimulatorul
cardiac, pentru a evita eventualele interferente cu stimulatorul
cardiac. Daca folositi un stimulator cardiac, utilizati dispozitivul in
partea opusa fata de stimulatorul cardiac si nu purtati dispozitivul
in buzunarul din fatd.
Tineti dispozitivul si bateria departe de foc, caldura excesiva si
lumina directd a soarelui. Nu le asezati pe sau in dispozitive de
incélzire, cum ar fi cuptoare cu microunde, incalzitoare de ap3,
plite sau radiatoare.
Respectati legile si reglementarile locale in timp ce utilizati
dispozitivul. Pentru a reduce riscul de accidente, nu utilizati
dispozitivul wireless in timp ce conduceti. Daca trebuie sa
efectuati sau sa raspundeti la un apel, opriti mai intai vehiculul
intr-o locatie sigura.
in timp ce zburati cu avionul sau imediat inainte de imbarcare,
folositi dispozitivul numai conform instructiunilor respective.
Folosirea unui dispozitiv wireless intr-un aparat de zbor poate
intrerupe retelele fara fir, poate prezenta un pericol pentru
operarea aparatului de zbor sau poate fi ilegald.
Pentru a impiedica avarierea pieselor sau circuitelor interne ale
dispozitivului dvs., nu il folositi in medii cu praf, fum, umede sau
murdare sau in apropierea campurilor magnetice.
La incércarea dispozitivului, asigurati-va ca incarcatorul este
conectat la o priza din apropierea dispozitivelor si este usor
accesibil.
Scoateti incarcatorul din priza electrica si din dispozitiv atunci
cénd nu este utilizat.
Nu folositi, nu depozitati si nu transportati dispozitivul in locurile
in care sunt depozitate substante inflamabile sau explozive (de
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exemplu in benzindrii, depozite de combustibil sau uzine chimice).
Folosirea dispozitivului in astfel de medii creste riscul de explozii
sau incendii.

Eliminati acest dispozitiv, bateria si accesoriile conform
reglementarilor locale. Acestea nu trebuie eliminate impreuna cu
deseurile menajere normale. Folosirea necorespunzatoare a
bateriei poate produce incendii, explozii sau alte situatji
periculoase.

Consultati doctorul dvs. si producdtorul dispozitivului pentru a
afla daca utilizarea dispozitivului. poate deranja functionarea
dispozitivului dvs. medical.

Urmati normele si regulamentele stabilite de catre spitale si
unitatile sanitare.

Acest dispozitiv contine o baterie incorporatd. Nu incercati sa o
inlocuiti dumneavoastra. in caz contrar, este posibil ca dispozitivul
sa nu functioneze in mod corespunzator sau ca bateria sa fie
deterioratd. Pentru siguranta dvs. personala si pentru a va asigura
ca dispozitivul functioneaza in mod corespunzator, va sfatuim sa
contactati un centru de service Huawei autorizat pentru inlocuire.

Medii cu pericol de explozie

Opriti dispozitivul in orice zona cu pericol de explozie si respectati
toate indicatoarele si instructiunile. Zonele cu pericol de explozie
includ zonele in care vi se solicita oprirea motorului vehiculului.
Producerea de scantei in astfel de zone ar putea cauza explozii sau
incendii, provocand raniri sau chiar decese. Nu porniti dispozitivul in
puncte de realimentare cum sunt statiile de combustibil. Respectati
restrictiile privind utilizarea echipamentelor radio in depozitele de
combustibil, in zonele de depozitare si distributie si in uzinele
chimice. Tn plus, conformati-va restrictiilor din zonele in care se
deruleaza operatiuni de detonare. nainte de a utiliza dispozitivul,
verificati daca nu va aflati intr-un mediu cu pericol de explozie;
acestea sunt marcate clar in majoritatea cazurilor, insa nu
ntotdeauna. Astfel de zone includ cabinele de sub puntile
ambarcatiunilor, unitatile de transfer sau depozitare a substantelor
chimice si zonele n care aerul contine substante chimice sau
particule cum ar fi granule, praf sau pulberi metalice. Intrebati
producatorii de vehicule care utilizeaza gaz petrolier lichefiat (cum
ar fi propanul sau butanul) daca acest dispozitiv poate fi utilizat in
sigurantd in vecinatatea acestora.

Informatii referitoare la eliminare si reciclare

Simbolul pubeld cu roti taiata de pe produs, baterie, documentatie

sau de pe ambalaj va reamintesc faptul ca toate produsele

electronice si bateriile trebuie depuse la puncte de colectare selectiva

a deseurilor la finalul perioadei acestora de folosire; acestea nu

trebuie eliminate impreund cu deseurile menajere. Utilizatorul are

responsabilitatea eliminarii echipamentului prin intermediul unui
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punct de colectare selectivd sau al unui serviciu pentru reciclarea
selectiva a deseurilor de echipamente electrice si electronice (DEEE)
si a bateriilor, in conformitate cu legislatia locala.

Colectarea si reciclarea corectd a echipamentelor dvs. asigura
reciclarea deseurilor EEE intr-un mod care conserva materialele
valoroase si protejeaza sanatatea umana si mediul; manipularea
incorecta, ruperea accidentald, avarierea si/sau reciclarea incorectd la
finalul duratei sale de folosire pot fi daunatoare pentru sanatate si
mediul inconjurdtor. Pentru informatii suplimentare despre locul si
modul in care sa depuneti deseurile EEE, va rugam sa va adresati
autoritatilor locale, distribuitorilor sau serviciului de eliminare a
deseurilor menajere sau sd vizitati site-ul web http://
consumer.huawei.com/en/.

Reducerea substantelor periculoase

Acest dispozitiv si toate accesoriile electrice sunt conforme cu
regulile locale aplicabile referitoare la restrictionarea folosirii
anumitor substante periculoase in echipamentele electrice si
electronice, ca de exemplu REACH, RoHS si reglementarile referitoare
la baterii (dacd sunt incluse) etc. Pentru declaratii de conformitate
referitoare la REACH si RoHs, va rugam sa vizitati site-ul nostru web
http://consumer.huawei.com/certification.

Conformitatea cu reglementarile UE

Utilizarea in apropierea corpului

Dispozitivul respecta specificatiile privind frecventele radio atunci
cand este folosit ldnga ureche sau la o distantd de 0,50 cm fatd de
corp. Asigurati-va cd accesoriile dispozitivului, cum ar fi husele sau
tocurile, nu sunt confectionate din componente metalice. Pastrati
dispozitivul la distantd de corp, pentru a indeplini cerintele privind
distanta.

Cea mai mare valoare SAR pentru acest tip de dispozitiv testat la
ureche este de

[ JAT-L41 [ 0,27 W/kg |
lar atunci cand este purtat corect pe corp este de

[ JAT-L41 [ 0,85 W/kg |
Declaratie

Prin prezenta, Huawei Technologies Co., Ltd. declara ca acest
dispozitiv JAT-L41 este in conformitate cu reglementdrile esentiale si
cu alte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/EU si 2011/65/UE.
Cea mai recentd si valabila versiune de DoC (Declaratie de
Conformitate) poate fi vizualizata la http://consumer.huawei.com/
certification.

Acest dispozitiv poate fi utilizat in toate statele membre ale UE.
Respectati reglementarile nationale si locale din zona in care este
folosit dispozitivul.

Acest dispozitiv poate fi restrictionat la utilizare, in functie de
reteaua locala.

Restrict banda de 2,4 GHz:

Norvegia: Aceastd subsectiune nu se aplicd pentru zona geografica
cu o raza de 20 km de la centrul Ny-Alesund.
1




Benzi de frecventa si putere

(a) Benzile de frecventa in care functioneaza echipamentele radio:
Este posibil ca unele benzi sa nu fie disponibile in toate tarile sau in
toate zonele. Pentru detalii suplimentare, contactati-va operatorul
local.

(b) Puterea maxima de radio-frecventa transmisa in benzile de
frecventd in care functioneaza echipamentele radio: Puterea maxima
pentru toate benzile este mai mica decat cea mai mare valoare
limita specificata in standardul armonizat corespunzator.

Benzile de frecventa si limitele nominale ale puterii de transmisie
(radiate si/sau conduse) aplicabile acestor echipamente radio sunt
dupa cum urmeaza:

JAT-L41 GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32
dBm,WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE
Band1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm,
Bluetooth: 20 dBm

Informatii despre accesorii si software

Unele accesorii sunt optionale in anumite state sau regiuni. La
nevoie, accesoriile optionale pot fi achizitionate de la un furnizor
autorizat. Sunt recomandate urmdtoarele accesorii:

Adaptoare: HW-050100X01 (X reprezinta diferitele tipuri de priza
utilizate, care pot fi C, U, J, E, B, A, |, R, Z sau K, in functie de
regiune)

Acumulatoare: HB405979ECW

Versiunea software-ului produsului este JAT-L41:
9.0.1.108(C900E70R1P8). Producatorul va lansa actualizari de
software, pentru a remedia probleme sau pentru a imbunatati functii
dupa lansarea produsului. Toate versiunile de software lansate de
catre producator au fost verificate si sunt in conformitate cu regulile
corespunzatoare.

Toti parametrii de RF (de exemplu, intervalul de frecventa si puterea
de iesire) nu sunt accesibili utilizatorului si nu pot fi modificati de
catre acesta.

Pentru cele mai recente informatii despre accesorii si software, va
rugam sa consultati DoC (Declaratia de conformitate) la http://
consumer.huawei.com/certification.

Declaratia de conformitate cu reglementarile FCC

Utilizarea in apropierea corpului

Dispozitivul respecta specificatiile privind frecventele radio atunci
cand este folosit ldnga ureche sau la o distanta de 1,50 cm fatd de
corp. Asigurati-va cd accesoriile dispozitivului, cum ar fi husele sau
tocurile, nu sunt confectionate din componente metalice. Pastrati
dispozitivul la distantd de corp, pentru a indeplini cerintele privind
distanta.

Informatii despre certificare (SAR)

Acest dispozitiv este proiectat pentru a indeplini si cerintele privind
expunerea la undele radio stabilite de Federal Communications
Commission (FCC) (USA).
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Limita SAR adoptata de S.U.A. are valoarea medie de 1,6 W/kg pe un
gram de tesut. Cea mai mare valoare SAR raportata catre FCC pentru
acest tip de dispozitiv se incadreaza in aceasta limita.

Cea mai mare valoare SAR raportata catre FCC pentru acest tip de
dispozitiv cand este utilizat la ureche este de

[ JAT-L41 [ 0,63 W/kg

lar atunci cand este purtat corect pe corp este de
[ JAT-L41 [ 0,50 W/kg

lar atunci cand se utilizeaza functia Hotspot Wi-Fi este de
[ JAT-L41 [ 0,48 W/kg

Declaratie de conformitate FCC (Federal Communications
Commission)

Acest echipament a fost testat si este considerat a fi in conformitate
cu limitele pentru dispozitivele digitale din Clasa B, conform sectiunii
15 din Reglementarile FCC. Aceste limite sunt menite sa ofere o
protectie rezonabila contra interferentelor daunatoare in cazul
instaldrii la domiciliu. Acest aparat genereaza, utilizeaza si poate
emite frecvente radio i, dacd nu este instalat si utilizat in
conformitate cu instructiunile, poate cauza interferente daunatoare
comunicatjilor radio. Nu exista totusi nicio garantie ca nu vor aparea
interferente la 0 anumita instalare. Daca acest echipament cauzeaza
interferenta periculoasa receptiei radio sau de televiziune, lucru ce
poate fi determinat prin oprirea si pornirea echipamentului,
utilizatorul este incurajat sa incerce sa corecteze interferenta printr-
una sau mai multe dintre masurile urmatoare:

--Reorientati sau repozitionati antena de receptie.

--Cresteti distanta dintre echipament si receptorul bruiat.
--Conectati echipamentul la o priza de pe un circuit diferit de cel la
care este conectat receptorul.

--Contactatji distribuitorul sau un tehnician radio/TV cu experienta
pentru a primi asistentd.

Acest dispozitiv indeplineste cerintele Partii 15 din Reglementarile
FCC. Functionarea trebuie sa fie in conformitate cu urmatoarele
doua conditii: (1) acest dispozitiv nu poate provoca interferente
daunatoare si (2) acest dispozitiv trebuie sa accepte orice
interferente primite, inclusiv interferente care pot provoca o
functionare nedorita.

Atentie: Orice modificari efectuate asupra acestui dispozitiv care nu
sunt aprobate in mod expres de Huawei Technologies Co., Ltd. ca
fiind conforme pot duce la retragerea autorizarii utilizatorului de a
opera echipamentul.
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Aviz juridic
Marci comerciale si permisiuni

A

HUAWEI, HUAWEI si 5 é sunt marci comerciale sau marci
comerciale inregistrate ale Huawei Technologies Co., Ltd.

Android este o marca comerciald a Google LLC.

LTE este o marcd comerciald a ETSI.

Cuvantul si simbolurile Bluetooth® sunt marci comerciale inregistrate
detinute de Bluetooth SIG, Inc. si orice utilizare a acestora de catre
Huawei Technologies Co., Ltd. se face sub licenta.

Wi-Fi®, emblema Wi-Fi CERTIFIED si emblema Wi-Fi sunt marci
comerciale ale Wi-Fi Alliance.

Politica de confidentialitate

Pentru a intelege mai bine modul in care va protejam informatiile
personale, va rugam sa consultati politica de confidentialitate de la
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Toate
drepturile rezervate.

ACEST DOCUMENT ESTE DESTINAT A FI UTILIZAT NUMAI IN SCOP
INFORMATIV S| NU REPREZINTA NICIUN FEL DE GARANTIE.
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Brnrapcku

Ono3HanTe ycTpoMCTBOTO CU

Flpe,qm Aa usnonsearte yCTpOﬁCTBOTO, 3ano3HanTe ce ¢
OCHOBHUTE My onepauun.

3a [la BK/IIOUMTE YCTPONCTBOTO CW, HAaTUCHETE 1
3afpbxTe 6yToHa 3a Bk./M3Kn., [OKATO ekpaHbT ce
BKJTIOUM.

3a fla U3K/IIoUNTE YCTPOICTBOTO CU, HATUCHETE 1
3agpbxTe 6yToHa 3a Bkn./3kn. u cnep ToBa
[loKocHeTe .

3a fla pecTapTvpaTe yCTPOWCTBOTO, HATUCHETE U
3aApbXTe 6yToHa 3a Bkn./U3Kkn. u fokocHeTe

3a NpuHYAMTENHO pecTapTupaHe Ha BalleTo
YCTPOICTBO, HaTUCHeTe 1 3aApbXTe 6yToHa 3a Bkn./
M3kn. 3a 10 unn noseve cekyHau.

N Y

. J \ J
o—
O |Kak 3a cnywanku @ | Cxerep Ha npcTosy
oTnevaTbLm
© | Mukpo USB nopt © | byToH 3a Bkn./V3kn.
e ByToH 3a cuna Ha
3ByKa

* [poBepeTe NpeABapUTENHO WHCTANMPAHOTO
npunoxexne CbBETU 1 YCbBBPLLEHCTBAITE
BCMUKMW YyaecHW yHKLUM Ha YCTPOMCTBOTO CH.
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HauanHo npepcraBsHe

(]

©

He noctassiiiTe u He usBaxpaante SIM kaptara,
KOraTo yCTPOMCTBOTO € BK/OYEHO.

YBepeTe ce, Ye KapTaTa e NoJpaBHeHa NpaBUIHO
1 He HaKfaHsiTe noctaBKaTa 3a KapTy, OKaTo 1
nocrassite B TenegoHa.

M3non3BaiiTe BHUMATE/IHO MHCTPYMEHTa 3a
U3BaX[aaHe, 3a Aa He HaJpackaTe YCTPOICTBOTO
.

CbxpaHsiBailTe MHCTPyMeHTa 3a U3BaxzaHe aaney
oT obcera Ha AeLa, 3a Aa NpefoTBPaTUTE HEBOTHO
norfbLUaHe UK HapaHsiBaHe.

He u3nonsgaiite n3pssaHu unm npomeHenun SIM n
microSD KapTu B YCTPOWUCTBOTO CU, TbI KaTo Te
MoraT fa He 6b/JaT pa3rnosHaTi 1 6uxa Mornu aa
noBpeasT NnocTaBkaTa (coTa) 3a kapTa.

Ako BalwaTta SIM KapTa He CbOTBETCTBa Ha
YCTPOICTBOTO, Ce CBbpXeTe C onepaTopa.

3a HacTpoiiBaHe Ha BaLLeTO YCTPOWCTBO CrieABaiiTe
MHCTpYKLMKUTE OT cpurypuTe no-gony. Msnonssaiite
BK/IOUEHMS MHCTPYMEHT 3a M3Bax/aHe.
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[Be KapTy, ABOVHA rOTOBHOCT,
efHa napona

YCTPOMCTBOTO BM MOAABPXKA CaMO ABE KapTu ABOEH
cTeHA6alt eAHa napona, KOeTo 03HauaBa, Ye He MoXeTe
[fa usnonsgate u AseTe SIM KapTh eHOBPEMEHHO 3a
o6axAaHNs NN AaHH.

KoraTo nposexpate obaxgaHe cbe SIM kapta 1, SIM
KapTa 2 He MOXe [ja Ce 13MOM3Ba 3a U3XOASLLN Un
BXOAALM 0baxaaHus. AKo HaKoW BU ce o6agu no SIM
KapTa 2, 06aXalumsT ce Le Yye r1acoBo CboblieHne
OT pojaa Ha ,M36paHnsT oT Bac aboHaT e U3BbH
o6xBaT” unu ,He MoxeM [a ce cBbpXeM € U3bpaHus
oT Bac aboHaT. Mons, onuTanTe No-KbCcHO".
[eicTBATENHOTO CbObLLEHMe Le 6bae pasfuyHO B
33BMUCMMOCT OT AOCTaBYMKA Ha ycryraTa.

KoraTo nsnonsgate ycnyrv 3a gavHu upes SIM kapta
1, yenyrute 3a aaHHM Ha SIM kapTa 2 ce AeakTusupar.
DYHKUMSITA Ha YCTPOICTBOTO 3@ €AHOMOCOYHO
npeAaBaHe croMara 3a HamansiBaHe Ha KOHCyMaLuusaTa
Ha eNeKTpPOeHeprus 1 yBenM4yaBaHe Ha BpeMeTo Ha
YCTPOICTBOTO B PeXWUM Ha roTOBHOCT. He e cBbp3aHa ¢
YCNOBUSTA Ha MpeXaTa Ha UHTEpHET [0CTaBuMKa.

0 * MoxeTe Aa akTUBMpaTe MpenpaLlaHeTo Ha
noBukBaHe Mexay SIM KapT Ha ycTpoiCcTBOTO, 3a
[la NpeaoTBpaTUTe NPOMyCKaHeTo Ha MOBUKBaHUS.
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3a noseue uHdopmaums

Axo CpelLHeTe HAKaKBu I'IDOGI'IEMVI, A0KaTo n3nonsparte
yCTpOVICTBOTO CKn, MOXeTe fa nonyyuTte nomoLy, ot
CNegHnTe U3ToOYHNUK:

MoceteTe http://consumer.huawei.com/en, 3a aa
pasrnepate nogpo6Ha MHopMaLMs 3a YCTPOMCTBOTO,
YeCTo 3afaBaHN BbMPOCK U Apyra nHcbopmaLys.
MocetuTe http://consumerhuawei.com/en/support 3a
Haii-akTyanHaTa MHOPMaLIMS 3a KOHTaKTK 3a BaluaTa
CTpaHa Wnn pernoH.

MoxeTe Aa OTKpueTe ropeLy NMHUN 3a ycnyru,
afpecu Ha Tbproeuu Ha FlpeﬁHO n noeeve
nHbopmauums 3a Bawwus pervox B HiCare.

OtupeTe Ha HacTpoiku u fokocHeTe Cuctema > 3a
TenecdhoHa > MpaBHu, 3a Aa npernefaTte npaBHaTa
MHOpMaLMS 33 BaLLWsI MPOAYKT.

OTupeTe Ha HacTpoviku 1 fokocHeTe Cuctema > 3a
TenecpoHa > MpaBHu > UHcopmauus 3a 6e3onacHocT,
3a [la npernegate nHopmaLumsaTa 3a 6e30nacHoCT 3a
BaLLWs NPOAYKT.

OTupete Ha HacTpoiiku 1 fokocHeTe Cuctema > 3a
TenechoHa > UHcopmauus 3a yaoctoBepsaBaHe, 3a Ja
npernepaTe HopMaTuBHaTa MHGOPMaLIMs 3a BalLns
NpoAyKT.

Otupete Ha Hactpoiku n fokocHeTe Cuctema >
Jorotunu Ha cepTudmKaTh, 3a Aa npernegarte
MHopMaLMsTa 3a 6e30MacHOCT OTHOCHO JioraTa 3a
cepTUMKaLIMs 3a BaLLKsS NPOAYKT.

o BCUUKM CHAMKM W UMKOCTPALIMM B HACTOSILLLOTO
PBKOBOACTBO, BKMKOUMTENHO, HO HE CaMO LIBETHT U1
rofieMu1HaTa Ha yCTpOICTBOTO, U CbAbPXaHUETO Ha
BUAMMaTa MHPOpMaLWs, ca caMo 3a Balle
cBefieHVe. PeanHoTO YCTPOICTBO MOXe fa ce
pasnuyasa. HWLLO B HACTOSLLOTO PbKOBOACTBO He
NpeAcTaBnsBa KakBaTo U Aa € rapaHLms - U3pnuyHa
1nu noapaséupatua ce.

.
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WHdbopmaums 3a 6e3onacHocT

Mons, Npe/n Aa 3anoyHeTe a M3non3sarte YCTPOUCTBOTO CH,
BHUMaTe/NHO npoueTeTe Lsinata MHGopmaums ¢ uen 6esonacHa
paboTa 1 npaBUneH HaunH Ha ynoTpeba, KakTo U1 3a Aa ce
3ano3HaeTe C HauYuHUTE 3a NPaBUIHO U3XBBP/ISHE Ha NPOAYKTa.

Ynotpe6a n 6esonacHocT

. 3a npepnassaHe Ha cyxa n3bsrsaiite aa ciyware
NPOAL/KUTENHO BPeMe C BUCOKa C/a Ha 3ByKa.

M3n0on3BaHeTo Ha HeO0BPEHN NN HECBBMECTUMM aaanTepu 3a
3axpaHBaHe, 3apsaHN YCTpolicTBa UM GaTepun Moxe Aa Aoseae
[0 NoBpe/ia Ha YCTPOACTBOTO B, Aa CKbCM Nepuosia My Ha
eKcnnoaTaums UM Aa NPUUMHN NOXap, eKCNNo3ns Unu Apyri
0NacHN MHUMAEHTH.

WpeanHata TemnepaTypa 3a paboTa Ha ycTpoiictBoTo e oT 0°C go
35°C, a 3a CbxpaHeHue - ot -20°C go +45°C.

Mpon3soauTeNnTe Ha KapANoCTUMyNaTopK NpenopbyBaT Aa ce
Cna3ssa MUHUMANHO Pa3CTOsiHME OT 15 CM MeXly YCTPOMCTBOTO U
Kap/MoCTUMyNaTopa, 3a Aa ce NPeaoTBPaTAT eBeHTYasNHN
HapylueHus B pa6oTaTa Ha KapMoCTUMynaTopa. AKo u3nonssare
Kap/noCTUMyNaTop, APBLXTE YCTPOUCTBOTO Ha CpeLLynonoXHaTa
CTpaHa CMpsiMO Kap/InoCTUMY/NaTopa U He HoCeTe YCTPOICTBOTO B
npeaHus c1 axo6.

He u3naraiiTe ycTpoicTBOTO 1 6aTepusiTa Ha NpekoMepHa
ropeliHa v Npsika CTbHYeBa CBET/IMHA. He ri nocTaesiiTe BbPXY
VMU B HarpsiBalLy ce ypeau, Kato MUKpPOBBIHOBY Neuku, hypHU
Wnu papnaTopu.

CnasBaiiTe MeCTHUTE 3aKOHM 1 pa3nopea6u, A0KaTo unon3gare
YCTPOWCTBOTO. 3a HaMarsiBaHe Ha puUcka OT KaTacTpochu He
M3M0/13BaiiTe BaLLETO 6E3XUUHO YCTPOIACTBO MO Bpeme Ha
[LBUKeEHMe.

Mo BpeMe Ha MoneT Unu HerocpeaCTBeHo Npeau KaysaHe Ha
60psia Ha caMorieT, U3non3BaiTe YCTPOACTBOTO CU CaMo B
CHOTBETCTBUE C NPeAOCTaBEHIUTE UHCTPYKLIAN. VI3N0N3BaHETO Ha
6e3XMUHO YCTPOICTBO Ha BOpAa Ha CaMoNeT MOXe fia HapyLum
paboTaTa Ha 6e3X1UHNTE MPeXH, Aa Cb3fajie OMacHoCT 3a
YNpaB/IeHMeTO Ha CamoneTa UN A1a e He3akKoHHO.

C uen npesnassaHe OT NOBPEAa Ha YaCTUTe UMW UHTErpanHuTe
CXeMM, He M3noN3BaliTe yCTPOUCTBOTO B 3anpalleHa, 3aauMeHa,
BNaXHa UMM 3aMbPCeHa cpefia U B 6IM30CT 10 MarHUTHM
noneta.

KoraTo 3apexjaTe ycTpoiicTBOTO, NpoBepeTe anu ananTepsbT 3a
3aXpaHBAHETO € BK/OYEH B KOHTaKT B 61M30CT A0 YCTPONCTBOTO
M [ani e NeCHOA0CTbMEH.

Vi3knioueTe 3apsiIHOTO YCTPOWCTBO OT eNeKTPUUECKNS KOHTaKT 1
OT YCTPOMCTBOTO, KOraTo He Ce U3Mon3Ba.
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* He u3non3gaiiTe, CbxpaHsiBaiiTe UK npeHacsiiTe ycTpORCTBOTO
TaM, Kb/IeTO Ce CbXPaHsBaT 3ananumi Uin B3pUBOOMACHN
BelLecTBa (HanpuMmep Ha GeH3MHOCTaHLMK, B CKNafoBe 3a ropusa
WU XMMUYECKN 3aBOAK). VI3MON3BaHeTO Ha yCTPOMCTBOTO Ha
TakvBa MeCTa yBefnnyaBa pucka oT ekCriosust Unu noxap.
V3xBbprieTe yCTPOICTBOTO, GaTepusiTa 1 akcecoapute My
CbMIACHO MECTHOTO 3aKOHOAATENCTBO. He v usxBbpnsinTe
3ae/lHO C OCTaHanuTe 6UTOBYM OTNaAbUM. HenpasunHata
ynotpe6a Ha 6aTepusiTa MOXe Aa joBe/ie A0 NoXap, eKCnous
WU ApYrv ONACHN MHUMAEHTH.

ToBa yCTPOIACTBO € ¢ BrpafeHa 6aTepusi. He onuTsaiiTe aa
3aMeHsTe 6aTepusiTa Camu. B NpoTUBEH Cnyuaii e Bb3MOXHO
YCTPOWCTBOTO Aa He paGoTH MPaBUIHO UMM [1a Bb3HUKHAT LeTH
no 6aTepusiTa. 3a BalaTta MuHa 6€30MacHOCT 1 3a Aa ce
rapaHTupa, ue yCTPOCTBOTO B e PaBbOTU MPaBUIHO, CUMHO
NPEenopbUMTENHO € A1a Ce CBbPXKETe C OTOPU3NPAH CEPBU3 Ha
Huawei 3a 3amsHa.

OTCTpaHﬂBaHe Ha GaTepMﬂTa

3a ;13 oTCTpaHuUTe 6aTepusiTa, TPs6Ba /1a NOCETUTE YMbAHOMOLLEH
CepBU3eH LEHTP C LANaTa OKOMM/IEKTOBKA AOKYMEHTU.

3a Balwa 6e30MacHOCT He TpsibBa Aa ONUTBATe [ja OTCTpaHsABaTe
camu 6atepusita. AKo 6aTepusita He Ce OTCTPaHU NPaBUNHO, TOBA
MOXe Aa MpUYMHY NoBpesa Ha 6aTepusiTa U YCTPOUCTBOTO, Ad
npeansBuka hUNUecKo HapaHsiBaHe W/Unu Aa AoBeae [0 unca
Ha 6€30MacHOCT Ha YCTPOCTBOTO.

Huawei He HOCW OTFOBOPHOCT 3a LLETH Nk 3ary6u (HesaBucumo
[anu ca B CrefCTsNe Ha J0rOBOP UMM Ha NpaBOHapyleHue, B
TOBa UNC/IO 1 HEBPEXHOCT), KOUTO MOraT ia Bb3HWUKHAT OT
HETOUHOTO CMa3BaHe Ha Te3u NpeaynpexaeHuns U UHCTPYKLAK, C
U3K/IOUEHME Ha ClyYanTe Ha CMBPT U (BU3NUECKO HapaHsBaHe,
npeaussuKaHn ot HebpexHocTTa Ha Huawei.

NHdopmaums 3a U3XBBPASHETO U peLMKIUpaHeTo

CUMBO/TLT Ha 3aApackaH KOHTeHep 3a OTNaAbLM, yKasaH Bbpxy
npogaykTa, 6atepusTa, NOMOLLHUTE MaTepuanu U onakoskata Bu
HaMoMHSi, Ye BCUUKM eNeKTPOHHI NPOAYKTU 1 6aTepuu TpsibBa Aa
6baT nNpejaBaHn B CieLMAnHuTe NyHKTOBE, Cej KaTo MPUKIoUn
CPOKBT UM Ha ekcnnoatauus. Te He TpsibBa fa Ce U3XBBLPNAT 3aeAHO
C oCTaHanuTe 6UTOBK OTNAAbUM. MOTPEBUTENST e OTFOBOpeH 3a
npefaBaHeTo Ha 060PY/ABAHETO B CMELWanHO ONpeaeNeHuTe 3a Tasn
LeN NYHKTOBE 3a OTAEMHO PeLMKAMpaHe Ha U3NS3M0 oT ynoTpeba
€eKTPUUECKO 1 eNIEKTPOHHO 060py/ABaHe U 6aTepum CbrNacHo
MEeCTHOTO 3aKOHOAATENCTBO.
MpaBunHOTO CbbUpaHe 1 peLMKnMpaHe Ha 060pyABaHETO noMara
[1a Ce rapaHTMpa TOBA, Ye M3XBBLP/IEHUTE eNeKTPUYEcKU 1
€N1eKTPOHHM ypeau Ce PeLMKNMPAT Mo HaunH, KOWTO 3anassa
LieHHUTe MaTepuani v Npeanassa YoBELKOTO 3/paBe U npupoaaTa.
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HenpasunHoTo 6opaBeHe, Cly4aitHOTO CUynBaHe u/unu
HenoaxoAsLLOTO peLmKapaHe cnef NpuKnYBaHe Ha
eKcnnoataumsaTa UM MOXe Aa OKaXaT BpeAHO BNUsSHWE BbPXY
3/1paBeTo 1 OKONHATa Cpefa. 3a roBeye MHPOPMaLS OTHOCHO
TOBa, Kb/ie M Kak [ Npe/jaBaTe efeKTPUUECKOTO U eEKTPOHHOTO 1
060py/iBaHe 3a U3XBBP/ISHE, MOMIS /1 Ce CBBPXETE C MeCTHUTE
BNACTW, ThProOBLM UK CMeTOCHOMpaLLaTa OpraHusaums unm ga
nocetute caitta http://consumerhuawei.com/en/.

HamansiBaHe Ha onacHuTe BellecTBa

ToBa yCTPOIACTBO ¥ eneKTpUUeckuTe My akcecoapu ca B
CbOTBETCTBME C MECTHWUTE NMPUIOXNUMI Pa3nopeadu OTHOCHO
OrpaHUYeHunsiTa Npu U3NON3BaHETO Ha onpeaeneHn onacHn
BELLLECTBA B eNEKTPUYECKOTO 1 eNeKTPOHHOTO 060pyaBaHe, KaTo
AvpekTuBnTe Ha EC REACH, RoHS v aupekTuBaTa 3a 6atepunte
(KbAeTo ca BKoUeHN) 1 Ap. 3a Aeknapauuu 3a CboTBETCTBUE
cbrnacHo REACH n RoHS, mons, noceteTe Hawms ye6cait http://
consumer.huawei.com/certification.

CbOoTBeTCTBUE C HOPpMATUBHUTE U3UCKBAHUA Ha
EBponeiickus cbio3

EKCnoaTaums CbC 3aKpensaHe KbM TAN0TO

YCTpOICTBOTO € B CHOTBETCTBUE ChC cneuudukaymumte 3a
PaaMoYecTOTHO M3NbUBaHe Npyu ynotpeba B 61M30CT A0 YXOTO UK
Ha pascTosHue 0,50 cm oT TanoTo. YeepeTe ce, ue
NPUHAANEXHOCTUTE Ha YCTPOWCTBOTO, HAMp. KyTUs U Kanbd, He
CbAbPXAT METaNHU KOMNOHEHTU. [IpbXTe YCTPOIMCTBOTO BCTPaHu oT
TANOTO CM, 33 /1a OTFOBOPUTE Ha M3NCKBAHMSATA 3a Pa3CTOSHME.

Hait-Bucokata oTueTeHa SAR CTOMHOCT 3a TO3M TWM YCTPOICTBO MpU
TecTBaHe [10 yxoTo e

[ JAT-L4T [ 027 Wikg |
A NpU NPaBMUIHO HOCEHE Ha TANOTO e

[ JAT-L4T [ 0,85 W/kg |
Lexnapauus

C HactosiwoTo Huawei Technologies Co., Ltd. geknapupa, ye ToBa
yCcTpoiicTBO JAT-L41 e B CbOTBETCTBME C OCHOBHUTE U3NCKBAHUS U
ApyruTe NpUNoXxumu pasnopeadu Ha Qupektvnsa 2014/53/EU u
[Aupektusa 2011/65/EC.

Haii-HoBaTa 1 BannaHa Bepcus Ha [leknapauus 3a CbOTBETCTBUE
Moxe fAa ce Buam Ha http://consumer.huawei.com/certification.
ToBa ycTPOMCTBO MOXe fa paboTi BbB BCUUKU A bPXKaBU-UNEHKU Ha
EO.

CnasBailTe HaLMOHaNHUTE 1 MECTHU pa3nopeabu Tam, KbaeTo ce
W3non3ga yCTpoicTBOTO.

ToBa ycTporcTBO MOXe fa 6'bAe orpaHuyeHo 3a ynotpeba, B
3aBMCUMOCT OT MeCTHaTa Mpexa.

OrpaHuuenus B ob6xsaTta 2,4 GHz:
Hopserus: To3u noapasaen He ce npunara 3a reorpadckusi paiioH B
paamyc oT 20 KM OT ueHTbpa Ha Hu-AnecyHa.
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YeCcTOTHU NeHTU U MOLLHOCT

(a) YeCTOTHYM NeHTH, B KOUTO pa6oTn paanoo6opyasaHeTo: Hsikou
NeHTU MOraT Aa He 6baT A0CTBINHIU BB BCUUKN CTPaHN Wn
BCUUKM 06n1acTh. Mons, CBbpXeTe ce C MECTHUS! MPEXOB OnepaTop
3a noseve nogpoGHOCTY.

(6) MakcManHa MOWHOCT Ha pajvouUecToTaTa, npefasaHa B
YECTOTHUTE NIMHUN, B KOUTO PaBoTH PaanooBbopyABaHeTo:
MakciManHaTa MOLLHOCT 3a BCUUYKM IMHWM € NO-Mafika OT Hai-
BUCOKaTa rPaHNYHa CTOMHOCT, NOCOYEHa B ChOTBETHUS
XapMOHM3UPaH CTaHaapT.

HOMWUHANHWUTE rPaHNLLA Ha YECTOTHUTE NIEHTM M MOLLHOCTTa Ha
npenasae (M3/TbUeHa U/UNn NpoBeeHa), NPUNOXAMM 3a ToBa
paznooBopyaBaHe, ca CneaHuTe:

JAT-L41 GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32
dBm,WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE
Band1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm,
Bluetooth: 20 dBm

WNHdopmaums oTHOCHO akcecoapu U codpTyepa

Hsikou akcecoapy ce npeaniarat Kato onuus B onpeaeneHu CTpanm
Unu pernonmn. OnumMoHanHNUTe akcecoapn Morat fia 6bAaT 3akyneHu
OT NINLEH3NPaH TbProBeL, cnopes Heo6xoanMocTTa. Mpenopbysat
e CnefHMTe aKcecoapu:

Apantepu: HW-050100X01 (X npeacTaBnsisa pasiMyHuTe TUNose
W3Mon3BaHu Lencenu, kouto mMorat Aa 6bvgat um C, U, J, E, B, A, |,
R, Z, vnn K, B 3aBUCUMOCT OT BalUMs PEruoH)

batepuun: HB405979ECW

CochTyepHaTa Bepcusi Ha npoaykTa e JAT-L41:
9.0.1.108(C900E70R1P8). Mpon3BoaUTENST e fycka akTyanusauum
Ha codbTyepa 3a KOpUrMpaHe Ha rpeiku unm nofobpsisaHe Ha
hyHKUMM Cneq nyckaHe Ha NPpoAyKTa Ha nasapa. Bcuuku Bepcum Ha
cocbTyepa, NpeioCTaBeHu OT NPON3BOAUTENS, Ca NPOBEPEHN N
OTroBapsT Ha CbOTBETHUTE NpaBuna.

Bcuukn RF napameTpu (Hanp., YecToTeH 06xBaT W U3xoaHa
MOLLHOCT) He ca AOCTBMHK 33 NOTPeBUTeNs U Toi He MoXe fa v
npomeHs.

3a Haif-HoBaTa MHhOPMaLWs OTHOCHO akcecoapuTe u codbTyepa,
Monsi, BuxTe [leknapauusita 3a CboTBeTCTBUE Ha http://
consumer.huawei.com/certification.
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MNpaBHa uHdopMauus

TbProBckv Mapki 1 paspelueHus

A

HUAWEI, HUAWEI y ¥ é ca ThProBcku Mapku unu
3anaseHn TbProBcku Mapku Ha Huawei Technologies Co., Ltd.
Android e Tvproscka mapka Ha Google LLC.

LTE e Tbproscka Mapka Ha ETSI.

[lymarta u norata Bluetoot/” ca 3anaseHin TbProBck1 MapKm,
co6CTBEHOCT Ha Bluetooth SIG, Inc, v u3non3saHeTo UM ot Huawei
Technologies Co., Ltd. e ¢ nuueH3.

Wi-Fi®, noroto Ha Wi-Fi CERTIFIED u noroTo Ha Wi-Fi ca TbProBCKu
Mapku Ha Wi-Fi Alliance.

MonuTtuka 3a NoBepUTENHOCT

3a na HayuuTe Kak 3allMTaBaMe nuuHata Bu nkdopmauus, Mons,
pasrnepaiite MonuTukaTa 3a NoBepuTeNHOCT Ha aapec http://
consumer.huawei.com/privacy-policy.

© Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Bcuuku npasa
3anaseHwu.

HACTOALLNAT LJOKYMEHT E CAMO 3A IHOOPMALIMA N HE
MPEOCTABNABA KAKBATO M [JA E TAPAHLIMA.
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MakenoHcku

3anosHajte ro ypeaor

Mpep Aa ro KOpUCTUTE ypenoT, 3ano3HajTe ce co
HEroBMTE OCHOBHU OMEepaLyu.

3a Aa ro BKNyunTe YpesioT, NPUTUCHETE rO W 3a[pxeTe
O KOMYETO 3a BK/TyuyBaH-e/UCKyuyBarbe foaeKa He
ce BK/lyUu eKpaHoT.

3a Aa ro UcKyuuTe ypeaoT, MpUTUCHETE 1o 1
3a/ipKETe ro KOMYEeTO 3a BK/yUyBakbe/UCKNYyYyBatbe,
na fonpete .

3a fia ro mpecrapTyBaTe ypefoT, NpUTHUCHETE 1o 1
3a/ipXeTe ro KOM4eTo 3a BK/yuyBarbe/UCK/yuyBakbe,
na fonpete

MpUTUCHETE rO 1 3a[ipXeTe ro KONYeTo 3a
BK/TyUyBake/WUCKITyuyBakbe Nogonro of 10 cekyHau 3a
NPYHYAHO NpecTapTyBakbe Ha ypeaorT.

( N

. VAN J
o——
o Mpuknyyok 3a o CkeHep 3a
CyLanku 0TNeYaToK of, Npct
Konue 3a

© |[Mopra 3a Micro-USB | @ | BknyuyBarse/

UCKIyYyBakse

) Konue 3a jaunHa Ha

3BYK

163



o * TpoBepeTe ja NPeTXOAHO WHCTaNMpaHaTa
annvkauuja CoBeTu 1 coBnagajte rv cute
OA/IMYHM KapaKTePUCTUKN Ha ypeaoT.
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Kako pa 3anouHeTte

0.

@

B

He ctaBajTe ja 1 He BageTe ja SIM-kapTuukata
Kora ypefioT e BK/lyueH.

YBepeTe ce feka KapTuukaTa e npaBUIHO
ropamHeTa W fieKa NeXuULITeTo 3a KapTuyka e
paMHo Kora ro cTaBaTe BO ype[oT.

BHMMaBajTe fa He ro usrpebeTe ypeaoT Unn Aa He
ce noBpeauTe Kora ja KOpUCTUTe UranykaTa 3a
Bajetbe.

UysajTe ja urnuukata 3a Bafere noganeky of
fodart Ha fela 3a fia crpeyuTe ciyyajHo
ronTakbe Un nospesa.

He kopucteTte nceyeHn unu nsmeHetn SIM-
KapTUUKW nnu KapTuuku microSD co ypeaoT 3atoa
LUTO MOXe Aa He 6uaaT npenosHaeHu 1 Ja ro
oLuTeTaT NeXuLTeTo (0TBOPOT) 3a KapTUyKa.

Ako SIM-kapTuukaTta He oarosapa Ha ypeaorT,
KOHTaKTMpajTe co onepaTopoT.

CnepieTe rvt ynaTcTeata Ha CliefHUTe KM 3a Aa ro
nocTasuTe ypeAoT. KopucTeTe ja npunoxeHaTa Urimuka
3a BajeHoe.
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[BojHa KapTMU4Ka CO ABOjHA
onuuja 3a MUpyBakse CO
efuHeYeH NpemMuH

YpenoT noaapxysa camo [BOjHa KapTUyKa €O ABOjHa
onuyja 3a MUpyBatbe CO eAuNHeYeH MPeMMH, LUTO 3Hauu
[leka He MOXeTe fia I kopuctute agete SIM-kapTuuku
MCTOBPEMEHO 3a YCNYru 3a MOBULYM UMW NOAATOLM.
Jopeka pasrosapate npeky SIM-kapTtuukaTta 1, SIM-
KapTWuKaTa 2 He MoXe Aa ce KOpuUcTu 3a
BOCMOCTaBYBak-e UMM OAroBapatbe Ha MoBULM. AKO
Hekoj ja noeuka SIM-kapTuukata 2, NoBUKYBauoT Ke
CnylHe roBopHa nopaka kako ,lpeTnnaTHUKOT WTo
ro 6apaBTe e HafBOP O, MPEXHOTO NMOKpUBaH-e" NNn
,[1peTnnaTH1KOT LITO ro 6apaBTe He e JocTarneH BO
MOMEHTOB, 06KaeTe ce MOBTOPHO NOAOLHA".
MopakaTa 3aBucK O AaBaTenNoT Ha ycyraTa.

Kora Kopuctute nogatouHa ycnyra npeky SIM-
KapTuukata 1, nogatoyHata ycniyra Ha SIM-
KapTuukaTa 2 Ke 6uze OHeBO3MOXeEHa.
KapakTtepucTukata 3a eiuHeueH NpeMuH Ha ypeaoT ja
HamasyBa MoTpoLUyBaykaTa Ha eHepruja Ha ypefoT v ro
3rofnemMyBa BpemMeTo Ha MUpyBakbe Ha ypeaoT. He e
NOBP3aHO CO MP@XHUTE YC/I0BM Ha [jaBaTeNoT Ha yCiyru.

* Moxe fja ro 0BO3MOXWTe npenpaKarbeTo NoBUL
nomery SIM-kapTuuKuTe Ha ypeaoT 3a Aa
u3berHeTe nponyLuTarbe NOBULM.
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3a noseKe UHdopmauum

AKo ce mojaBaT npobaemu fofeka ro KOpUCTUTE Ypesor,
MOXe Aa nobapate NOMOLL Of, ClIeAHUBE Pecypcu:

MoceTeTe http://consumer.huawei.com/en 3a aa rv
nornepHeTe uHopmaLunTe 3a ypeaoT, vecto
nocTaByBaHUTe Mpallakba, Kako v apyrut
MHopMaLmn.

MoceteTe http://consumer.huawei.com/en/support 3a
HajHoBMTE UH(OPMAaLMK 33 KOHTAKT 3a BallaTa 3emja
WU PErvoH.

Moxe fia HajaeTe TenecoHCKU BPOEBU 3a ycnyru,
afipecu Ha npojasauu, NOANTUKK 33 YCIyr 1 noeeke
MHMOPMaLIMK 33 BaLLKMOT fokaneH pervoH Bo HiCare.

Opete no Haropysame 1 gonpete Cucrem > 3a
TenedoHot > MNpaBHKU UHDOpMaLMK 3a Aa TV
nornefHeTe NpaBHUTe MHOPMaLIMK 3a BaLLMOT
npou3Bog.

Opete no Haropysakse 1 fonpete Cuctem > 3a
TenecpoHot > MpaBHu nHdopmauum > besbeaHocHU
MHdopMaLMK 3a [a r1 nornefHeTe HopMaLmmTe 3a
6e36eJHOCT 3@ BALLWNOT NPOU3BOA.

Opete ao Haropysame 1 gonpete Cucrem > 3a
TenecpoHoT > UHdopmaumm 3a noTeBpAa 3a Aa
nornefHeTe perynatopHute MHopmMaLum 3a BalnoT
npou3BoA.

Opete oo Haropysame 1 gonpete Cucrem > Jloroa 3a
cepTucbmkaLmja 3a Ja nornefHeTe noseke nHcopmaLum
3a noroata 3a cepTuduLMpatbe 3a BalLMOT NPOU3BOA.

o CuTe CMKK W UNYCTpaLMM BO OBa yNaTcTBo,
BK/yUyBajKu v, HO He orpaHKYyBajKku ce Ha 6ojaTa 1
roniemmnHaTa Ha ype/ioT, Kako 1 npukaxaHarta
COfipXMHa Ha eKpaHOT ce caMo 3a MH(opMaTMBHa
HameHa. KOHKPETHMOT ypea MoXe Aa ce pasnukyBa.
HuWTO BO OBa yNaTCTBO He npeTcTaByBa KakBa
61no rapaHLyja, M3peuHa uau UMNINLMpaHa.

.
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be36egHocHM MHopMaLum

BHUMaTeNHO npounTajte r1 cute Hchopmaumn 3a GesbeaHocTa
npef ia ro KOPUCTUTE ypesioT 3a Aa GuaeTe CUrypHU feka pa6oTu
6e36eHO M NPaBUHO U Aa HayunTe Kako NpaBMNHO Aa ro cpnute
ypenor.

Pa6oTa u 6e3begHocT

3a ;a cnpeunTe eBeHTyasHO OWTeTyBakbe Ha
CNYXOT, He CAlyLajTe MHOTY FMacHO AONT NepPUOA.
KopucTerseTo Heoa06peH unu HecooaseTeH aganTep 3a cTpyja,
nonHay unu 6atepuja Moxe fia ro OLITETM YPeaoT, Aa ro HaMann
XKWBOTHMOT BEK WM Aa Npeau3BuKa Noxap, ekcrnaosmja nan
[Apyra onacHocT.
Wpeannun paboTtHu Temnepatypu ce oA 0 °C go 35 °C. ViaeanHn
TemnepaTypu 3a cknaguparbe ce of -20 °C go +45 °C.
Mpon3soauTeNuTe Ha NejcMejkepyu NpenopadyBaat Aa ce
0fipXyBa Hajmano pactojaHue o 15 cm mefy ypefioT n
nejcMejKepoT 3a f1a Ce Cripeyar NoTeHUnjanHu Npeykn Ha
nejcmejkepoT. AKO KOPUCTUTE Nnejcmejkep, KopUcTeTe ro ypeaot
O/1 CIPOTUBHATA CTPaHa Ha NMejCMejKepoT 1 He o HoceTe ypesoT
BO NMpeAHUOT Lieb.
UysajTe rv ypeoT 1 6aTepujaTa noaaneky oA npekymepHa
TONMMHA M AMPeKTHa COHUYeBa CBeT/MHA. He nocTaByBajTe rv Ha
VN1 BO ypeau 3a 3aToniyBakbe, Kako LTO ce MUKPOBPaHOoBM
neyKu, WNopeT! U1 paaujaTopu.
MounTyBajTe rv IoKanHUTE 3aKOHU 1 MPOMKUCK KOra ro KopUcTUTe
YPenoT. 3a ia ro HamManuTe PUMKOT O/ HE3rOAM, He o
KopUCTeTe 6e3XMUHNOT Ype/, ofieka Bo3uTe.
[opiexa netate BO aBMOH UM HENOCPEAHO NPef KauyBakbeTo,
KopucTeTe ro ypesoT cropef AazieHuTe ynatcTea. Kopucterseto
6e3xXuUeH ypes BO aBUOH MOXe [1a UM Npeunt Ha 6e3xuuHnTe
MpexH, ia NpeTcTaByBa ONacHOCT 3a paGoTaTa Ha aBUOHOT MK
na 6uae He3aKoHCKM.
3a Aa cnpeuuTe OWTeTyBakbe Ha AeNoBUTe OA YPeAoT uan
BHaTPELUHWUTE eN1eKTPUYHN KONa, He KopUCTeTe ro BO NpaLLnmBa,
3auafieHa, BNaxHa UMM HEUMCTa OKONMHa UM BO 6NM3NHa Ha
MarHeTHI NoMMksa.
Kora ro nonHuTe ypesioT, ysepeTe Ce fieka afjanteport 3a cTpyja e
BK/lyUYeH BO LUITEKePOT BO 6/M3MHa Ha YPesioT 1 fleka e NIeCHO
[nocTaneH.
VicknyJeTe rv NONHAYOT Off LUTEKEPOT 1 OfL YPeaoT Kora He ro
KopucTuTe.
He kopucTeTe ro, He cknajvpajte ro v He NpeHecyBajTe ro ypeaot
Ha MecTa Ka/ie LTo ce CKaAupaart 3anan1ei Matepujani unn
eKCrNo3mBy (Ha GeH3nHCKa Nymna, cknag, 3a HadTa UNn XeMuckn
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OroH, Ha Npumep). KOpUCTeHEeTO Ha ypesioT BO TakBa cpeauHa
TO 3rofleMyBa PU3MKOT 0/} eKCM03uja UK Noxap.

®pnete v ypesoT, 6aTepujaTa v A0AATOLMTE COPEA, NIOKANHUTE
nponucy. He Tpe6a fa ce hpnaat BO HOPManHUOT OTNaz oA
[oMaKkuHcTBaTa. HenpasunHoTo KopucTerbe Ha 6aTtepunte Moxe
i@ Npe/in3BMKa NoXap, eKCNo3uja i Apyr ONacHoCTy.

OBoj ypen coapxu BrpageHa 6atepuja. He o6uaysajte ce aa ja
3aMeHuTe 6aTepujaTa camn. Bo CMpoTMBHO, ypeaoT MoxXe Aa He
paboTi NpaBUIHO UK MOXe Aa ce owTeTu 6aTepujaTa. 3a Balwa
6e3begHocT 1 3a Aa ce ob6e3beau npasunHa paboTa Ha ypeaoT, ce
npenopayysa [ja KOHTaKTUPaTe CO OBMACTEH CEPBUCEH LiEHTap Ha
Huawei 3a fa ja n3Bplu 3ameHarta.

WHdopmauum 3a bpnarbe U peuuknmpame

CumBonoT o npeLpTaHa KaHTa 3a fyGpe co Tpkana Ha NMpou3BoAOT,
6aTepujata, nuTepaTtypaTa unu ambanaxarta Be NoTceTyBa Aeka cute
€/1eKTPOHCKI NPOM3BOAV 1 6aTepui MOpa fia Ce OfiHecaT BO
nocebHN MecTa 3a cobupakse 0Tnag, no KpajoT Ha HUBHWUTE paBoTHK
BeKoBY. Tue He CMeaT [ja ce hpaaT BO HOPMAHUOT OTrag, co
fy6peTo oA AoMaKuHCcTBaTa. KOPUCHUKOT e oAroBopeH Aa ja chpau
ornpemata Ha COO/ABETHO MECTO WNW Kaj cnyx6a 3a cobuparbe 3a
N0ce6HO PeLMKNNPatbe Ha OTNaAHaTa eNeKTPUUHa U eNeKTPOHCKa
onpema (WEEE) n 6atepun cnopep, noKanHuTe 3aKOHU.

TpaBuUIHOTO COBMPatbe U PELMKNMPatLE Ha OnpemaTa fomara Aa ce
o6e36ean Aeka OTNAAOT O/ eNIeKTPUUHATA U eNeKTPOHCKATa Onpema
Ce peLmKNNpa Ha HauWH LUTO M1 3alTUTYBa BpPeHUTE MaTepujani n
o 3alITUTyBa 3ApaBjeTo Ha NlyfeTo n oKonuHaTa. HenpaBunHoTo
paKyBatbe, CNy4YajHOTO KpLUEHE, OLUTETYBaHbE U/UNU HENPABUHOTO
peLmKnnparbe Ha KpajoT o4, paBoTHWNOT BeK MOXe Ja 6uae WTeTHO
3a 34paBjeTo n oKonuHaTa. 3a noseke MHOpMaLMK 3a Toa Kaae n
KaKo [1a ro hpnate OTNAAOT Of, €NIEKTPUUHATA U eNleKTPOHCKaTa
onpema, KOHTaKTUpajTe Co NI0KafHUTe BACTW, NPOAABAYOT UK
cnyxb6ata 3a chpnarbe Ha 0TNAAOT o/ AOMaKUHCTBATa UK noceTeTe
ja Be6-nokaumjata http://consumerhuawei.com/en/.

Hamanyeauae Ha WTeTHU cyncTaHumm

YpefioT 1 cuTe eNneKTPOHCK J0/aTOLy Ce BO COrNacHOCT €O
NPMMEHNNBIUTE NOKA/HY NPaBWia 3a OrpaHnUyBakbe Ha ynotpe6ara
Ha OfIpe/IeHV WITETHM CYNCTaHLMM BO eNeKTPUYHA U eNeKTPOHCKa
onpema, Kako wro ce nponucute EU REACH, RoHS n Batepuu (kage
LITO ce BKNy4eHn) 1 [p. 3a u3jasu 3a coobpasHocT 3a REACH u
RoHS, nocetete ja Hawara Be6-nokauuja http://
consumer.huawei.com/certification.

YcornaceHocT co nponucute Ha EY

Pa6oTa npu Hocekse Ha Teno

Ype[ioT e ycornaceH co creuudukalunTe 3a paanodpekseHLmMn

Kora ypeaoT ce KopucTu 6nn3y yBoTo unm Ha oaaaneveHoct og 0,50
169



CM of TenoTo. BHUMaBajTe gononHuTeNnHaTa onpema Ha ypeaor,
Kako WTo ce KyTujaTa 1 dyTponarta, fla He e HanpaBeHa Of, MeTanHu
[nenosu. [lpxete ro ypeaoT nofaneky of TeN0TO BO COFNACHOCT 3a
6aparbeTo 3a 0faneUeHoCT.

HajsucokaTta BpeHOCT Ha SAR WTO e npujaBeHa 3a 0BOj TUN ypen,
Kora ce TecTupa Ha yBOTO U3HecyBa

[ JAT-L41 [ 0,27 Wikg |
A kora ce HOCK MpaBUNHO Ha TenoTo U3HecyBa

[ JAT-L41 [ 0,85 W/kg |
MsjaBa

Hue, Huawei Technologies Co., Ltd., u3jaByBame aeka oBoj ypen, JAT-
L41 e BO COrNacHoCT co HeomxoAHuTe Gapakba 1 Apyrute
peneBaHTHU oapen6u on Aupektuata 2014/53/EU n 2011/65/EY.
HajHoBarta 1 Baxeuka Bep3uja Ha UC (M3jaBa 3a coobpasHocT)
Moxe Aa ce Buav Ha http://consumer.huawei.com/certification.

OBOj ype MOXe Aa ce KOpUCTU BO CUTE 3eMju-uneHkmn Ha EY.
TMounTyBajTe M1 HaLMOHANHWTE W NIOKANHUTE NPONNUCK Kafje WTO ce
KOPUCTY ypesjoT.

0BOj ypea MOXe [ia 6uzie orpaHuUeH 3a ynotpe6a, BO 3aBUCHOCT O/
nokanHata mpexa.

OrpaHuuyBaksa Bo oncerot of, 2,4 GHz:
Hopsewuka: OBOj CErMeHT He ce NpuMeHyBa 3a reorpacdckata
obnact Bo paanyc o 20 KM of LeHTapoT Ha Hos AnecyHp.

QPEKBEHLLVICKI/I oncesn U MOKHOCT

(a) ®peKBeHLMCKM ONCe3n Ha paboTetbe Ha paano onpemata: Hekon
Oncesn MoXe Aa He ce A0CTamnH1 BO CUTe 3eMji Un cuTe 06nacTu.
KoHTaKTIpajTe CO 10KanH1OT onepaTop 3a noaeTanHu
WHdopmaLumn.

(6) MakcumanHa paamo-pekBeHLMcka MOKHOCT eMUTYBaHa BO
(hpeKBeHLLMCKITE Once3un BO Kon paGoTv paauo onpemata:
MakcimanHaTa MOKHOCT 3a CUTe Oncesn e nomana of HajsucokaTa
rpaHnyUHa BPeHOCT HaBe/ieHa BO COO/IBETHNOT XapMOHM3MpaH
CTaHaapa.

Hol Te orp y Ha p LACKITE OnCesu 1
eHeprujaTa LWTO e NpeHecysa (ce 3paum u/unu ce emuTyBa)
NPMMEHNNBY 33 0Baa Pajino ONpeMa ce Kako LTO creau:

JAT-L41 GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32
dBm,WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE
Band1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm,
Bluetooth: 20 dBm

Aopatoum u MHdopmauum 3a coTBepot
Hexou AoAaToLM ce 360PHN BO OAPEAEHN 3eMjU UM PErvOHM.
V1360pHUTE A0AATOLM MOXe Aa Ce KynaT 04 MLEHLMPaH
cHabzlyBay, cnopes notpe6ute. Ce npenopadyBaat cneaHuse
[nfoparouu:
Apantepu: HW-050100X01 (X rvt npeTcTaByBa pasnuyHuTe BUAOBU
Ha NpUK/y4OLM LITO Ce KopucTaT, Kou Moxe Aa 6ugat nnm C, U, J, E,
B, A I, R, Z unu K, BO 3aBUCHOCT Of BALLMOT PernoH)
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Batepuun: HB405979ECW

Bep3ujaTa Ha cocbTBep Ha npon3soaoT e JAT-L41:
9.0.1.108(C900E70R1P8). AxxypupatrbaTa Ha codTepoT Ke bugat
o6jaBeHu o, NPOU3BOAUTENOT 3a NOMPaBak-€ Ha rpeLuku unn
36oraTyBatbe Ha (hyHKLMMTE MO MyLITarETO Ha NPOU3BOAOT BO
npopax6a. Cute Bep3un Ha codpTep 06jaBeHM of, NPOM3BOAUTENOT
e NOTBPAEHM 1 CeylUTe Ce CO0BPa3sHY CO NOBP3aHMUTE NPOMMUCK.
Cute napameTpu Ha P® (Ha npumep, hpekBeHLMCKN oncer n
13N1e3Ha MOKHOCT) He Ce JOCTamHM 3a KOPUCHUKOT U He MOXe Aa
61aT CMEHeTU Of CTPaHa Ha KOPUCHUKOT.

3a HajHOBM MHbopMaLu 3a fogaTouym u codTeep, BuaeTe ja LC
(M3jaBa 3a coobpasHocT) Ha http://consumer.huawei.com/
certification.
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lNMpaBHa HanomeHa

TprOBCKIﬂ Mapku u aossonu

A

HUAWEI, HUAWEI 4 o TPrOBCKY MapKM 1AM
perucTpupann Tproecku Mapku Ha Huawei Technologies Co., Ltd.
Android e Tproscka mapka Ha Google LLC.

LTE e Tproscka mapka Ha ETSI.

360pOBHUOT 3HaK 1 NI0ToTO Bluetooth’ ce perucTpupaHy TproBeky
MapKwu BO COMCTBEHOCT Ha Bluetooth SIG, Inc. v cekoja ynotpeba Ha
TakBWTe 3HaLUM oA cTpaHa Ha Huawei Technologies Co., Ltd. e co
NMUeHLa.

Wi-Fi®, noroto Wi-Fi CERTIFIED u noroto Wi-Fi ce TproBcku Mapku
Ha Wi-Fi Alliance.

MonuTtuka 3a npuBaTHOCT

3a na pasbepete N0406PO Kako M LWTUTUME BaLLUTE MUHN
nHdopMaLwmu, norneaHeTe ja MonuTukata 3a NPUBATHOCT Ha http://
consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019.Cute
npaBa ce 3agpXXaHu.

OBOJ LJOKYMEHT E CAMO 3A NHOOPMATWBHM LLENW 1N HE
MPETCTABYBA HUKAKBA FTAPAHLLMIA.
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Srpski
Upoznajte svoj uredaj

Pre kori3¢enja uredaja, upoznajte se sa njegovim
osnovnim operacijama.

Da biste ukljucili uredaj, pritisnite i zadrZite taster za
ukljucivanje i iskljucivanje dok se ekran ne ukljuci.
Da biste iskljucili uredaj, pritisnite i zadrZite taster za

ukljucivanje i iskljucivanje, a zatim dodirnite .
Da biste ponovno pokrenuli uredaj, pritisnite i drZite
taster za ukljucivanje i iskljucivanje, a zatim dodirnite

opciju

Pritisnite i drZite taster za ukljucivanje i iskljucivanje 10
ili viSe sekundi da biste prinudno ponovo pokrenuli
uredaj.

O——
fo N Y
@O @
— @
\_ J
@4l

© | Konektor za slusalice | @ | Skener otiska prsta

o Taster za ukljucivanje
i iskljucivanje

© | Micro-USB priklju¢ak

Taster za
© | podesavanje jatine
zvuka

* Proverite prethodno instaliranu aplikaciju Saveti i
ovladajte svim sjajnim funkcijama na uredaju.
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Pocetak rada
()

Nemojte umetati niti uklanjati SIM karticu dok je
uredaj ukljucen.

Vodite racuna da kartica bude pravilno poravnata,
a leziSte za karticu u ravni kada ga umecete u
uredaj.

Pazite da ne ogrebete uredaj ili da se ne povredite
kada koristite iglu za izbacivanje kartice.

Iglu za izbacivanje kartice cuvajte van domasaja
dece da biste sprecili slu¢ajno gutanje ili povredu.
Ne koristite isecene niti izmenjene SIM ili microSD
kartice sa uredajem jer mozda nece biti
prepoznate i jer mogu da oStete leZiSte (umetak)
za karticu.

Ako SIM kartica ne odgovara uredaju,
kontaktirajte mreznog operatera.

Pratite uputstva na slede¢im slikama da biste podesili
uredaj. Koristite priloZzenu iglu za izbacivanje kartice.

@

A
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Dve kartice, dvostruka
pripravnost, jedan prolaz

Uredaj podrzava dve kartice s dvostrukom pripravnoscu i
jednim prolazom, $to znaci da ne mozete obe SIM kartice
istovremeno da koristite za pozivanije ili usluge prenosa
podataka.

Dok razgovarate preko SIM kartice 1, SIM kartica 2 se
ne moze koristiti za pozivanje ili odgovaranje na
pozive. Ako vas neko pozove preko SIM kartice 2,
zacuce glasovnu poruku poput ,Pozvani pretplatnik je
van oblasti pruzanja usluga” ili ,Pozvani pretplatnik
trenutno nije dostupan, molimo da pozovete kasnije".
Stvarna poruka ¢e varirati u zavisnosti od dobavljaca
usluga.

Kada SIM karticu 1 koristite za prenos podataka,
usluga prenosa podataka preko SIM kartice 2 ¢e biti
onemogucena.

Karakteristika jednog prolaza vaseg uredaja doprinosi
smanjenju potrosnje energije i duzem trajanju
pripravnosti. Ona nije povezana sa uslovima mreZe vaseg
dobavljaca usluga.

.

* Na uredaju mozete da omogucite prosledivanje
poziva izmedu SIM kartica da biste izbegli
propustanje poziva.
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Za vise informacija

Ako naidete na neki problem u toku koriS¢enja uredaja,
potraZite pomo¢ u slede¢im resursima:

.

Posetite http://consumer.huawei.com/en da biste
prikazali informacije o uredaju, cesto postavljana
pitanja i druge informacije.

Posetite http://consumer.huawei.com/en/support za
najazurnije informacije o kontaktu za vasu drzavu ili
region.

Dezurne linije servisa, adrese maloprodaje, politike
servisiranja i druge informacije za svoj lokalni region
moZete pronaci u aplikaciji HiCare.

Pokrenite PodeSavanja i dodirnite Sistem > O telefonu >
Pravne informacije da biste prikazali pravne informacije
za proizvod.

Pokrenite Podesavanja i dodirnite Sistem > O telefonu >
Pravne informacije > Bezbednosne informacije da biste
prikazali bezbednosne informacije za proizvod.

Pokrenite PodeSavanja i dodirnite Sistem > O telefonu >
Informacije za proveru identiteta da biste prikazali
kontrolne informacije za proizvod.

Pokrenite Podesavanja i dodirnite Sistem > Logotipi
sertifikacije da biste saznali vise o logotipima
sertifikacije za proizvod.

o Sve slike i ilustracije u ovom priru¢niku, ukljucujuci,

ali ne ogranicavajuci se na boju i veli¢inu uredaja i
sadrzaj prikaza, date su samo kao referenca. Stvarni
uredaj se moZe razlikovati. NiSta u ovom priru¢niku
ne predstavlja garanciju bilo koje vrste, izricitu ili
podrazumevanu.
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Bezbednosne informacije

PaZljivo procitajte sve bezbednosne informacije pre koris¢enja
uredaja da biste obezbedili bezbedno i ispravno rukovanje i da biste
naucili kako da se pravilno oslobodite uredaja.

Rukovanje i bezbednost

Da biste zastitili sluh, nemojte slusati glasan zvuk
tokom duzeg vremenskog perioda.
Koris¢enje neodobrenog ili nekompatibilnog adaptera za
napajanje, punjaca ili baterije moZe da osteti uredaj, smanji mu
radni vek ili da izazove vatru, eksploziju ili druge nesrece.
Idealne temperature rada su od 0 °C do 35 °C. Idealne
temperature za skladiStenje su od -20 °C do +45 °C.
Proizvodaci pejsmejkera preporucuju odrzavanje rastojanja od
najmanje 15 cm izmedu uredaja i pejsmejkera, kako bi se spreile
moguce interferencije sa pejsmejkerom. Ako koristite pejsmejker,
drzite uredaj na strani suprotnoj od one na kojoj se nalazi
pejsmejker i nemojte ga nositi u prednjem dzepu.
Drzite uredaj i bateriju podalje od jakih izvora toplote i direktne
sunceve svetlosti. Nemojte ih ostavljati na grejnim uredajima,
poput mikrotalasne pecnice, Sporeta ili radijatora.
Prilikom koriS¢enja uredaja pridrZavajte se lokalnih zakona i
propisa. Radi smanjenja rizika od saobracajnih nezgoda, svoj
beZi¢ni uredaj nemojte koristiti dok vozite.
Kada letite avionom i neposredno pre ukrcavanja, koristite uredaj
prema pruZenim uputstvima. Koris¢enje beZi¢nog uredaja u
avionu moZe ometati rad beZi¢nih mreZa, dovesti u opasnost
funkcionisanje aviona, a moze biti i protivzakonito.
Da biste sprecili Stetu na delovima ili unutrasnjim kolima uredaja,
nemojte ga koristiti u prasnjavim, zadimljenim, vlaznim, ili
prljavim okruZenjima ili blizu magnetnih polja.
Kada punite uredaj, uverite se da je adapter za napajanje povezan
u uticnicu u blizini uredaja i da mu je lako pristupiti.
Kad ne koristite punjac, iskljucite ga iz elektri¢ne uti¢nice i iz
uredaja.
Ureda] nemojte koristiti, skladistiti ili prenositi na mestima gde se
Cuvaju zapaljive materije ili eksplozivi (na primer, na benzinskoj
pumpi, u skladistima nafte ili hemijskim postrojenjima).
KoriS¢enjem uredaja u ovakvim okruZenjima povecava se
opasnost od eksplozije ili pozara.
OdloZite ovaj uredaj, bateriju i pribor u skladu sa lokalnim
propisima. Oni ne smeju biti odloZeni zajedno sa normalnim
kucnim otpadom. Nepravilno koris¢enje baterije moze dovesti do
pozara, eksplozije i drugih opasnih situacija.
Ovaj uredaj sadrzi ugradenu bateriju. Ne pokusavajte da sami
zamenite bateriju. U suprotnom, uredaj mozda nece raditi
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ispravno ili moZe do¢i do otecenja baterije. U cilju va3e li¢ne
bezbednosti i da bi se osigurao ispravan rad vaseg uredaja, toplo
savetujemo da kontaktirate Huawei ovlaceni servisni centar zbog
zamene.

Informacije o odlaganju i reciklazi
—

Precrtani simbol korpe za otpatke na vasem proizvodu, bateriji,
dokumentaciji ili pakovanju vas podseca da svi elektronski uredaji i
baterije moraju biti odneseni na posebna mesta za skupljanje otpada
na kraju svog radnog veka; ne smeju biti odbaceni u normalan otpad
sa kuc¢nim otpadom. Na korisniku je da odbaci opremu koristeci
oznaceno mesto za skupljanje otpada ili uslugu za odvojeno
recikliranje odbacene elektricne i elektronske opreme (WEEE) i
baterija, u skladu sa lokalnim zakonima.

Ispravno sakupljanje i recikliranje opreme pomaze da se EEE otpad
reciklira tako da se sacuvaju vredni materijali i da se zastiti ljudsko
zdravlje i okolina. Nepravilno rukovanije, slucajno lomljenje, Steta i/ili
nepravilno recikliranje pri kraju radnog veka moze dovesti do Stete
po zdravlje i okolinu. Za vise informacija o mestu i nacinu odlaganja
EEE otpada, obratite se lokalnim vlastima, prodavcu ili preduzecu
koje odlaZe kucni otpad, ili posetite veb sajt http://
consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje opasnih supstanci

Ovaj uredaj, kao i bilo koji elektri¢ni pribor, su u skladu sa
primenjivim lokalnim zakonima o ogranicavanju upotrebe odredenih
opasnih supstanci u elektri¢noj i elektronskoj opremi, kao Sto su EU
REACH, RoHS i propisi o baterijama (kada su ukljucene), itd. Za
izjave o usaglasenosti vezane za REACH i RoHS, posetite nas veb sajt
http://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost sa propisima EU

Rad prilikom no3enja na telu

Uredaj je uskladen sa RF specifikacijama ukoliko se koristi u blizini
uha ili na udaljenosti od 0,50 cm od tela. Vodite racuna da pribor,
kao 3to su torbice ili futrole za uredaj, u sebi ne sadrzi metalne
delove. Drzite uredaj dalje od tela, tako da ispoStujete zahtev u vezi
sa udaljenoscu.

Najvisa vrednost SAR prijavljena za ovaj tip uredaja kada se testira
kraj uha iznosi

[ JAT-L4T [ 0,27 W/kg

A kada se pravilno nosi na telu iznosi

[ JAT-L4T [ 0,85 W/kg

Izjava
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Kompanija Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj
uredaj JAT-L41 uskladen sa svim bitnim zahtevima i drugim
relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU i 2011/65/EU.
Najnoviju vazecu verziju izjave o usaglasenosti moZete da pogledate
na internet adresi http://consumer.huawei.com/certification.

Ovaj uredaj moze da se koristi u svim zemljama ¢lanicama EU.
Postujte nacionalne i lokalne propise koji vaze tamo gde se koristi
uredaj.

Upotreba ovog uredaja moZze biti ograni¢ena u zavisnosti od lokalne
mreze.

Ogranicenja u frekventnom opsegu od 2,4 GHz:
Norveska: Ovaj pododeljak ne vaZi za geografsko podrucje unutar
radijusa od 20 km od centra Novog Olesunda.

Frekventni opsezi i snaga

(a) Frekventni opsezi u kojima funkcioniSe radio-oprema: Neki opsezi
mozda nisu dostupni u svim zemljama ili oblastima. Vise informacija
zatrazite od lokalnog mreznog operatera.

(b) Maksimalna radiofrekventna energija koja se prenosi u
frekventnim opsezima u kojima funkcionise radio-oprema:
Maksimalna energija za sve opsege je manja od vrednosti najveceg
ogranicenja navedenog u relevantnom harmonizovanom standardu.
Frekventni opsezi i nominalna ogranicenja prenosive energije
(izracene i/ili provodljive) odnose se na ovu radio-opremu na sledeci
nacin:

JAT-L41 GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32
dBm,WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE
Band1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm,
Bluetooth: 20 dBm

Informacije o dodatnoj opremi i softveru

Odredena dodatna oprema je opciona u pojedinim drzavama ili
regionima. Opciona dodatna oprema se moze kupiti od licenciranog
prodavca, po potrebi. Preporucuje se sledeca dodatna oprema:
Adapteri: HW-050100X01 (X predstavlja razlicite tipove prikljucka,
izmedu ostalog, C, U, J, E, B, A, |, R, Z ili K, u zavisnosti od regiona)
Baterije: HB405979ECW

Verzija softvera proizvoda je JAT-L41: 9.0.1.108(C900E70R1P8).
Proizvodac ¢e objaviti aZuriranja softvera kojima ce otkloniti greske
ili poboljsati funkcije nakon izdanja proizvoda. Sve verzije softvera
koje je objavio proizvodac su proverene i jo$ uvek u skladu sa
relevantnim pravilima.

Nisu svi RF parametri (na primer, frekventni opseg i izlazna snaga)
dostupni korisniku i on ih ne moZe sve promeniti.

Najnovije informacije o dodatnoj opremi i softveru potraZite u
deklaraciji o usaglasenosti dostupnoj na http://
consumer.huawei.com/certification.
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Pravno obavestenje
Zigovi i dozvole

A

HUAWEI HUAWEI i $ 4 su Zigovi ili registrovani Zigovi
kompanije Huawei Technologies Co., Ltd.

Android je Zig kompanije Google LLC.

LTE je Zig kompanije ETSI.

Termin BluetootH’ i logotipi su registrovani Zigovi kompanije
Bluetooth SIG, Inc. i koris¢enje takvih oznaka od strane kompanije
Huawei Technologies Co., Ltd. je u okviru licence.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotip i Wi-Fi logotip su zastitni znakovi
organizacije Wi-Fi Alliance.

Politika privatnosti

Da biste bolje razumeli nacin na koji 3titimo vasu privatnost,
pogledaijte politiku privatnosti na http://consumer.huawei.com/
privacy-policy.

Autorsko pravo © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019.
Sva prava zadrZana.

OVAJ DOKUMENT KORISTI SE SAMO U INFORMATIVNE SVRHE | NE
PREDSTAVLJA NIJEDNU VRSTU GARANCIJE.

A
AA

nott 19
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Pycckuin

3HaKOMCTBO C YCTPOMUCTBOM

MepeA 1Cronb3oBaHWeM YCTPOICTBA MO3HAKOMbTECh C
OCHOBHbIMY OMEPaLUAMU.

YT06b! BK/IKOUNTL YCTPOMCTBO, HAXMUTE 1
YAEPXWBaiiTe KHOMKY NUTaHWUS, MOKa He BKIKUMUTCS
3KpaH yCTPOICTBa.

YT06bI BbIK/IOUUTL YCTPOICTBO, HAXMUTE 1

. |
YAepXuBaiiTe KHOMKY MUTaHWs, 3aTeM Haxmute ().
YTo6bI NepesarpysuTb YCTPOINCTBO, HAXMUTE 1

yﬂep)KMBaVITE KHOMKY NMUTaHWA, 3aTeM HaXxXmuTe
HaxxmuTe 1 yaepxwuBaiite KHonky nutaHws 10 cekyHp,
WU fonblue, YTo6bl NPUHYAUTENBHO Nepe3arpysuTb
YCTPOICTBO.

’ N

. J \ J
o—
o Pasbem ans Py [aTtunk oTneyaTka
HayLWHNKOB nanbua
© | Mopt microUSB O | KHonka nuTaHus
Y KHonka perynuposku
rPOMKOCTU

o * lMocMoTpuTe NpeaycTaHOBNEHHOE NPUNoXeH!e
CoBeTbl U y3Ha171Te, KaK nonb30BaTbCsA BCEMU
hyHKUMSMM Ha Baluem ycTpolicTBe.
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Hauano pa6otbl

0.

®.

B

He BcTaBnsiiTe 1 He u3Bnekaite SIM-kapTy, korga
YCTPOICTBO BK/TOUEHO.

Y6eauTecs, UTo KapTa KOpPPeKTHO pasmellieHa B
CNoTe Npu yCTaHOBKe C10Ta B YCTPOWCTBO.

He nouapanaiite ce6s nnm yCTporncTBO, UCMOMb3Ys
VHCTPYMEHT [15 U3B/IEUEHUS KapT.

XpaHuTe NHCTPYMEHT ANs U3BNEYEHUs KapT B
He[lOCTYMHOM ANs AeTeit MecTe.

He ycTaHaBnvBaiiTe obpesaHHble um
M3MeHeHHble BPYUHYIO SIM-KapTbl Ui KapTbl
microSD Ha Baluem yctpoiictee. OHU He ByayT
onpeaeneHsl, MOryT NoBpeaAnTL CNOT ANs
YCTaHOBKM KapT.

Ecnu Bawa SIM-kapTa He nogxoauT K Bawwemy
YCTpoWCTBY, 0BpaTUTECh K OnepaTopy Ans ee
3aMeHbl.

MoproToBbTe YCTPOIACTBO K paboTe, cneayst MHCTPYKLMAM
Ha HUKenpUBeeHHbIX PUCYHKax. Mcnonb3yiite
MHCTPYMEHT [N1Si N3BIEUYEHNS KapT, BXOASLLUNA B
KOMM/NEeKT NoCTaBKM.
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Moapepxxka AByx SIM-kapT B
peXxume oXxuaaHus

Balue ycTpoiicTBO noafepxwveaet paboTy AByx SIM-kapT
B peXXMMe 0XUAAHWS. ITO 3HaUMT, UTo Bbl He cMOXeTe
0/[IHOBpPEeMEHHO WCMnonb3oBaTh Ase SIM-kapTbl Ans
BbI30BOB MW Nepefayn AaHHbIX.

CosepLuas BbI30B € NOMOLLbIO SIM-kapTbl 1, Bbl He
cMoXeTe ucnonb3osatb SIM-kapTy 2 415 BbINONHEHUS
BbI30Ba W/IM OTBETA Ha BbI30B. EC/M BO Bpemsi
pasrosopa no SIM-kapTe 1 Ha SIM-kapTy 2 noctynaet
BbI30B, BbI3bIBAOLLNIA aBOHEHT C/BILLMT FONIOCOBOE
coobLueHne "Bbi3biBaeMblit abOHEHT HaxoaUTCs BHE
30HbI AeNCTBUSA CeTW" Unu "Bbi3biBaeMblii aBOHEHT B
[laHHbI MOMEHT He[lOCTyreH, MO3BOHMTE no3xe."
TeKcT coobLLeHUst 3aBUCUT OT HaCTpoeK orepaTopa.
Bo Bpems ncnonb3oBaHus cnyx6bl nepegayun faHHbIX
SIM-kapTbl 1 cnyx6a nepefaun gaHHbIx SIM-kapThbl 2
BbIK/TIOYEHa.

DyHKUMs noaaepxku asyx SIM-kapT B pexumve
0XWAaHWs MO3BONISIET CHU3UTL SHepronoTpebneHne
YCTPOIICTBA U YBENNUNTb BPEMS ero paboTbl B pexume
oXxunaaHus. PaboTa 3Toil PyHKLMM He 3aBUCUT OT
HacTpoek ceTu onepaTopa.

* Bbl MOXeTe BKIHOUUTb nepeajpecauuto BbI30BOB
mexay SIM-kapTamu, yCTaHOBNIEHHbLIMU B
YCTPOWCTBE, UTO6bI HE MPONYCTUTL HU OHOTO
3BOHKa.

183



JononHutenbHasa nidopmaums

CnpaBoyHyto MHopMaLmto 0 paboTe YCTPOIRCTBa MOXHO
HaNTW B CIEAYIOLMX NCTOUHMKAX:

OrtkpoiTe http://consumer.huawei.com/en, uto6bl
NOCMOTPETb AaHHbIE YCTPOWUCTBA, BOMPOCHI U OTBETHI U
LipYryto MonesHyto MHAOpMaLMIo.

Ha Be6-cTpaHnuue http://consumer.huawei.com/en/
SUpport MOXHO HalTK aKTyanbHYK KOHTaKTHYHO
MHopMaLMio B Balueil cTpaHe unu pervone.

B npunoxenun HiCare MoXHO HailTu TenecoH
ropsiveit IMHUM CNyx6bl NOAAEPKKN KIIMEHTOB, aapeca
MarasuHOB, CepBUCHbIE MOMUTUKMN U APYTYHO MOME3HY0
vHopmaLmio Ans Ballero pervnona.

OtkpoiiTe HacTpoiiku, Haxmute Cuctema > O
TenecpoHe > MNpaBoBasi UHGoOpMaLuUs, YTOEbI
NOCMOTpPETb NPaBoBYtO MHOPMaLMio o Bawem

.

yCTpoiicTBe.
OTkpoiTe HacTpoiku, Haxmute Cuctema > O
Tenechone > Mp UHdop > CBefy o

6e30MacHOCTH, YTOBLI MOCMOTPETb Mepbl
NpefoCTOPOXHOCTY, KOTOpble cieflyeT cobntofats npu
paboTe C yCTPOINCTBOM.

OTKpoiiTe HacTpoiiku, HaxmuTe Cuctema > O
TenecoHe > AyTeHTUMKALMOHHBIE JaHHbIe, YTO6bI
NOCMOTPETb HOPMATUBHYIO UHGOPMaLMIO 0 Balem
yCTponcTBe.

OTkpoiiTe HacTpoiiku, Haxkmute Cuctema > JloroTunbl
cepTUUKaTOB, UTO6LI MOCMOTPETh AOMOMHUATENbHYO
MHOpMaLIMIO 0 noroTunax ceptudukatos Batwero
YCTpOiCTBa.

o Bce u306paxeHns B JAHHOM pyKOBOACTBE, BKMOYast
LIBET 1 pa3mep YCTPOWCTBA, a Takxke U306paxKeHNs
Ha 3KpaHe, NpUBeAEHbI ANs CNPaBKu.
Mpro6peTeHHOE YCTPOIMCTBO MOXET OT/IMYATLCS OT
1306paXKEHHOr0 B AAHHOM PyKOBOACTBE.
MONOXeHUs HACTOSLLEro PYKOBOACTBA He
NoApasyMeBatoT HUKAKUX rapaHTUii, ABHbIX UK
HEABHbIX.

184



PyKoBOACTBO MO TeXHUKe
6e3onacHocTn

Mepes UCNoONb30BaHMEM YCTPOIACTBA BHUMATE/NLHO MPOUTUTE
MHCTPYKLMM NO TeXHUKe 6e30MacHOCTV 1 Hainexalueil yTuansauuu
BalUero ycTpoicTsa.

Be3onacHas akcnnyatauus

Bo u36exaHue NOBPeXAeH!s OPraHoB Clyxa He
Cnywaiite My3biKy Ha BbICOKOiA FPOMKOCTI B TeueHue
[L/INTENBHOTO BPEMEHM.
Vicnonb3oBaHue HECOBMECTUMOTO UK HecepTUANULIMPOBAHHOTO
ajanTepa NUTaHWs, 3apsiAHOTO YCTPOICTBA UK aKKYMyNATOPHON
6aTapent MOXeT MPUBECTY K MOBPEXAEHMIO YCTPOICTBa,
COKpALLEHMIO ero CPOKa CYXKBbI, BO3ropaHMio, B3pbIBY U MPOUUM
onacHbIM MOCNeACTBUAM.
TemnepaTypa 3kcnnyaTauum ycrpoiictea: ot 0 °C go 35 °C.
TemnepaTypa xpaHeHus ycTpoiicTsa: oT -20 °C go +45 °C.
CornacHo pekoMeHAaunsM NponssoauTenei
KapaVOCTUMYNISITOPOB, BO M36eXaHue NoMex MUHUManbHoe
paccTosiHue Mexzay 6ecnpoBOAHbLIM YCTPOICTBOM U
KapANOCTUMYNISITOPOM [JO/MKHO COCTaBnsTh 15 cm. Mpun
MCNO/b30BaHNM KapAMOCTUMYNSTOPa AePXNUTE YCTPOACTBO C
NPOTUBOMONOXHOI OT KapANOCTUMY/STOPa CTOPOHbI 1 He
XpaHUTe yCTPOMCTBO B HarpyAHOM KapMaHe.
He nonyckaiite upesmepHoro neperpesa ycTpoiictea n
aKKyMynsaTopHOW 6aTapen 1 nonaaaHmus Ha HUX NPAMbIX
CONHeYHbIX Nyyeit. He pa3melaiite ycTpoitcTeo u
aKKyMynsaTopHyto 6aTapeto B6/M3M MCTOUHMKOB Tenna, Hanpumep
PAOM C MUKPOBO/HOBOW MeYbHo, AyX0BbIM LikachoM nnu
paanaTopom.
Cobntofaitte MeCTHbIe 3aKOHbI U MpaBuna BO Bpemst
3KCNyaTaLuum yCTpoicTea. Bo nsbexanve [TM He ucnonsb3yite
Balue 6ecnpoBofHOe YCTPONCTBO BO BPEMS BOXKAEHNS.
Bo Bpems noneTa Unu B 30He NOCaZIkK B CAMONeT creayiite
VHCTPYKLMSIM MO MCMOMb30BaHNIO MOBMIbHBIX YCTPONCTB.
Vicnonb3oBaHue 6ecnpoBOHOTO YCTPOIICTBA BO Bpems MofieTa
MOXET MOBNUSITL Ha paboTy 60pTOBOro 060pyAOBaHNS 1
HapywwnTL paboTy ceTn 6ecnpoBoaHOIA CBsi3U. Kpome Toro, 310
MOXET BbITb MPOTUBO3AKOHHO.
Bo n3bexaHue NoBpexaeHNs KOMMOHEHTOB UMK BHYTPEHHNX
CXeM YCTPOMCTBA, He UCMONb3yiiTe YCTPOMUCTBO B MbINbHOM,
[IbIMHO, BNAXHOI UNK rpsi3HOM cpefie Mnm psaom ¢
npeAMeTamy, reHepUpyIOLIMMI MarHUTHble Monsi.
Bo BpeMst 3apsiaAKu1 YCTPOICTBO AOMKHO BbiTh NOAK/MIOUEHO K
BnuxaiiLuei LUTeNcenbHO Po3eTke 1 K HeMy AOMKeH BbiTb
obecneyeH GecnpensTCTBeHHbIN 4OCTYN.
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* Korpa 3apsiiHoe yCTPOWCTBO He UCMONb3yeTcs, OTK/IouaiATe ero
OT CeTU 3NeKTPONUTaHNS 1 JaHHOTO YCTPOMCTBA.

Henb3s Ucronb3oBaTh YCTPOMCTBO B MECTaX XPaHEHUsi FOPIoYNX 1
B3pbIBUATHIX MaTePUanoB (HanpuMep, Ha 3anpaBoUHbIX
CTaHUMSIX, TOM/IMBHbIX XPAHUMNLLAX UM XUMUAYECKUX
NPEANPUATIASX) U XPaHUTL U TPAHCMOPTMPOBATL YCTPONCTBO
BMeCTe C B3pbIBUYaTbiMM MaTepuanami. /cnonb3oBaxue
YCTPOWACTBA B YKa3aHHBIX YC/IOBUSX NOBBILIAET PUCK B3PbIBa WK
BO3ropaHusi.

YTUAM3MpYiTe YCTPOICTBO, akKYMYNSITOPHYtO 6aTapeto 1
aKceccyapbl B COOTBETCTBUN C MECTHBIMU 3aKOHaMU 1
NONOXKeHUsMU. He yTUNn3npyiite yCTPOCTBO, akKyMy/STOPHYIO
6aTapeto 1 aKceccyapbl BMECTe C 06bIYHbIMI 6bITOBbIMM
0TX0f;aMu1. HenpaeubHOE UCMOb30BaHUe aKKyMySITOPHOM
6aTapen MOXeT NPUBECTU K BO3rOpaHuIo, B3pbIBY 1 ApYriM
OnacHbIM MOCNeACTBUAM.

B ycTpoiicTBe ycTaHOBNEHa BCTpoeHHas 6atapes. He nbiTaiiTech
3aMeHuTL GaTapero caMocTosiTeNbHO. CaMoCTosITerbHash 3amMeHa
6aTapen MOXeT MPUBECTU K HEKOPPEKTHOI paGoTe ycTpoiicTBa
unn noBpexaeHnto 6atapen. B Liensix 1MuHoi 6e3onacHocTvt n
o6ecneyeHust KOPPEKTHOM paBoTbl YCTPOIACTBA NPOU3BOANTE
3aMeHy 6aTapey B aBTOPU30BAHHOM CEPBMCHOM LieHTpe Huawei.

MHCprKLlMM no ytunusauuun

3HauoK nepeyepkHyTOro MyCopHoro 6aka Ha yCTpoiicTee, ero
aKKyMynaTOpHOW 6aTapee, B AOKYMEHTALMM U HA YNAKOBOUHbIX
MaTepuanax 03HauaeT, UTo BCe IMEKTPOHHbIE YCTPOICTBA U
aKKyMynaTOpHble 6aTapeu no 3aBepLueHnt CPoKa IKCrnyaTaLum
[I0MKHbI NepejaBaThCs B CneLuanbHble MyHKTbI c6opa 1
YTUAM3aLMN U He JOMKHBI YHUUTOXATHCS BMECTE C 06bIUHbIMM
6bITOBLIMM OTXOAaMW. M0Nb30BaTe b 06513aH YTUNM3MPOBATL
onucaHHoe 060py/AOBaHMe B MyHKTax c60pa, CneuuansHo
npeaHasHaueHHbIX A/isi yTUNK3aLMKU OTPABOTaHHOTO 3/1eKTPUUECKOro
1 371eKTPOHHOTO 060PYA0BaHMS Y aKKyMyNATOPHLIX 6aTapeit, B
COOTBETCTBUN C MECTHBIMU 3aKOHAMM U MOMIOKEHMUSIMU.
Haznexaluui c60p 1 yTUNN3aLMsi ONUCAHHOTO 3N1EKTPOHHOTO 1
31EKTPUYECKOr0 060PYA0BAHMS MO3BONISIET MOBTOPHO UCMOMb30BaTH
LieHHble MaTepuanbl v 3alMTUTL 3[,0POBbE YesoBeKa 1
OKpy>XatoLLyto cpefly. B To Bpems kak HeHagnexalyee o6paleHue,
cnyyaitHas nonoMKka, NoBpexaeHue u (Wn) HeHaanexauias
YTUNM3aLMS YKa3aHHOTO 060PYA0BaHMS MO UCTEUEHUM CPOKa
3KCM/yaTaLmi MOXET MPUUMHITL BPeZ, OKpyXaloLLeil cpeae 1
3[10pOBbIO YenoBeka. [1ns nonyyeHus Gonee NoApo6HOIA
MH(OPMaLMK O NPaBUNax YTUNN3ALUM SNIEKTPOHHBIX 1
3MEKTPUUECKUX YCTPOUCTB 06PaLLAITECh B MECTHYIO FOPOACKYIO
aAMUHUCTPALINIO, CITYXKEY YHUUTOXKEHMSI GbITOBbIX OTXOA0B UM
MarasiH PO3HUYHOI TOProB/K, B KOTOPOM 6b1/10 MPUOGPETEHO
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YCTPOWCTBO, MNW noceTuTe Be6-canT http://consumer.huawei.com/
en/.

CokpalleHue BbIGPOCOB BpefHbIX BelLecTB

[laHHOe YCTPOICTBO Y Mio6ble 3M1EKTPOHHbIE aKCecCyapbl OTBEUAIOT
MPUMEHUMbIM 3aKOHaM MO OFPaHUUEHMIO UCMOMb30BaHNS OMaCHbIX
BELLECTB B 31eKTPOHHOM U 3M1EKTPUUYECKOM 060pyAOBaHHS:
PernameHT EC M0 peructpauu, oLeHKe, MonyyeHnto paspetueHns n
OrpaHNYeHuIO NpUMeHeHUs XuMuyeckux Betects (REACH),
[upektuea EC 06 orpaHnyeHnn coaepxaHns BpeAHbIX BeLlecTs
(RoHS), inpekTiBa 06 MCMONL3OBAHUN 1 YTUAM3ALMN
aKKyMynsTOpHbIX 6aTapeit. [ns nonyueHus 6onee noapo6HON
MH(OPMaLIMK O COOTBETCTBUM YCTPOUCTBA TPeBOBaHUAM pernameHTa
REACH v aupekTusbl RoHS nocetute Be6-caiit http://
consumer.huawei.com/certification.

[eknapauus cootBeTcTBus EC

HoweHue Ha Tene

[aHHOe YCTPOIACTBO OTBEYaeT TPeGOBAHMSIM MO PaAMOUACTOTHOI
6e30MacHOCTH, €C/IN UCMOMb3YeTCs OKOMO yXa UMM Ha PacCTOSHUN
0,50 cM OT Tena. Akceccyapbl YCTPOICTBA, HanNpUMep Yexon, He
[I0/DKHBI COAEPXaTb MeTanMueckux AeTaneit. [lepxuTe yCTpoicTBO
Ha YKa3aHHOM PacCTOSHWM OT Tena.

MakcumanbHoe 3HaueHre SAR Ans yCTpoiCTB AaHHOTO TUNa Npu
MCMO/b30BaHNUM YCTPOICTBA OKO/O yXa COCTaBNseT

[ JAT-LT [ 027 W/kg |
an NpaBWNbHOM HOLLEHUW Ha Tene

[ ara [ 085 W/kg |
Aeknapauus

Hactoswwmm komnanus Huawei Technologies Co., Ltd. 3asBnseT, uto
[laHHoe YCTpoiicTBO JAT-L41 COOTBETCTBYET OCHOBHbBIM TPe6OBaHUAM
1 npounm nonoxennam Aupektussbl Coseta Esponsl 2014/53/EU n
2011/65/EU.

AKTyanbHYH BEpCUIO AeKnapaLyin COOTBETCTBUS CO BCeMM
W3MEHEHWSIMU U JOMONHEHUsIMU CM. Ha Be6-caiiTe http://
consumer.huawei.com/certification.

[aHHOoe YCTPOICTBO MOXeET MCMoNb30BaTLCs BO BCex cTpaHax EC.
IMpy NCnonb3oBaHNUKM YCTPOACTBa COBMIOAaITE HALMOHaNbHbIE U
PeruoHasnbHble 3aKOHbI.

Vicnonb3oBaHue aHHOTO YCTPOCTBA MOXET BbiTb OFpaHUUeHo
(3aBMCKT OT MECTHOM ceTw).

OrpaHuueHuns B guanasoHe 2,4 Iu:
Hopserus: [JaHHbIi Noapasaen He NpUMeHsieTcs K reorpachuyeckoit
30He paguycom 20 KM OT LeHTpa Hio-OnecyHH.

JAnanasoHbl 4acTOT U MOLLHOCTL

(a) nanasoHbl 4acToT, B KOTOPbIX paboTaeT 310
paznoo6opyaoBaHme: HekoTopble AnanasoHbl YacToT He
MCNOMb3YIOTCS B ONPE/eNeHHbIX CTPaHaX UK pernoHax. bonee
noApo6HYto MHAOPMaLMIO CpaLuMBaiiTe y MECTHOrO onepaTopa
B3N
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(b) MacknmanbHas pagnoyacToTHasi MOLLHOCTb, NepefaBaemas B
[ManasoHax 4acToT, B KOTOpbIX paboTaeT 370 PaANo060pyAoBaHME:
MakcumanbHas MOLLHOCTb BO BCeX AMana3oHax MeHbLue
MaKCMMasibHOro MOpOroBOrO 3HaUeHHsi, YKa3aHHOrO B
COOTBETCTBYHOLIEM [aPMOHIU3UPOBAHHOM CTaHAapTE.
HomuHanbHble NOpOroBble 3HaYeHMst AnanasoHOB YacToT U
BbIXO[HOW MOLLHOCTH (M3n1y o 1 (Mnu) o),
npuUMeHsiemMble K 3TOMY paanoo60opyAoBaHuIo:

JAT-L41 GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32
dBm,WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE
Band1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm,
Bluetooth: 20 dBm

WNHcbopmaums 06 akceccyapax U NporpaMMHOM

obecneueHun

Onpe/ieneHHble aKceccyapbl He BXOAST B KOMMNEKT MOCTaBKM B
HEKOTOPbIX CTPaHax v pernoHax. AKceccyapbl, He BXoAsLine B
KOMMAEKT MOCTaBKW, MOXHO NPUOBPECTH y aBTOPU30BAHHOTO
Aunepa. PeKoMeHAayeTcsi UCronb3oBaTh Ceaytolme aKceccyapsl:
Apantepbl: HW-050100X01 (X 03HauaeT pasnnuHble TUMbI BUIOK B
3aBMCMMOCTU OT pervoHa ucnonb3osanus — C, U, J, E, B, A, |, R, Z
nnmn K)

AkkymynsTopHble 6atapen: HB405979ECW

Bepcusi nporpaMmHoro obecrieyeHns yctpoictea: JAT-L41:
9.0.1.108(C900E70R1P8). O6HOBNEHMS NPOTrPaMMHOr0 obecnevueHus
BbINYCKAKTCH NPONU3BOANTENEM NOCNE BbIMyCKa YCTPOICTBA U
npefjHa3HauakTCs N5 YCTPaHeHNs OLWMBOK B MPOrpaMMHOM
obecneyeHun MK oNTUMM3aLmmn dyHKLMIA ycTpoiicTea. Bee Bepcun
NpOrpaMMHOro obecreyeHns, BbiMyLiEHHbIE NPOU3BOAUTENEM,
NPOXOAST NPOBEPKY M COOTBETCTBYIOT BCEM NPUMEHUMBIM
npasunam.

Monb3oBaTenb He MMEET [OCTYNa K PaMoUacTOTHLIM NapameTpam
YCTPOIACTBa (HanpuUMep, AManasoH YacToT U BbIXOAHAS MOLLHOCTL) U
HE MOXET UX M3MEHWTb.

AkTyanbHyto uHcopMaLmMio 06 akceccyapax 1 NporpaMmMHOM
obecneyeHnUn CM. B AeknapaLum cooTBeTCTBUS Ha Be6-caiiTe http://
consumer.huawei.com/certification.
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YBepomneHus

TOBaprIe 3HaKun

A

HUAWEI, HUAWEI y ¥ é ABNAKOTCA TOBAPHLIMU 3HaKaMmn
Huawei Technologies Co., Ltd.

Android s8715€Tcs TOBapHbLIM 3HaKom Komnarm Google LLC.

LTE siBnsieTcst ToBapHbIM 3HakoM EBpONenckoro HCTuTyTa
TeneKOMMYHUKaLIMOHHbIX CTaHgapToB (ETSI).

HasgaHue 1 norotun Bluetooth” SBNSOTCS 3aperucTpupoBaHHbIMU
TOBapHbIMW 3HaKamu Kopriopauuun Bluetooth SIG, Inc. Komnanus
Huawei Technologies Co., Ltd. ncnonb3yet ykasaHHble TOBapHble
3HAKK B PaMKaXx JIALIEH3UN.

Wi-Fi®, norotun Wi-Fi CERTIFIED u norotun Wi-Fi sBnsitotcs
TOBapHbIMM 3Hakamu anbsiHca Wi-Fi Alliance.

Monutuka KoHPUAEHUMANBLHOCTU

Mepel, NpUHUMaeMble KOMMaHuel ANist 3aLuThl Baluei TUUYHOI
MHOPMaLWK, ONUCaHBI B MONUTUKE KOH(UACHLMANBHOCTY,
ony6nnkoBaHHoI Ha caiTe http://consumer.huawei.com/privacy-
policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Bce
npasa 3allULLeHbl.

[AHHBIA JOKYMEHT HOCUT CMIPABOYHbIN XAPAKTEP U HE
MOZPA3YMEBAET HUKAKVX TAPAHTUN.
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YkpaiHcbka
[i3HanTecsa Bce npo cBin
npucTpin

Mepes, BUKOPUCTAHHSIM MPUCTPOIO O3HANOMTECS 3 iHOro
OCHOBHUMM (DYHKLLAMA.

* [1nsi BBIMKHEHHS MPUCTPOIO HaTUCHITL | yTpumyiiTe
KHOMKY XVB/EHHS], MOKM BaLll NPUCTPili He 3aBi6pye i
€eKpaH He BK/II0UNTHCS.

LLLo6 BUMKHYTV MPUCTPIiA, HATUCHITL | yTpUMyWiTe
KHOMKY XWB/EHHS, a NOTiM TOPKHITbCs .

LLLo6 nepesaBaHTaXWUTW NPUCTPIN, HATUCHIT |
NoTPUMaNTE KHOMKY XWUB/IEHHS, @ NOTIM HAaTUCHITL

LLlo6 npuMycoBo nepesaBaHTaXWTU NPUCTPIiA,
HaTUCHITb KHOMKY XWBMEHHS i noTpumaitTe i
npuHaiMHi 10 cekyHA.

. J \ J
o—
o Po3s'em ans P 3unTyBay BinbuUTKIB
rapHitypu nanbLjis
© | Mopt micro-USB O | KHOMKa XMBNEHHS
© |KHonka ryuHocTi

* 3anycTiTh nonepeAHbO BCTAHOBMIEHNI 1OAATOK
Mipkasky i BigkpuiiTe 6arato UyaoBuX (yHKLIN
Ha CBOEMY MPUCTPOi.
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MouaTtok po6oTK

(]

©

He BcTaBnsiiTe Ta He BuiiMaiiTe SIM-kapTy, Konm
NPUCTPIil YBIMKHEHO.

Konu Bu BCTaBNsiETe NOTOK ANS KapT Y NpUCTPIid,
nepekoHanTecs, LWo KapTy BUPIBHSHO NPaBUMbLHO i
NOTOK PO3MILLLEEHO rOPU30OHTANLHO.
BUKOpUCTOBYIOUM LWINUABLKY A71S1 BUIMAHHS,
6yAbTe YBaXHUMY, LWLOG He NOApANaTH NPUCTPIit
abo He TpaBMyBaTMUCh.

36epiraitTe WNUMbKY A5 BUAMaHHS B
He[OCTYMHWX 4151 AiTel MicusX, Wo6 3anobirtu
BUMNaZKOBOMY NPOKOBTYBaHHIO a60 TPaBMyBaHHHO.
He BukopucToByiiTe B NpUcTpoi o6pizaHi abo
3MiHeHi SIM-kapTu un KapTku microSD, ockinbku
NpUCTPiil MOXe He po3ni3HaTh iX | BOHU MOXYTb
MOLUKOANTY NOTOK (CI0T) 4SS KapT.

fAkwo SIM-kapTa He MiaxoAuTb ANs Baloro
NpUCTPOLO, 3BEPHITLCS [0 onepaTopa.

HanaluTyiiTe MpucTpii, AOTPUMYHOUUCH IHCTPYKLIA Ha
MastoHKax HKYe. BUKOpUCTOBYITE LWUNUMbKY AN
BUIIMaHHS, LLIO BXOAUTb [10 KOMMNEKTY.
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NiaTpumka gBox SIM-kapTy
peXuMi ouikyBaHHS Ta OQHOro
papiokaHany

Balu npucTpiit niaTpUMye Tinbku nornepemiHHy poboty,
Lo 03HaYaE, BU He MoXeTe KOpUCTyBaTucst o6oma SIM-
KapTKaMu O[JHOUACHO A5 BUKOHAHHS BUKMMKIB abo
nepepavi faHux.

Konwn Bu BUKOHYy€ETE BUKNNK 3 BUKOPUCTaHHSM SIM-
KapTku 1, HeMOXnnBO BUKopuctatn SIM-kapTky 2 ana
BWKOHaHHS BUKNMKIB ab0 BiAMOBiAj HA HMX. SAKLLO XTO-
HeByb 3AINCHIOE BUKNMK Ha SIM-KapTKy 2, BiH Mouye
ros10coBe MNoBifAOMNEHHS, Hanpuknag, "AGoHeHT
3HaxoMTbCA N03a 30HO 06CyroByBaHHs" abo
"3apa3 aboHeHT He MOXe NPUIHSATY Balll [A3BiHOK,
3aTenedoHyiTe, 6yAb Nacka, nisHiwe". 3mict
MOBiJOM/IEHHS 3a/1eXWTb Bif, MOCTauasbHUKa MOCNYT.
SIKLLO BM KOPUCTY€ETECh MOC/yraMu nepejadyi JaHnx
SIM-kapTku 1, Taki x nocnyru SIM-kapTku 2 6yayTb
BUMKHEHi.

DyHKList nonepeMiHHOT po60oTK Jonomarae 3HU3UTH
BUTPaTK eHeprii Ta 36iNbLUINTK Yac OUiKyBaHHS
npucTpoto. BoHa He noBs'A3aHa 3 yMoBamMu Mepexi
BaLLIOro NocTayvanbHWUKa Nocnyr.

* LLlo6 He nponyckaTy BUKIUKW, MOXHA BBIMKHYTW
Ha NpuCTpoi NepeaapecaLito BUKNKIB Mix SIM-
KapTamu.
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[opaTtkoBa iHopMauisa

B pasi BUHWMKHeHHS npobneMm nif Yac BUKOPUCTaHHS
NPUCTPOIO, BY MOXETe OTPUMATH LONOMOTY Ha OLHOMY 3
HaCTYMHUX pecypciB:

Biagigavite http://consumerhuawei.com/ua ans
nepernszy BiAOMOCTelt Mpo NPUCTPiid, YacTux
3anuTaHb, BiANOBIAEN Ha HUX Ta iHLWOI iHdopMmaLlii.
Biasinatu http://consumer.huawei.com/ua/support,
06 OTPUMATN HaWBINbLL aKTyanbHy KOHTaKTHY
iHcbopmaLito, Lo CTOCYETLCS BaLLOi KpaiHu abo
perioHy.

Bu MoxeTe 3HaliTK cyx60Bi rapsui niHii, agpecn
piTeiinepis, cnyx60Bi NONITUKW Ta [OAATKOBY
iHcbopmaiito ans Bawworo perioHy B HiCare.
MepeiiT 4o HanawTyBaHHS Ta TOpKHYTUCS CucTeMa >
Mpo TenedoH > KOpuANYHUIA , 06 NepersiHyTH
HopuAnYHY iHchopMaLlito LoAo BaLIOro BUPOBY.
MepeitTv fo HanawuTyBaHHA Ta TOPKHYTUCS CucTema >
Mpo TenecoH > KOpuanuHuit > IHd-a npo 6e3neky,
o6 nepernsHyTH iHopMaLlito Lwoao 6e3nekn BaLLOrO
BUPOOY.

MepeiiT 4o HanawTyBaHHA Ta TOpKHyTUCS CucTema >
Mpo TenedoH > IHdopmaLis no ayTeHTUdiKawji, 106
neperfisiHyT! HopMaTUBHY iHchopMaLiito LLOAO BaLLIOro
BUpPO6Y.

MepeitT 4o HanawTyBaHHSA Ta TOpKHYTUCS CucTema >
TNorotunu cepTudcikatiB, W06 NepernsHyTM [OAaTKOBY
iHdpopmaLito Ha cepTUdbikaLiiiHUX noroTunax ans
BaLUOro BUpoby.

.

Yci 306paxeHHs Ta intocTpaLii B LiboOMy MOCiGHUKY,
30KpeMa, ane He BUKIIOUHO, KOMip i po3Mip
MPUCTPOIO Ta 3MICT Ha gucnnei HaBeaeHo nuwe Ans
HAOYHOCTI. PeanbHWiA BUFNSA, MPUCTPOLO MOXeE
BiApi3HATMCA. XKOAeH BMICT LibOro nocibHuka He
MICTUTb Y COB6i XOAHUX FapaHTil, MPSIMO BUPaXeHNX
a60 yMOBHUX.
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TexHika 6e3neku

I'Iepeu BUKOPUCTAHHAM NPUCTPOIO YBAXXHO I'IDOHMTaﬁTe BCHO
iHchopmaito npo Gesneky, Wo6 3a6e3neunTn ioro GesneuHy Ta
KOpPEeKTHY eKCI'U'IyaTaLLiIO, a TakoX Ai3HaTUCS, K npaBuNbHO
yTWNi3yBaTX NPUCTPIiA.

Excnnyartauis Ta 6e3neka

LLL06 He NOriplwmMBCs CyX, yHUKaiTe
MPOCNYXOBYBaHHS FyUYHOI My3UK1 NPOTArOM TPUBANOTO Yacy.
BWKOpPUCTaHHS HemepeBipeHNX i HECYMiCHUX BIOKIB XMUBNEHHS,
3apsAAHUX NPUCTPOIB | aKyMynATOPIB MOXe MOLIKOAUTI NPUCTPIiA,
CKOPOTUTH TPUBANICTb Oro eKcnayaTaLlii, CIPUUUHATI NOXKEXY,
BN6Yyx abo HecTu iHwWy 3arposy.

OnTUManbHWit AianasoH pobounx TemnepaTtyp cknagae 0-35 °C.
OnTUManbHWiA AianasoH TemnepaTtyp 36epiraHHs cknapae -20-
+45 °C.

[ins 3ano6iraHHs MOXIMBUM NepeLukoaam y poboTi
Kap/ioCTUMYNSTOpa BUPOBHUKM KapAioCTUMYNSTOPIB
peKkoMeHytoTb 36epiraTit BiAcTaHb LWoHaiMeHLwe 15 cM Mix
NPUCTPOEM i KapALiOCTUMYNIATOPOM. SIKLLO BU KOPUCTY€TeCs
KapAioCTUMyNSTOPOM, TPUMaTe NPUCTPIN i3 MPOTUNEXHOTO Bif
KapgiocTuMynsTopa 60Ky Ta He HOCITb OT0 B Harpy/AHii KULLEHi.
3anobiraiiTe neperpisaHHio MPUCTPOLO i akyMynsiTopa Ta
MOTPaN/ISHHIO Ha HUX NPSMOrO COHAYHOTO CBiTNa. He Knaaits ix
Ha NOBEPXHIO abo BCepeavHY NPUCTPOIB ANsi HArpiBaHHS, Taknux
SIK MIKPOXBU/bOBI MeYi, KyXOHHI NnTK Ta pafiaTopy.

Tif Yac KOPUCTYBaHHS NPUCTPOEM AOTPUMYATECSH MICLLEBUX
3aKOHiB i NpaBun. LLLo6 3HM3UTK PU3MK HelacHUX BUNaKiB, He
KOpUCTyiTecsi 6e3APOTOBMM MPUNAZAOM Ml YaC KepyBaHHS
aBToMObinem.

Y nitaky a6o 6e3nocepeiHbO Nepes NOCaAKoK Ha NiTak
BUKOPUCTOBYIATE NPUCTPIi TiNbKK Y BIANOBIAHOCTI A0 HafAHMX
HCTPYKLLiiA. BUKOpPUCTaHHS 6€3ApOTOBUX NPUCTPOIB Y NiTaky MoXe
3aBaJUTH KOPEKTHIil poBoTi 6e34pPOTOBMX MEpeX, CTaHOBUTH
Hebe3neky Ans po6oTu nitaka abo GyTU HE3aKOHHUM.

LLl06 3ano6irTi noLkoAXXeHHIO AeTaneit abo Mikpocxem
NPUCTPOIO, He BUKOPUCTOBYIATE OO B 3anuneHoMy,
3a7MMNEHOMY, BOOFOMY 4u 6pyiHOMY cepefoBuLLi a6o nobnusy
MarHiTHOro nons.

i yac 3apsaxaHHs NPUCTPOID NepeKoHaTecs, Wo 610K
XMBNEHHS BCTAB/IEHO B PO3€TKY MOPYY i3 NPUCTPOEM Y
NEerkopoCTynHOMYy Mic.

SIKLLO 3apsAHNIA NPUCTPIil HE BUKOPUCTOBYETLCS, BUIMITL OTO 3
€NeKTPUYHOI PO3eTKU Ta Bif'€AHANTE Bif NPUCTPOLO.

He BukopucTOBYiiTe, He 36epiraiiTe Ta He TpaHCNOPTYyiiTe
NPUCTPIit Y MicLsX, [le 3HaXoAATbCS Nerko3anMucTi abo BUBYXOBI
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peyoBMHU (Hanpuknaa, Ha 6eH30KoNoHKax, HadhTocxoBULLaxX a6o
XiMi4HIX 3aBOAIAX). BUKOPUCTAHHS MPUCTPOIO B TaKOMy
CcepeoBMLL NiBMLLYE PU3MK BUGYXy a60 Noxexi.

YTunisyiiTe Lieit NpUCTpiiA, akymynsTop i foaaTkose obnagHaHHs
BiANOBIAHO A0 MiCLIEBMUX HOPMATUBHUX NONoXeHb. LLi npuctpoi
He MOXHa YTUNi3yBaTh ik 3BU4aiiHi NO6yTOBI BiAXoAM.
HenpasunbHe BUKOPUCTaHHS aKyMyNsTOpa MOXe CNPUUMHIATIA
noXexy, BUBYX i CTAHOBUTY iHLLi 3arpo3u.

MpucTpiit o6nagHaHo B6yAOBaHUM akymynsiTopom. He
HamaraiTecsi 3aMiHUT1 aKyMynsITOp CaMoCTiiHo. Lie Moxe
NPU3BECTU A0 MOLIKOKEHHS! akyMynaTopa abo HenonazioK y
po6oTi npuctpoto. LLo6 rapaHTyBaTh Bally 6e3neky Ta HanexHy
po6OTY NPUCTPOIO, PEKOMEHAYEMO 3BEPTaTUCS 40
aBTOPW30BaHOrO CepBiCHOro LieHTpy Huawei ans 3amiHn
akymynstopa.

BigomocTi npo yTunisauito Ta nepepobky Biaxoais

MepekpecneHnit 3HaK CMITTEBOTO KOHTeHepa Ha BaLLOMy NPUCTPOi,
aKymynsaTopi, AokymMeHTauji a6o ynakoBsL,i Haraaye, Lo BCi
€NeKTPOHHI NPOAYKTU Ta aKyMynsiTopu HeobXiAHO 34aBaTi B Pi3HNX
nyHKTax 36opy BiAXOAIB NO 3aKiHUeHHi TepMiHy iXHbOI ekcniyaTaLlii.
x He MoxHa YTUNI3yBaTU Tak camo, ik 3BUYaiiHi No6yToBI BiAXoaM.
KopuctyBau 3060B'si3aH1iA yTUNi3yBaTh 06naaHaHHs B CrieLianbHoMy
nyHKTi 360py abo 3a ONOMOroto Cyx6M okpemoi Nepepobkin
BiXO/1iB €NeKTPUUHOTO | eneKTpoHHoro obnagHanHs (WEEE) i
aKyMynsaTopiB BiINOBIAHO A0 MICLLEBOr0 3aKOHOAABCTBA.
HanexxHuid 36ip Ta yTunisauis Baworo obnajgHaHHs 3abesneuye
nepepobKy BifIXOLIB €NIEKTPUUHOTO i eIeKTPOHHOr0 061aAHaHHs
(EEE), sika jonomarae 36eperty LiiHHi MaTepianu Ta 3axucTutn
300pOB's N0/l | HABKONMLLHE cepeaoBMLLe. HenpasunbHe
BUKOPWUCTAHHSI, BUNaAKOBA NOIOMKA, MOLIKO/KEHHs Ta/abo
HeHanexHa yTunisauis B KiHLi TepMiHy BUKOPUCTaHHS MOXYTb
3aLIKOANTM 340POB'H0 Ntofieit | HABKONMLIHLOMY cepeaoBuLLy. LLLo6
[i3HaTUCA AoKNajHilLe, ie Ta B sIKUiA Cnoci6 yTunisysaTu Bigxoan
EEE, 3BepHiTbCsi A0 MiCLieBUX OpraHis Bnaau, po3apiGHoro
npogasus, cnyx6u yTunisauii nobyToeux Biaxoais abo Bigsinaiite
Be6-cailT http://consumerhuawei.com/en/.

3 BMiCTy He6 peyYoBUH

Liei npucTpii i 6yab-sike enekTpuyHe [0AaTKOBE 06NafgHaHHS
BiANOBIAAIOTL AiACHAM MICLLEBUM NPaBUNaMm LWOAO 0BMEXEHHS
BUKOPUCTAHHS NEBHUX HEGE3MEUHUX PEUOBUH B €NeKTPUUHOMY |
eneKTPOHHOMY 06n1aAHaHHI, TaknM sik nonoxeHHst EU REACH,
npasuna ROHS i NonoxeHHs NPo BUKOPUCTAHHS akyMynsTopis (3a
HasiBHOCTI) i T. A1. 3asBu npo BianoBigHicTb REACH Ta RoHS aus. Ha
Hawwomy Be6-caitTi http://consumer.huawei.com/certification.
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BianoBiaHicTb HOpMaTUBHUM foKymeHTaM EC

Po60oTa NpucTpoto Nif, 4ac HOCIHHA Ha Tini

MpucTpiit BianoBiaae BY-xapakTepucTukam, SKLLO BUKOPUCTOBYETLCS
no6nusy Byxa abo Ha BiacTaHi 0,50 cM BiA Tina. MepekoHaiitecs, Wo
aKcecyapy NpUCTPOIO, Hanpuknaa yTnsp i YoXon, He MICTATb
MeTaneBnx KOMMOHeHTiB. TpuMaiiTe NpuUcTpiit nogani Bi Tina, Wwo6
3a/10BO/IbHUTY BUMOTY LLOAO BiACTaHI.

Makci SAR, [NS NPUCTPOIB LbOrO TUMy,
i/ Yac TecTyBaHHsi Ge3nocepeaHbO y BYCi CTaHOBUTL

[ JAT-L4T [ 0,27 W/kg |

3HaueHHs y pasi HaNeXHOro HOCIHHS Ha Tini CTaHOBUTL
[ JAT-L4T [ 0,85 W/kg |

3asBa

Lium komnaHis Huawei Technologies Co., Ltd. 3asBnse, wo uei
npucTpiit JAT-L41 BiANOBIAAE OCHOBHAM BMMOraM Ta iHLWINM
BiANOBIAHUM nonoxeHHsiM AupekTusu 2014/53/EU.

HaliHoBiluy YmHHY Bepcito [Jeknapaliii Npo BiAnNoBiAHICTE MOXHa
nepernsiHyTV Ha Be6-caiTi http://consumer.huawei.com/certification.
Llet npucTpii NpuaaTHUiA Ans ekcnnyaTtauii B ycix AepxaBax-uneHax
€C.

[loTpumyiiTecs HaLjoHanbHKX i MicLLEBMX 060B’S3KOBUX NOCTaHOB
KpaiH, ie BUKOPUCTOBYETLCS NPUCTPINt.

3anexHo Bif, MiCLLeBOI Mepexi BUKOPUCTaHHS LibOro NpUCTPOIo MOXe
6yTn 06MexeHo.

[o] TaHHs B Ai i wactot 2,4 My,
Hopseris. Lleit Niapo3ain He cTocyeTbes reorpadiuHoi Teputopii B
pagiyci 20 kM Big, LeHTpy M. Hio-OnecyHH.

[Aiana3oHu pafioyacTtoT Ta NOTYXHICTb

(a) [liana3oHu pafioyacToT, y SKnX NpaLLoE Le pafioobnagHaHHs:
[eski aianasoHn MoXyTb 6YTU HeLOCSXKHUMM Y AeaKux KpaiHax abo
obnactax. [letanbHy iHcbopMaLlito Moxe HaaaTi MicLesuit onepaTop.
(6) MakcnmManbHa NOTYXHICTb paaiovacToTy, WO NepeaacTbes y
AianasoHax pafioyactoT, y skux npauoe paaioobnagHaHHs:
MakcumanbHa NOTYXKHICTb Y BCiX AianasoHax MeHLUa 3a HaiBuie
rpaHNyHe 3HaueHHs, BU3HaueHe y BiANOBiAHOMY yHicikoBaHOMY
cTaHaapTi.

HoMmiHanbHi rpaHuui AianasoHis pafioyactoT i NoTyxHOCTI nepeaavi
(sika BUNPOMIHIOETLCS Ta/abo MPOMYCKAETbCS), LLO 3aCTOCOBYIOTHCS
ANs Uboro paaioobnagHaHHs, Taki:

JAT-L41 GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32
dBm,WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE
Band1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm,
Bluetooth: 20 dBm

IHdopMaLiis Npo akcecyapu Ta nporpaMHe

3a6e3neyeHHs

[eski akcecyapu He € 060B'A3KOBUMU B AesiKUX KpaiHax abo

perioHax. Heo60B'3K0BI akcecyapu MoxHa npuabatu y
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NiLeH30BaHOro NocTayasnbHUKa BiAMNOBIAHO A0 BUMOT.
PeKOMeH/1y€TbCs BUKOPUCTOBYBATH Taki akcecyapu:

Apantepu: HW-050100X01 (X npeacTaBnsie co6oto pisHi TMAM
wTekepis, siki MoxyTb 6yt C, U, J, E, B, A, |, R, Z a6o K, 3anexHo Big
perioHy)

Axymynatopu: HB405979ECW

Bepcisi nporpamHoro 3a6e3neueHHs Bupoby: JAT-L41:
9.0.1.108(C900E70R1P8). Micns BUNYCKY BUPOBY BUPOBHUK BUMYCKAE
OHOB/IEHHSA NPOrpaMHOro 3a6e3rneyeHHs 3 MeTor BUNpaBneHHsa
MOMWNOK Ta MokpaLLeHHs dyHKuii. Bci Bepcii nporpamHoro
3a6e3neyeHHs, BUMYyLLEHi BUPOBHWUKOM nepeBipeHi Ta BignosigatoTb
3B'A3aHUM NpaBunam.

Bci napameTpw pagiodactoT (Hanpuknag, AianasoH YacTotv Ta
BUXiZiHA MOTYXHICTb) HEAOCSHKHI AN KOPUCTYBaYa | HE MOXYTb HUM
3MiHI0BATUCL.

Haiicsixily iHopmaLito Npo akcecyapu Ta nporpamHe
3abe3neyeHHs auB. B [leknapauii BignosigHocTi B http://
consumer.huawei.com/certification.
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MpaBoBa iHopmaLis
ToproBenbHi Mapku Ta f,03BONU

A

HUAWEI, HUAWEI | e € TOBapHUMY 3HaKaMM a60
3apeECTPOBAHNMI TOBAPHUMM 3HaKamm komnaHii Huawei
Technologies Co., Ltd.

Android € ToBapHum 3Hakom Komnaii Google LLC.

LTE - ue ToprosenbHa mapka ETSI.

TeKCToBUit CUMBON Ta NoroTunu Bluetooth® € 3apeecTpoBaHUMM
TOproBenbHUMU Mapkamu Komnawii Bluetooth SIG, Inc. Bypb-sike
BUKOPUCTAHHS Takux CUMBONIB KomnaHiero Huawei Technologies Co.,
Ltd. 34iNCHIOETLCS B MeXax NilieHsii.

Wi-Fi®, norotun Wi-Fi CERTIFIED i norotun Wi-Fi € TOproBuMmn
3Hakamn Wi-Fi Alliance.

MoniTnka koHdiaeHLiNHOCTI

L1106 Kpalie po3yMiTH, ik M1 3aXMLLAEMO Ballly OCOBUCTY
iHchopmauito, AnB. Hawwy MoniTuky KoHMiAEHLIAHOCTI Ha Be6-caiTi
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Yci
npaBa 3axuLLeHo.

LIEV AOKYMEHT HALAETBCS BUKITIOUYHO 3 IHOOPMALIIMHOO
METOO 1 HE MICTWTb XXOAHVIX TAPAHTI.

CMPOLLEHA OEKNAPALLIA

npo BiANOBIAHICTL

CnpasxHim Huawei Technologies Co., Ltd. 3asBnse, wo tun
papioo6napHaHHs JAT-L41 Bignosigae TexHiuHOMY pernameHTy
papioobnagHaHHs;

MOBHUIA TeKCT Aeknapauii Npo BiANOBIAHICTL AOCTYNHUI Ha Be6-
CaitTi 3a Takol aapecoto:
https://consumer.huawei.com/certification.

¥
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Cihazinizi Tanima

Tirkce

* Huawei Tiirkiye Destek Hatti: 444 7 988.

* Huawei telefonunuz hakkinda detayli bilgi almak icin
destekhattimizi arayabilirsiniz.

Cihazi kullanmadan 6nce cihazin temel islevlerini

6grenin.

kadar basili tutun.

|
sonra (‘e dokunun.

tutun ve sonra

Cihazinizi agmak icin, gtic digmesini ekran agilincaya
Cihazinizi kapatmak igin gli¢ diigmesini basili tutun ve
Cihazinizi yeniden baslatmak icin gti¢ diigmesini basili

tizerine dokunun.
Cihazinizi zorla yeniden baslatmak icin 10 saniye veya

daha uzun bir siire gli¢ diigmesini basili tutun.

oO——
s N o
(e}
o
?— O —®
. J \ J
e—
@ | Kulaklik girisi ® | Parmak izi tarayici
Mikro USB baglanti R
o noktas! O | Gii¢ digmesi
O |Ses diigmesi

« On yiiklii ipuglan uygulamasina géz atin ve
cihazinizdaki tiim harika &zelliklerde uzmanlagin.
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Baslangi¢

0.

©

Cihaziniz agikken SIM kartr takmayin veya
cikarmayin.

Karti cihaziniza takarken dogru sekilde
hizalandigindan ve kart tepsisinin yuvasina
oturdugundan emin olun.

Cikarma ignesini kullanirken cihazinizi ¢izmemeye
veya kendinize zarar vermemeye dikkat edin.
Kazara yutulmasini veya yaralanmalari dnlemek
icin ¢tkarma ignesini cocuklarin ulasamayacagi
yerlerde saklayin.

Kesilmis veya oynanmis SIM veya mikro SD kartlar
cihazinizda kullanmayin, cihaziniz bunlari
algilamayabilir ve kart tepsisi (yuva) zarar
gorebilir.

SIM kartiniz cihazinizla eslesmiyorsa, litfen
operatdriiniizle iletisime gegin.

Cihazinizi ayarlamak icin asagidaki resimlerdeki
talimatlari uygulayin. Litfen verilen ¢ikartma ignesini
kullanin.
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Cift Kart Cift Bekleme Tek Gecis

Cihaziniz sadece cift kart cift bekleme tek gecisi destekler,
yani iki SIM kartini birden ayni anda aramalar veya veri
hizmetleri igin kullanamazsiniz.

SIM kart 1 ile bir arama yaparken, SIM kart 2 ile
arama yapilamaz ya da cagrilara yanit verilemez. SIM
kart 2'yi biri ararsa, arayan kisi "Aradiginiz abone
kapsama alaninin disinda" veya "Aradiginiz aboneye su
anda ulasilamiyor, liitfen daha sonra tekrar deneyin"
gibi bir sesli mesaj duyacaktir. Gergek mesaj servis
saglayicisina gore degisiklik gosterecektir.

SIM kart 1'in veri servisini kullaniyorsaniz, SIM kart
2'nin veri servisi devre disi birakilir.

Cihazinizin tek gegis 6zelligi enerji tiiketimini azaltir ve
cihazinizin bekleme siiresini arttirir. Bu, servis
saglayicinizin sebeke kosullariyla ilgili degildir.

* Cevapsiz aramalardan kaginmak icin cihazdaki SIM
kartlari arasinda cagri yonlendirme 6zelligini
etkinlestirebilirsiniz.
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Daha fazla bilgi icin

Cihazinizi kullanirken herhangi bir sorunla karsilasirsaniz
asagidaki kaynaklardan yardim alabilirsiniz:

Cihaz bilgilerini, sik sorulan sorulari ve diger bilgileri
gorlntiilemek igin http://consumer.huawei.com/tr/'i
ziyaret edin.
Ulkeniz veya bélgeniz icin en giincel iletisim bilgileri
icin http://consumer.huawei.com/tr/support/‘e gidin.
HiCare dahilinde servis yardim hatlarini, magaza
adreslerini, servis politikalarini bulabilir ve
bulundugunuz bélge icin daha fazla bilgi
edinebilirsiniz.
Uriin hakkinda yasal bilgileri gériintiilemek icin Ayarlare
gidin ve Sistem > Telefon hakkinda > Yasal‘e dokunun.
Uriin hakkinda giivenlik bilgilerini gdriintiilemek icin
Ayarlar‘e gidin ve Sistem > Telefon hakkinda > Yasal >
Giivenlik bilgileri'e dokunun.
Uriin hakkinda mevzuatla ilgili bilgileri gériintiilemek icin
Ayarlar‘e gidin ve Sistem > Telefon hakkinda > Kimlik
dogrulama bilgileri‘e dokunun.
Uriin ile ilgili sertifikasyon logolari hakkinda daha fazla
bilgi icin Ayarlar'e gidin ve Sistem > Sertifika logolan‘e
dokunun.
o Cihazin rengi, boyutlari ve ekran icerigi dahil fakat
bunlarla sinirli olmaksizin bu kilavuzdaki tiim
resimler ve gizimler yalnizca referans amaclidir.
Gergek cihaz farkli olabilir. Bu kilavuzdaki agik veya
ima yollu hicbir ifade hicbir tlirde bir garantiye
dayanak teskil etmez.

.
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Giivenlik Bilgileri

Givenli ve dogru calistirmayi saglamak ve cihazin uygun sekilde
nasil elden gikarilacagini 6grenmek icin, cihazinizi kullanmadan énce
lutfen tim gvenlik bilgilerini dikkatlice okuyun.

Kullanim Hatalari, Calistirma, Giivenlik, Bakim
Onarim ve Tagima Kurallan

Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek bir husus
bulunmamaktadir.
Bu Uriin icin tiiketicinin yapabilecegi bakim bulunmamaktadir.

isitme hasarlarini énlemek icin, miizigi uzun stire
yiiksek sesle dinlemeyin.
Onaylanmamis ya da uyumsuz gii¢ adaptérii, sarj cihazi ya da pil
kullanilmasi cihaziniza zarar verebilir, 6mriini kisaltabilir ya da
yangina, patlamaya veya baska tehlikelere neden olabilir.
ideal galistirma sicakliklan 0 °C ila 35 °C arasidir. ideal depolama
sicakliklari -20 °C ila +45 °C arasidir.
Kalp pili treticileri, kalp pili ile olasi bir cakismayi dnlemek icin bir
cihaz ile bir kalp pili arasinda en az 15 cm'lik bir mesafenin
korunmasini tavsiye etmektedir. Kalp pili kullaniyorsaniz, cihazi
kalp pilinin karsi tarafinda tutun ve én cebinizde tasimayin.
Cihazi ve pili asin sicaktan ve dogrudan giines 1sigindan uzak
tutun. Bunlari mikrodalga firin, soba ya da radyator gibi 1sitma
cihazlarinin Gstline veya icine koymayin.
Cihazi kullanirken yerel yasalara ve yonetmeliklere uygun hareket
edin. Kaza riskini azaltmak igin, ara¢ kullanirken kablosuz
cihazinizi kullanmayin.
Ugak icindeyken ya da ucaga binmeden hemen 6nce cihazinizi
yalnizca birlikte verilen talimatlara gére kullanin. Ugak igerisinde
kablosuz cihaz kullanimi kablosuz aglarda aksamalara neden
olabilir, ucagin calistirilmasiyla ilgili tehlike arz edebilir ya da yasa
disi olabilir.
Cihazinizin pargalarina ya da i¢ devrelerine gelebilecek hasar
onlemek icin, cihazi tozlu, dumanli, nemli ya da kirli ortamlarda
veya manyetik alanlarin yakininda kullanmayin.
Cihazi sarj ederken, gli¢ adaptériiniin cihazlara yakin bir fise
takildigindan ve kolaylikla erisilebilir oldugundan emin olun.
Kullanimda olmadigi zaman sarj aletini elektrik prizinden ve
cihazdan cekin.
Cihazi yanici maddelerin ya da patlayicilarin depolandigi yerlerde
(6rnegin benzin istasyonu, yag deposu veya kimyasal fabrikasi)
kullanmayin, depolamayin ya da buralara tagimayin. Cihazinizi bu
ortamlarda kullanmaniz patlama ya da yangin riskini artirir.
Bu cihazi, pili ve aksesuarlari yerel mevzuata uygun elden gikarin.
Normal ev atiklariyla birlikte elden ¢ikaritlmamalidir. Uygun
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olmayan pil kullanimi yangin, patlama ya da diger tehlikelere yol
acabilir.

Cihazinizi kuru ve yumusak bir bez ile temizleyebilirsiniz.

Bu cihazda yerlesik bir pil vardir. Pili kendiniz degistirmeye
calismayin. Aksi halde cihaz diizgiin calismayabilir veya pil zarar
gorebilir. Kendi gtivenliginiz ve cihazinizin diizgiin calistigindan
emin olmak icin pilin degistirilmesi icin kesinlikle yetkili bir
Huawei servis merkezine bagvurmanizi éneririz.

Elden ¢ikarma ve geri donuisiim bilgisi
—

Orii (in, pilinin, kitapgiginin ya da ambalajinin tzerinde carpi
isareti bulunan tekerlekli ¢op kutusu sembolii, calisma omiirlerinin
sonunda farkli atik toplama noktalarina gétirilmeleri gerektigi
anlamina gelir; bunlar ev ¢éplerinin normal atik akisiyla birlikte imha
edilmemelidir. Ekipmanin belirlenmis bir toplama noktasini ya da atik
elektrik ve elektronik ekipmanlarin (AEEE) ve pillerin yerel kanunlara
gore ayri olarak geri donlstimi hizmetini kullanarak atilmasi
kullanicinin sorumlulugudur.

Ekipmaninizin diizgiin sekilde toplanmasi ve geri donuistimi AEEE
atiginin kiymetli materyaller muhafaza edilecek ve insan sagligini ve
cevreyi koruyacak sekilde geri dontisimiiniin yapilmasini saglamaya
yardimaidir; calisma émriiniin sonunda uygun olmayan sekilde
islenmesi, kazara kirnlmasi, hasar gérmesi ve/veya uygun olmayan
sekilde geri doniisimiiniin yapilmasi sagliga ve cevreye zararli
olabilir. AEEE atiklarinizi nerede ve nasil elden cikaracaginiz hakkinda
daha fazla bilgi icin, litfen yerel makamlarla, bayiniz ile ya da ev
atiklari imha servisiyle iletisime gecin veya http://
consumer.huawei.com/en/ adresini ziyaret edin.

Zararli maddelerin azaltilmasi

Bu cihaz ve tiim elektrikli aksesuarlar, EU REACH, RoHS ve Pil (varsa)
mevzuatlari gibi elektrikli ve elektronik ekipmanlarda belirli zararli
maddelerin kullaniminin kisitlanmasina iliskin yararliikteki yerel
kanunlarla uyumludur. REACH ve RoHS uyumluluk bildirimleri igin
lttfen http://consumer.huawei.com/certification web sitesini ziyaret
edin.

AB mevzuatina uygunluk

Viicuda takarak kullanma

Cihaz, kulaginizin yakininda veya viicudunuza 0,50 cm uzaklikta
kullanilirken RF 6zelliklerine uygundur. Cihaz kilifi ve cihaz tutucu
gibi aksesuarlarin metal bilesenlerden olusmadigindan emin olun. Bu
gereksinimi karsilamak igin cihazi viicudunuzdan uzak tutun.

Bu cihaz tiirii icin kulakta test edildiginde raporlanmis en yiiksek SAR
degeri:

JAT-LA1 [ 0,27 W/kg

Ve diizgiin bir bicimde viicuda takildiginda ise:
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[ JAT-L41 0,85 W/kg

Bildirim

Bu belgeyle, Huawei Technologies Co., Ltd. bu cihazin JAT-L41
2014/53/EU Direktifinin esas gereksinimleri ve ilgili diger
hiikiimlerine uygun oldugunu beyan eder.

Uygunluk Beyani'nin en son tarihli ve gegerli niishasi http://
consumer.huawei.com/certification tizerinden goértlebilir.

CE Sertifika Bilgileri:

CTC advanced GmbH

Bu cihaz AB'nin tiim dye Ulkelerinde kullanilabilir.

Cihazin kullanildigr Glkenin mevzuatini ve mahalli mevzuati dikkate
alin.

Bu cihazin kullanimi yerel sebekeye bagli olarak kisitlanabilir.

2,4 GHz bandinda kisitlamalar:

Norveg: Ny-Alesund merkezinden 20 km'lik etki alani icerisindeki
cografik alanda bu alt bélim uygulanamaz.

Frekans Bantlari ve Gii¢

(a) Telsiz ekipmanin calistigi frekans bantlari: Bazi bantlar tim
tilkeler veya tiim bolgelerde kullanilamayabilir. Daha fazla detay icin
yerel operatoriiniize bagvurun.

(b) Telsiz ekipmanin calistigi frekans bantlarinda iletilen maksimum
radyo frekans giicti: Tum bantlar icin maksimum g ilgili Harmonize
Standartta belirlenmis en yuksek sinir degerin altindadir.

Bu telsiz ekipman icin gegerli frekans bantlari ve iletilen (isima ve/
veya temas yoluyla) nominal gui¢ limitleri asagidaki gibidir:

JAT-L41 GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32
dBm,WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE
Band1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm,
Bluetooth: 20 dBm

Aksesuarlar ve Yazilimla ilgili Bilgiler

Bazi aksesuarlar, belirli tilkeler veya bélgelerde opsiyoneldir.
Opsiyonel aksesuarlar gerekli hallerde lisansli bir bayiden satin
alinabilir. Asagidaki aksesuarlar tavsiye edilir:

Adaptérler: HW-050100X01 (X kullanilan farkl fis tiplerini
gostermektedir, bolgenize gore C, U, J, E, B, A, |, R, Z veya K olabilir)
Piller: HB405979ECW

Urtintin yazilimi siirimdi: JAT-L41: 9.0.1.108(C900E70R1P8). Uriin
piyasaya sunulduktan sonra hatalar gidermek veya 6zellikleri
iyilestirmek amaciyla Gretici firma yaziim gtincellestirmeleri
yayinlayacaktir. Uretici firma tarafindan yayinlanan tiim yazilim
stiriimleri onayli olup yine ilgili kurallarla uyumludur.

Higbir RF parametresine (6rnegin, frekans araligi ve cikis gicti)
kullanici tarafindan erisilemez ve degistirilemez.

Aksesuarlar ve yaziim hakkinda en giincel bilgiler igin lutfen http://
consumer.huawei.com/certification tizerinden Uygunluk Beyanina
bakiniz.




Yasal Uyari

Ticari Markalar ve izinler

A

HUAWEI, HUAWEI ve $ 4 Huawei Technologies Co., Ltd.
sirketinin ticari markalari veya tescilli ticari markalaridir.

Android, Google LLC. sirketinin ticari markasidir.

LTE, ETSI'nin ticari markasidir.

Bluetooth® sézcigli marka ve logolar, Bluetooth SIG, Inc!in tescilli
ticari markalaridir ve bu tiir markalarin kullanimi Huawei
Technologies Co., Ltd. sirketinin lisansi kapsaminda yer almaktadir.
Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logosu ve Wi-Fi logosu Wi-Fi Alliance'in
ticari markalaridir.

Gizlilik Politikasi

Kisisel bilgilerini nasil korudugumuzu daha iyi anlamak icin litfen
http://consumer.huawei.com/privacy-policy konumundaki gizlilik
politikasina bakin.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Tiim
haklari saklidir.

BU BELGE SADECE BIiLGI AMAGLIDIR VE HERHANGI BIR SEKiLDE
GARANTI TESKIL ETMEZ.
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Teknik Ozellikler

Ekran Boyutu

6.088 ing

Coziiniirlik

1560 x 720 piksel

Piksek Yogunlugu

283 PPI

Kamera

8 MP, F/2.0 FF, 6zgekim kamerasi
13 MP, F/1.8 AF, arka kamera
Boyut & Agirhk

156.28 mm x 73.5 mm x 8.0 mm
Yaklasik 150 g

islemci

MTK MT6765 4 x A53 @ 2.3 GHz + 4 x A53 @ 1.8 GHz
Batarya

3020 mAh

Bu cihaz Tirkiye Altyapisina uygundur.
AEEE yoénetmeligine uygundur. Bakanlikga
tespit ve ilan edilen kullanim 6mri: 5 yil.
Bu cihaz Tlrkge karakterlerin tamamini ihtiva
eden ETSI TS 123.038 V8.0.0 (veya sonraki
sirtimiin kodu) ve ETSI TS 123.040 V8.1.0

EEEE  (veya sonraki siirimiin kodu) teknik

ozelliklerine uygundur.

Cihaziniza, yasal tanimlama amaci dogrultusunda HUAWEI

Y6s (JAT-L41) ismi atanmustir.

TUKETICININ SEGIMLIK HAKLARI

Malin ayipl oldugunun anlagiimasi durumunda tiiketici,
6502 sayill Tuketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11
inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden dénme,

b- Satis bedelinden indirim isteme,

c- Ucretsiz onariimasini isteme,

¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistiriimesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir. Tiketicinin bu haklardan
(icretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satici; isgilik
masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad
altinda higbir tcret talep etmeksizin malin onarimini yapmak
veya yaptirmakla yikimltdur. Tiiketici Ucretsiz onarim
hakkini Uretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir. Satici,
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(retici ve ithalatgi tiketicinin bu hakkini kullanmasindan
miiteselsilen sorumludur. Tiiketicinin, licretsiz onarim
hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti suresi i¢inde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri igin gereken azami siirenin asiimasi,

- Tamirinin mimkin olmadiginin, yetkili servis istasyonu,
saticl, Uretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla
belirlenmesi durumlarinda;tiiketici malin bedel iadesini, ayip
oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz
misli ile degistirilmesini saticidan talep edebilir. Satici,
tiiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine
getirilmemesi durumunda satici, Uretici ve ithalatgi
miteselsilen sorumludur. Satici tarafindan Garanti
Belgesinin verilmemesi durumunda, tiiketici Gimriik ve
Ticaret Bakanhgi Tiiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi
Genel Mudirligiine basvurabilir Tuketici, garantiden dogan
haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak gikabilecek
uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiketici
isleminin yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya
Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.

Garanti kosullari ve sartlari ile gizlilik politikasi igin
asagidaki adresleri ziyaret edebilirsiniz.
https://consumer.huawei.com/tr/support/warranty-policy/
https://consumer.huawei.com/tr/legal/privacy-policy/

Yetkili Servisler:

HUAWEI YETKILI SERVIS MERKEZI

Telefon: 08508116600

Adres: Esentepe Mah. Biiyiikdere Caddesi No:121 Ercan
Han A Blok, 34394 Sisi/istanbul

HUAWEI YETKILI SERVIS MERKEZI

Telefon: 08508116600

Adres: Mavibahge AVM, Mavisehir Mah. Caher Dudayev
Blv, Zemin 8, Kar§|yaka/izmir

HUAWEI YETKILI SERVIS MERKEZI
Telefon: 08508116600
Adres: Gazi Mustafa Kemal Bulvari No:23/B Kizilay Ankara

KVK TEKNIK SERVIS

Telefon: 02324895959

Adres: ISMET KAPTAN MAH, 1362. SOK, NO.7 106
GANKAYA IZMIR
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KVK TEKNIK SERVIS
Telefon: 02422432828
Adres: KIZILSARAY MAH.YENER ULUSOY BUL. TALAY
APT.NO:17 ANTALYA

KVK TEKNIK SERVIS

Telefon: 02164528054

Adres: YENi MAH. SOGANLIK C.KANAT SAN. SIT. NO:32-
2/1 KARTAL/ISTANBUL

KVK TEKNIK SERVIS

Telefon: 02126605959

Adres: KARTALTEPE MAH, INCIRLI CADI, IHSAN
KALMAZ SOKAK, NO.3/1-2 BAKIRKOY ISTANBUL

KVK TEKNIK SERVIS

Telefon: 03224593074

Adres: RESATBEY MAH.ATATURK CAD.62003 SOKAK
GUGLU APT.NO.29 SEYHAN-ADANA

KVK TEKNIK SERVIS

Telefon: 03124304343

Adres: KIZILAY MAH.GAZi MUSTAFA KEMAL BULVARI
FEVZi CAKMAK SOK. ORAN APT.NO.15/B GANKAYA
ANKARA

KVK TEKNIK SERVIS

Telefon: 04623216402

Adres: CUMHURIYET MAH. NEMLIOGLU CEMAL SOK.
ZIYABEY SIT. A BLOK NO:16/B TRABZON

OZKAN ELEKTRONIK

Telefon: 4447988

Adres: HURRIYET MAH.DR.YASAR ERYILMAZ
CAD.NO.24 Agri

YEDIVEREN BILISIM

Telefon: 4447988

Adres: KURTULUS MH MEYDAN SOKAK NR: 6 USAK /
USAK

DILARA BILGISAYAR

Telefon: 4447988

Adres: KUTLUBEY MAH. MIMAR SINAN CADDESI NO:2 /
ISPARTA
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GARANTI ELEKTRONIK

Telefon: 4447988

Adres: HUNAT MAHALLESI NUH NACI YAZGAN CAD. NO:
17 C/- MELIKGAZI/KAYSERI

UYSAL YAZILIM

Telefon: 4447988

Adres: DUMLUPINAR MAH. 2. CAD. ACAR ISHANI NO:4
ZEMIN KAT D:12 / AFYONKARAHISAR

MARS GSM TEKNIK SERVIS

Telefon: 4447988

Adres: INCILI PINAR MAH.PROFESOR MUAMMER
AKSOY BULV.KEPKEP I$ MERK.ALTI NO:20/B /
SEHITKAMIL Gaziantep

GORUR SOGUTMA

Telefon: 4447988

Adres: HAYRULLAH MAHALLESI KUTDUSI BABA
BULVARI No:101 C/-/ ONIKISUBAT Kahramanmarag

OUNO TEKNIK SERVIS HIZMETLERI A.S.

Telefon: 08505020800

Adres: KUGUKBAKKALKOY MAH. ISIKLAR CAD. NO 15
ATASEHIR-ISTANBUL / ATASEHIR

SECKIN ELEKTRONIK

Telefon: 4447988

Adres: CARSI MAHALLESI ALI CAN SOKAK NO:7
TRABZON

ERCAN SERVIS

Telefon: 4447988

Adres: HAMDIBEY MAH. ISTIKLAL CAD. NO:198/A BIGA
Canakkale

SISTEM ILETISIM ELEKTRONIK

Telefon: 4447988

Adres: HILAL MAH.TURAN GUNES BULV.4.CAD.NO:69/A
CANKAYA/ANKARA- CANKAYA

BULUT ELEKTRONIK

Telefon: 4447988

Adres: TOROS MH 78051 SK GUNAY APT ALTI NO:20/A
Adana
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GELIK ELEKTRONIK

Telefon: 4447988

Adres: DEDEBABA MAHALLES| SEFER HOCA CADDESI
No:14/1/ AFSIN Kahramanmaras

Uretici Firma Bilgileri:

Huawei Technologies Co., Ltd.

Bantian, Longgang District Shenzhen 518129, P.R. China
Tel : 0086-755-28780808

Web: www.huawei.com

E-mail: mobile.tr@huawei.com

Cin'de dretilmistir

Ithalatci Firma Bilgileri:

Huawei Telekomiinikasyon Dis Ticaret Ltd. Sti.

Saray Mah. Ahmet Tevfik ileri Cad. Onur Ofis Park Sit. A1
Blok No:10 B/1 Umraniye/istanbul

Tel: 0-216- 6338800

Web: www.huawei.com/tr/

E-posta: mobile.tr@huawei.com

Uyumluluk Bildirisi:

Huawei Technologies, bu cihazin 2014/53/EU yénergesinin
temel gereksinimleri ve ilgili hiikiimleri ile uyumlu oldugunu
beyan eder.

Uyumluluk Beyani'ni (Decleration of Comformity)
gorintilemek icin asagidaki adrese gidin.
https://consumer.huawei.com/en/legal/certification/
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Enerji Tasarrufu

Aktif uygulamalar, ekran parlaklik seviyeleri, Kablosuz ag
(Wi-Fi) kullanimi, GPS fonksiyonlari ve diger belli bazi
ozellikler pilinizi tiketebilir.

Pil gliciiniizden tasarruf edebilmek igin, asagidaki dnerileri
uygulayabilirsiniz:

Ekran arka 1s1§inin stresini azaltiniz.

Ekran parlakhigini azaltiniz.

Auto-sync (otomatik esitleme), tasinabilir kablosuz
erisim noktas! (hotspot), Kablosuz (Wi-Fi) ve
Bluetooth’u ullanmadiginiz zamanlarda kapali tutunuz.

Kullanmadiginizda GPS fonksiyonunu kapatiniz. Bu
fonksiyonu kullanan birgok uygulama, diizenli olarak
bulundugunuz yerle ilgili GPS uydularini
sorgulamaktadir; her sorgulama pili harcar.
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	Contents
	Know Your Device
	Before using the device, familiarize yourself with its basic operations.
	•To power on your device, press and hold the power button until the screen turns on.•To power off your device, press and hold the power button, and then touch .•To restart your device, press and hold the power button, and then touch .•Press and hold the power button for 10 or more seconds to forcibly restart your device.
	Headset jackFingerprint scannerMicro-USB portPower buttonVolume button 

	Getting Started
	Follow the instructions in the following figures to set up your device. Please use the eject pin included.
	

	Dual Card Dual Standby Single Pass
	Your device supports only dual card dual standby single pass, which means you cannot use both SIM cards for calls or data services simultaneously.•When you are on a call using SIM card 1, SIM card 2 cannot be used to make or answer calls. If someone calls SIM card 2, the caller will hear a voice message similar to "The subscriber you dialed is out of the service area" or "The subscriber you dialed cannot be connected for the moment, please try again later." The actual message will vary by service provider.•When you are using SIM card 1's data service, SIM card 2's data service will be disabled.Your device's single pass feature helps reduce power consumption and increase your device's standby time. It is not related to your service provider's network conditions.

	For More Information
	If you encounter any problems while using your device, you can obtain help from the following resources:
	•Visit http://consumer.huawei.com/en to view device information, frequently asked questions and other information.•Visit http://consumer.huawei.com/en/support for the most up-to-date contact information for your country or region.•You can find service hotlines, retailer addresses, service policies and more information for your local region in HiCare.
	Go to Settings and touch System > About phone > Legal to view legal information for your product.Go to Settings and touch System > About phone > Legal > Safety information to view safety information for your product.Go to Settings and touch System > About phone > Authentication info to view regulatory information for your product.Go to Settings and touch System > Certification logos to view more information on certification logos for your product.
	All pictures and illustrations in this guide, including but not limited to the device color, size, and display content, are for your reference only. The actual device may vary. Nothing in this guide constitutes a warranty of any kind, express or implied.

	Safety Information
	Please read all of the safety information carefully before using your device to ensure its safe and proper operation and to learn how to dispose of your device properly.
	Operation and safety
	Potentially Explosive Atmosphere
	Disposal and recycling information
	Reduction of hazardous substances
	EU regulatory conformance
	Body worn operationThe device complies with RF specifications when used near your ear or at a distance of 0.50 cm from your body. Ensure that the device accessories, such as a device case and device holster, are not composed of metal components. Keep the device away from your body to meet the distance requirement.
	The highest SAR value reported for this device type when tested at the ear isJAT-L410.27 W/kgAnd when properly worn on the body isJAT-L410.85 W/kg
	StatementHereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this device JAT-L41 is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU and 2011/65/EU.The most recent and valid version of the DoC (Declaration of Conformity) can be viewed at http://consumer.huawei.com/certification.This device may be operated in all member states of the EU.Observe national and local regulations where the device is used.This device may be restricted for use, depending on the local network.
	Restrictions in the 2.4 GHz band:Norway: This subsection does not apply for the geographical area within a radius of 20 km from the centre of Ny-Ålesund.
	Frequency Bands and Power
	Accessories and Software Information
	FCC Regulatory Compliance
	Body worn operationThe device complies with RF specifications when used near your ear or at a distance of 1.50 cm from your body. Ensure that the device accessories, such as a device case and device holster, are not composed of metal components. Keep the device away from your body to meet the distance requirement.
	Certification information (SAR)This device is also designed to meet the requirements for exposure to radio waves established by the Federal Communications Commission (USA).The SAR limit adopted by the USA is 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. The highest SAR value reported to the FCC for this device type complies with this limit.
	The highest SAR value reported to the FCC for this device type when using it at the ear isJAT-L410.63 W/kgAnd when properly worn on the body isJAT-L410.50 W/kgAnd when using the Wi-Fi hotspot function isJAT-L410.48 W/kg
	FCC statementThis equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:--Reorient or relocate the receiving antenna.--Increase the separation between the equipment and receiver.--Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.--Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.Caution: Any changes or modifications to this device not expressly approved by Huawei Technologies Co., Ltd. for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

	Legal Notice
	Trademarks and Permissions
	Privacy Policy
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. All rights reserved.

	Lär känna enheten
	Innan du använder enheten, bör du bekanta dig med dess grundläggande funktioner.
	•För att slå på enheten, håll på/av-knapp nedtryckt tills telefonen vibrerar och skärmen slås på.•När du vill stänga av enheten håller du på/av-knapp nedtryckt, och pekar sedan på .•För att starta om din enhet, tryck på och håll kvar strömknappen och peka sedan på .•Tryck ned och håll strömknappen i 10 sekunder eller mer för att tvinga enheten att starta om.
	Uttag för headsetFingeravtrycksläsareMikro-USB-portStrömknappVolymknapp 

	Komma igång
	Följ instruktionerna i följande bilder för att ställa in enheten. Använd utmatningspinnen som medföljer.
	

	Dubbla kort Dubbla Standby Enskilt Pass
	Enheten har stöd för två kort med dubbel standby men det är bara ett kort som fungerar åt gången. Det betyder att du inte kan använda båda SIM-korten samtidigt för samtal eller datatjänster.•När du befinner dig i ett samtal med SIM-kort 1 kan inte SIM-kort 2 användas för att ringa eller ta emot samtal. Om någon ringer till SIM-kort 2 kommer uppringaren att höra ett meddelande av typen "Abonnenten du har ringt upp befinner sig utanför tjänstområdet" eller "Abonnenten du har ringt upp kan inte nås för tillfället. Försök igen senare." Meddelandet varierar beroende på operatör.•När du använder datatjänsten för SIM-kort 1 inaktiveras datatjänsten för SIM-kort 2.Enkortsfunktionen minskar enhetens strömförbrukning och ökar standby-tiden. Det beror inte på tjänsteleverantörens nätverksvillkor.

	Mer information
	Om du stöter på problem när du använder enheten, kan du få hjälp via följande resurser:
	•Besök http://consumer.huawei.com/en om du vill visa information om enheten, vanliga frågor och övrig information.•Besök http://consumer.huawei.com/en/support för de senast uppdaterade kontaktuppgifterna för ditt land eller din region.•Du kan hitta telefonsupport, återförsäljaradresser, servicepolicyer och mer information för ditt lokala område på HiCare.
	Gå till Inställningar och peka på System > Om telefonen > Rättslig för att visa juridisk information för produkten.Gå till Inställningar och peka på System > Om telefonen > Rättslig > Säkerhetsinformation för att visa säkerhetsinformation för produkten.Gå till Inställningar och peka på System > Om telefonen > Autentiseringsinfo för att visa information om föreskrifter för produkten.Gå till Inställningar och peka på System > Certifieringslogon för att visa mer information om certifieringslogotyper för produkten.
	Alla bilder och illustrationer i den här guiden, inklusive men inte begränsat till enhetens färg, storlek och visningsinnehåll, är endast till för referens. Den faktiska enheten kan variera. Ingenting i denna handbok utgör en garanti av något slag, uttryckligt eller underförstått.

	Säkerhetsinformation
	Läs all säkerhetsinformation noga innan du använder din enhet så att du vet hur du ska använda den på ett säkert och korrekt sätt och hur den ska tas om hand när den kasseras.
	Drift och säkerhet
	Information om avfallshantering och återvinning
	Minskning av farliga ämnen
	Överensstämmelse med EU-krav
	Avstånd från kroppenEnheten överensstämmer med RF-specifikationerna när den hålls mot örat eller 0,50 cm från kroppen. Se till att enhetens tillbehör, t.ex. väska och hölster, inte innehåller metalldelar. Håll enheten på avstånd från kroppen för att uppfylla avståndskravet.
	Det högsta SAR-värdet för denna typ av enhet vid tester intill örat ärJAT-L410,27 W/kgOch när den används korrekt på kroppen är värdetJAT-L410,85 W/kg
	UtlåtandeHärmed försäkrar Huawei Technologies Co., Ltd. att denna enhet JAT-L41 överensstämmer med de grundläggande kraven och andra relevanta föreskrifter i direktiv 2014/53/EU och 2011/65/ EU.Den senaste och giltiga versionen av DoC (Declaration of Conformity/deklaration om överensstämmelse) kan ses på http://consumer.huawei.com/certification.Enheten får användas i alla EU-medlemsstater.Följ nationella och lokala föreskrifter som gäller på den plats där enheten används.Användningen av enheten kan vara begränsad, beroende på det lokala nätverket.
	Begränsningar i 2,4 GHz-bandet:Norge: Detta underavsnitt gäller inte för det geografiska området inom en radie på 20 km från Ny-Ålesunds centrum.
	Frekvensband och ström
	Information om tillbehör och programvara

	Juridisk information
	Varumärken och tillstånd
	Sekretesspolicy
	Upphovsrätt © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Med ensamrätt.

	Lær din enhed at kende
	Inden du bruger enheden, bør du sætte dig ind i dens grundlæggende virkemåde.
	•Enheden tændes ved at trykke på strømknappen og holde den nede indtil skærmen tændes.•Du slukker for enheden ved at trykke på strømknappen og holde den nede, og trykke .•Du kan genstarte din enhed ved at trykke på strømknappen og derefter trykke på .•Tryk på strømknappen i 10 sekunder eller mere for at tvinge telefonen til at genstarte.
	Headset-stikFingeraftryksscannerMikro-USB-portTænd/sluk-knapLydstyrkeknap 

	Introduktion
	Følg instruktionerne i de følgende illustrationer for at konfigurere enheden. Brug den medfølgende udskubningsstift.
	

	Dobbeltkort Dobbelt standby Enkelt Pass
	Enheden understøtter kun dobbeltkortstandby med enkortsaktivitet, hvilket betyder, at du ikke kan bruge begge SIM-kort til opkald eller datatjenester samtidigt.•Hvis du er i gang med et opkald med SIM-kort 1, kan SIM-kort 2 ikke anvendes til at foretage eller besvare opkald. Hvis nogen forsøger at ringe til SIM-kort 2, vil den opkaldende person høre en stemmemeddelelse svarende til "Det kaldte nummer er uden for serviceområdet" eller "Det kaldte nummer kan ikke tilsluttes i øjeblikket. Forsøg igen senere." Den faktiske meddelelse vil variere iht. tjenesteudbyderen.•Hvis du anvender SIM-kort 1's datatjeneste, deaktiveres SIM-kort 2's datatjeneste.Enhedens funktion med enkeltkortsaktivitet reducerer strømforbruget og øger enhedens standbytid. Den har ingen relation til din tjenesteudbyders netværksbetingelser.

	Yderligere oplysninger
	Hvis der opstår problemer, mens du bruger enheden, kan du få hjælp fra følgende ressourcer:
	•Besøge http://consumer.huawei.com/dk for at få vist enhedsoplysninger, hyppigt stillede spørgsmål og anden information.•Besøge http://consumer.huawei.com/dk/support for at se de nyeste kontaktoplysninger for dit land eller område.•Du kan finde servicehotlines, adresser på forhandlere, servicepolitikker og flere oplysninger for dit lokalområde i HiCare.
	Gå til Indstillinger og tryk på System > Om telefon > Lovlig for at se juridiske oplysninger for dit produkt.Gå til Indstillinger og tryk på System > Om telefon > Lovlig > Sikkerhedsoplysninger for at se sikkerhedsinformationen for dit produkt.Gå til Indstillinger og tryk på System > Om telefon > Godkendelsesinfo for at se lovpligtige oplysninger for dit produkt.Gå til Indstillinger og tryk på System > Certificeringslogoer for at se flere oplysninger om certificeringslogfiler for dit produkt.
	Alle billeder og illustrationer i denne vejledning, herunder, men ikke begrænset til, enhedens farve, størrelse og skærmindhold, tjener udelukkende som reference. Den faktiske enhed kan variere. Ingen del i denne vejledning udgør en garanti af nogen art, hverken direkte eller indirekte.

	Sikkerhedsoplysninger
	Du bedes læse alle sikkerhedsoplysningerne nøje, før du benytter enheden, for at sikre sikker og korrekt brug og for at lære, hvordan enheden bortskaffes korrekt.
	Betjening og sikkerhed
	Oplysninger om bortskaffelse og genbrug
	Reduktion af sundhedsfarligt indhold
	Overensstemmelse med EU-lovgivning
	Brug når enheden bæres på kroppenEnheden er i overensstemmelse med RF-specifikationerne, når den anvendes tæt på øret eller i en afstand af 0,50 cm fra kroppen. Sørg for, at enhedens tilbehør, som f.eks. en taske eller hylster, ikke indeholder metaldele. Hold enheden væk fra din krop for at opfylde afstandskravet.
	Den højeste SAR-værdi rapporteret for denne type enhed, når den er testet ved øret, erJAT-L410,27 W/kgOg når korrekt båret på kroppen erJAT-L410,85 W/kg
	ErklæringHuawei Technologies Co., Ltd. erklærer hermed, at denne enhed JAT-L41 er i overensstemmelse med de væsentlige krav og andre relevante bestemmelser i EU-direktiv 2014/53/EU og 2011/65/EF.Den nyeste og gyldige version af overensstemmelseserklæringen (DoC – Declaration of Conformity) kan ses på http://consumer.huawei.com/certification.Denne enhed kan anvendes i alle medlemsstater i EU.Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor enheden bruges.Der kan gælde begrænsninger for brug af denne enhed, afhængigt af det lokale netværk.
	Begrænsninger på 2,4 GHz-båndet:Norge: Dette underafsnit gælder ikke for geografiske områder inden for en radius på 20 km fra centrum af Ny-Ålesund.
	Frekvensbånd og effekt
	Oplysninger om tilbehør og software

	Juridisk meddelelse
	Varemærker og tilladelser
	Politik om beskyttelse af personlige oplysninger
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Alle rettigheder forbeholdes.

	Bli kjent med enheten din
	Bli kjent med grunnleggende funksjoner før du bruker enheten.
	•For å slå på enheten, trykk og hold strømknappen nede til skjermen slår seg på.•For å slå av enheten, trykk på strømknappen, og trykk deretter på .•For å omstart enheten, hold inne av/på-knappen, og berør deretter .•Trykk og hold inne av/på-knappen i minst 10 sekunder for å tvinge enheten til å starte på nytt.
	HodesettkontaktFingeravtrykksskannerMicro USB-portAv/på-knappVolumknapp 

	Komme i gang
	Følg instruksjonene i de følgende figurene for å sette opp enheten. Vennligst bruk SIM-utmatingsverktøyet som følger med.
	

	To kort, Dobbel Standby Ett Pass
	Enheten kun støtter dobbelt kort dobbel standby enkelt pass, noe som betyr at du ikke kan bruke begge SIM-kort for samtaler eller datatjenester samtidig.•Når du har et aktivt anrop ved bruk SIM-kort 1, kan SIM-kort 2 ikke brukes til å ringe eller besvare samtaler. Ved innkommende anrop i SIM-kort 2, vil den som ringer høre en talemelding som ligner på "Abonnenten du ringer er ute av dekningsområdet" eller "Abonnenten du ringte kan ikke kontaktes for øyeblikket, prøv igjen senere." Meldingen vil variere etter tjenesteleverandør.•Når du bruker SIM-kort 1s datatjeneste, vil SIM-kort 2s datatjenesten deaktiveres.Enhetens enkelt pass-funksjonen vil redusere strømforbruket og øke enhetens standby-tid. Det er ikke knyttet til tjenesteleverandørens nettverksforhold.

	Mer informasjon
	Hvis der oppstår problemer når du bruker enheten, få hjelp fra følgende ressurser:
	•Besøk http://consumer.huawei.com/en for å vise enhetsinformasjon, vanlige spørsmål og annen informasjon.•Besøkt http://consumer.huawei.com/en/support for å få den mest oppdaterte kontaktinformasjonen for ditt land eller område.•Du kan finne informasjon om kundestøtte, forhandleradresser, tjenestepolicyer og mer for din lokale region i HiCare.
	Gå til Innstillinger og trykk på System > Om telefonen > Juridisk for å vise juridisk informasjon for produktet.Gå tilInnstillinger og trykk på System > Om telefonen > Juridisk > Sikkerhetsinformasjon for å vise sikkerhetsinformasjon for produktet.Gå til Innstillinger og trykk på System > Om telefonen > Godkjenningsinformasjon for å vise reguleringsinformasjon for produktet.Gå til Innstillinger og trykk på System > Sertifiseringslogoer for å se mer informasjon om sertifiseringslogoer for produktet.
	Alle bilder og illustrasjoner i denne manualen, inkludert men ikke begrenset til farge og størrelse på enhet og displayinnholdet, er kun til referanse. Den faktiske enheten kan variere. Ingenting i denne manualen utgjør en garanti av noe slag, hverken uttrykt eller underforstått.

	Sikkerhetsinformasjon
	Les all sikkerhetsinformasjonen nøye før du bruker enheten for å sikre at du bruker den på en trygg og sikker måte, og for å lære hvordan du skal avhende enheten når du ikke vil ha den lenger.
	Bruk og sikkerhet
	Informasjon om avhending og resirkulering
	Reduksjon av farlige stoffer
	Overholdelse av EU-forordninger
	Kroppsnær brukEnheten samsvarer med RF-spesifikasjonene når den brukes i nærheten av øret eller 0,50 cm fra kroppen. Kontroller at tilbehør som for eksempel vesker eller hylstre, ikke består av metallkomponenter. Hold enheten i anbefalt avstand fra kroppen.
	Den høyeste rapporterte SAR-verdien til denne enhetstypen når den testes ved øret, erJAT-L410,27 W/kgNår den brukes på kroppen, erJAT-L410,85 W/kg
	ErklæringHuawei Technologies Co., Ltd. erklærer at denne enheten JAT-L41 er i samsvar med de grunnleggende kravene og øvrige relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU og 2011/65/EU.Den nyeste og gyldige versjonen av samsvarserklæringen finnes på http://consumer.huawei.com/certification.Denne enheten kan brukes i alle EUs medlemsland.Følg nasjonale og lokale bestemmelser der enheten brukes.Bruk av enheten kan begrenses, avhengig av det lokale nettverket.
	Restriksjoner på 2,4 GHz-båndet:Norge: Dette underavsnittet gjelder ikke for det geografiske området i en radius på 20 km rundt sentrum i Ny-Ålesund.
	Frekvensbånd og sendestyrke
	Tilbehør og programvareinformasjon

	Juridisk merknad
	Varemerker og tillatelser
	Personvernerklæring
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Med enerett.

	Tunne laitteesi
	Ennen kuin käytät laitetta, tutustu sen perustoimintoihin.
	•Kytke laitteeseen virta pitämällä virtanäppäintä painettuna, kunnes näyttö kytkeytyy päälle.•Sammuta laite pitämällä virtapainiketta painettuna ja koskettamalla sitten .•Kun haluat käynnistää laitteen uudelleen, pidä virtapainiketta painettuna ja kosketa sitten .•Pakota laite käynnistymään uudelleen pitämällä virtapainiketta painettuna vähintään 10 sekuntia.
	KuulokesettiliitäntäSormenjälkilukijaMikro-USB-porttiVirtapainikeÄänenvoimakkuuspainike 

	Aloittaminen
	Valmistele laite seuraavien kuvien ohjeiden mukaisesti. Käytä mukana toimitettua poistoneulaa.
	

	Kaksoiskortti Kaksoisvalmiustila Single Pass
	Laitteesi tukee vain Dual Card, Dual Standby, Single Pass -toimintoa, mikä tarkoittaa, että et voi käyttää molempia SIM-kortteja puheluihin tai datapalveluihin samanaikaisesti.•Kun SIM-korttia nro 1 käytetään puheluun, SIM-korttia nro 2 ei voida käyttää puhelujen soittamiseen tai vastaanottamiseen. Jos SIM-korttiin nro 2 tulee puhelu, soittaja kuulee seuraavanlaisen viestin: "Valitsemaanne numeroon ei juuri nyt saada yhteyttä" tai "puhelua ei voida juuri nyt yhdistää, yrittäkää hetken kuluttua uudelleen." Viesti vaihtelee palveluntarjoajan mukaan.•Kun SIM-kortin nro 1 datapalvelu on käytössä, SIM-kortin nro 2 datapalvelu ei ole käytössä.Laitteesi single pass -toiminto auttaa vähentämään virrankulutusta ja pidentämään laitteen valmiusaikaa. Se ei liity palveluntarjoajasi verkon olosuhteisiin.

	Jos haluat lisäohjeita
	Jos sinulla on ongelmia laitteen käytössä, saat apua seuraavista lähteistä:
	•Sivu http://consumer.huawei.com/en sisältää laitetietoja, usein kysyttyjä kysymyksiä ja muita tietoja.•Vieraile osoitteessa http://consumer.huawei.com/en/support nähdäksesi maasi tai alueesi ajantasaiset yhteystiedot.•Löydät paikalliset palvelunumerot, jälleenmyyjien osoitteet, palvelukäytännöt ja muita tietoja osoitteesta HiCare.
	Lue tuotteesi oikeudelliset tiedot siirtymällä kohtaan Asetukset ja koskettamalla Järjestelmä > Tietoja puhelimesta > Laillinen.Lue tuotteesi turvallisuustiedot siirtymällä kohtaan Asetukset ja koskettamalla Järjestelmä > Tietoja puhelimesta > Laillinen > Suojaustiedot.Lue tuotteesi säädöstiedot siirtymällä kohtaan Asetukset ja koskettamalla Järjestelmä > Tietoja puhelimesta > Todennustiedot.Katso lisätietoa tuotteesi sertifiointilogoista siirtymällä kohtaan Asetukset ja koskettamalla Järjestelmä > Varmentamisen logot.
	Kaikki tämän oppaan kuvat ja piirustukset, mukaan lukien muun muassa laitteen väri, koko ja näytön sisältö, ovat vain viitteellisiä. Varsinainen laite voi olla erilainen. Mitkään tässä oppaassa esitetyt asiat eivät muodosta minkäänlaista takuuta, nimenomaista tai oletettua takuuta.

	Turvallisuutta koskevat tiedot
	Lue kaikki turvallisuustiedot huolellisesti ennen laitteen käyttämistä, jotta voit käyttää laitetta turvallisesti ja asianmukaisesti ja osaat hävittää sen asianmukaisesti.
	Käyttö ja turvallisuus
	Hävittämistä ja kierrätystä koskevat tiedot
	Vaarallisten aineiden vähentäminen
	Yhdenmukaisuus EU:n määräysten kanssa
	Käyttö kehon lähelläLaite on RF-määräysten mukainen, kun sitä käytetään korvan lähellä tai 0,50 cm:n etäisyydellä kehosta. Varmista, että laitteen lisävarusteita, kuten laitteen koteloa ja säilytystaskua, ei ole valmistettu metalliosista. Pidä laite riittävän kaukana kehostasi.
	Tälle laitetyypille korkein ilmoitettu SAR-arvo testattaessa sitä korvalla onJAT-L410,27 W/kgJa pidettynä vartaloa vasten se onJAT-L410,85 W/kg
	IlmoitusHuawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa täten, että tämä laite JAT-L41 on yhdenmukainen direktiivin 2014/53/EU ja 2011/65/EU olennaisten vaatimusten ja sen muiden asiaankuuluvien säännösten kanssa.Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen uusin ja voimassa oleva versio on luettavissa osoitteessa http://consumer.huawei.com/certification.Tätä laitetta voidaan käyttää kaikissa EU:n jäsenvaltioissa.Noudata laitteen käyttöpaikan kansallisia ja paikallisia säädöksiä.Tämän laitteen käyttö voi olla kiellettyä tai rajoitettua, paikallisesta verkosta riippuen.
	Rajoitukset 2,4 GHz:n taajuusalueella:Norja: Tämä alakohta ei päde Ny-Ålesundin keskustaa ympäröivällä, säteeltään 20 km olevalla maantieteellisellä alueella.
	Taajuusalueet ja teho
	Lisävaruste- ja ohjelmistotiedot

	Oikeudellinen huomautus
	Tavaramerkit ja luvat
	Tietosuojakäytäntö
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Kaikki oikeudet pidätetään.

	Poznaj swoje urządzenie
	Przed przystąpieniem do korzystania z urządzenia zapoznaj się z podstawami jego obsługi.
	•Aby włączyć urządzenie, naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania, aż włączy się ekran.•Aby wyłączyć urządzenie, naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania, a następnie dotknij .•Aby uruchomić ponownie urządzenie, naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania, a następnie dotknij .•Przytrzymaj wciśnięty przycisk zasilania przez przynajmniej 10 sekund, aby wymusić restart urządzenia.
	Gniazdo zestawu słuchawkowegoCzytnik odcisków palcówWejście Micro-USBPrzycisk zasilaniaPrzycisk głośności 

	Wprowadzenie
	Wykonaj instrukcje podane na poniższych ilustracjach, aby skonfigurować urządzenie. Używaj załączonej szpilki do wysuwania uchwytu na kartę.
	

	Tryb gotowości dwóch kart i połączenia z jednej karty jednocześnie
	Urządzenie umożliwia równoczesne oczekiwanie na połączenia na dwóch kartach SIM z trybem wyłączności połączeń, co oznacza, że dwie karty nie mogą prowadzić połączenia głosowego lub transmisji danych równolegle.•W trakcie trwania połączenia realizowanego przy użyciu karty SIM 1 nie można używać karty SIM 2 do wykonywania ani odbierania połączeń. Jeśli ktoś zadzwoni na numer karty SIM2, dzwoniący usłyszy komunikat typu „Abonent jest poza zasięgiem” lub „Wywoływany numer jest w tej chwili nieosiągalny, spróbuj później”. Treść komunikatu będzie zależeć od operatora.•Gdy w użyciu jest usługa transmisji danych operatora karty SIM 1, usługa transmisji danych na karcie SIM 2 jest wyłączona.Tryb wyłączności połączeń pomaga ograniczyć zużycie energii i wydłużyć czas pracy urządzenia na baterii. Nie ma on związku z parametrami sieci operatora.

	W celu uzyskania dalszych informacji
	W przypadku problemów podczas korzystania z urządzenia można uzyskać pomoc z następujących źródeł:
	•Odwiedź stronę http://consumer.huawei.com/pl, aby zapoznać się z informacjami o urządzeniu, często zadawanymi pytaniami oraz innymi informacjami.•Przejść do http://consumer.huawei.com/pl/support, aby uzyskać najbardziej aktualne informacje kontaktowe dla swojego kraju lub regionu.•Dane kontaktowe infolinii telefonicznych, adresy sprzedawców, regulaminy usług i pozostałe informacje można znaleźć w aplikacji HiCare.
	Przejść do Ustawienia i dotknąć System > Informacje o urządzeniu > Informacje prawne, aby wyświetlić informacje prawne dla produktu.Przejść do Ustawienia i dotknąć System > Informacje o urządzeniu > Informacje prawne > Informacje o bezpieczeństwie, aby wyświetlić informacje dotyczące bezpieczeństwa produktu.Przejść do Ustawienia i dotknąć System > Informacje o urządzeniu > Zgodność z normami, aby wyświetlić informacje dotyczące prawodawstwa obowiązującego produkt.Przejść do Ustawienia i dotknąć System > Logo certyfikacji, aby wyświetlić więcej informacji dotyczących logotypów certyfikacji dla produktu.
	Wszystkie zdjęcia i ilustracje w tej instrukcji, w tym, między innymi, koloru i rozmiaru urządzenia oraz zawartości ekranu, mają wyłącznie charakter poglądowy. Faktyczny wygląd urządzenia może odbiegać od przedstawionego. Informacje te nie stanowią gwarancji wyraźnej ani domniemanej.

	Bezpieczeństwo użycia
	Przed użyciem urządzenia prosimy uważnie zapoznać się z informacjami na temat bezpieczeństwa obsługi oraz prawidłowego sposobu utylizacji zużytego sprzętu.
	Obsługa i bezpieczeństwo użycia
	Utylizacja i recykling odpadów
	Utylizacja i recykling odpadów
	Ograniczanie użycia substancji niebezpiecznych
	Zgodność z przepisami UE
	Noszenie działającego aparatu blisko ciałaUrządzenie jest zgodne ze specyfikacjami dotyczącymi emisji fal o częstotliwościach radiowych, gdy jest używane blisko ucha lub w odległości 0,50 cm od ciała. Upewnij się, że akcesoria urządzenia, np. jego pokrowiec, nie zawierają metalowych elementów. Urządzenie należy trzymać w pewnym oddaleniu od ciała, aby spełnić normy prawidłowej odległości.
	Najwyższa zgłoszona wartość SAR dla tego typu urządzeń testowanych podczas trzymania przy uchu wynosiJAT-L410,27 W/kgPodczas prawidłowego używania urządzenia przy ciele wynosiJAT-L410,85 W/kg
	OświadczenieNiniejszym firma Huawei Technologies Co., Ltd. oświadcza, że to urządzenie JAT-L41 jest zgodne z podstawowymi wymogami i odpowiednimi postanowieniami Dyrektywy 2014/53/EU oraz 2011/65/UE.Najbardziej aktualną i obowiązującą wersję deklaracji zgodności można znaleźć na stronie http://consumer.huawei.com/certification.Urządzenie zostało dopuszczone do użycia we wszystkich krajach członkowskich UE.Należy przestrzegać przepisów krajowych i lokalnych w miejscu użytkowania urządzenia.W zależności od sieci lokalnej użytkowanie urządzenia może podlegać ograniczeniom.
	Ograniczenia dotyczące transmisji w paśmie 2,4 GHz:Norwegia: Ten fragment nie dotyczy obszaru geograficznego w promieniu 20 km od centrum Ny-Ålesund.
	Pasma częstotliwości i zasilanie
	Informacje o akcesoriach i oprogramowaniu

	Nota prawna
	Znaki towarowe i zezwolenia
	Zasady ochrony prywatności
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Wszelkie prawa zastrzeżone.

	Pažinkite savo įrenginį
	Prieš pradėdami naudoti įrenginį, susipažinkite su jo bazinėmis operacijomis.
	•Norėdami įjungti įrenginį, paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuką, kol įsijungs ekranas.•Norėdami įrenginį išjungti, paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuką, tada palieskite .•Norėdami paleisti įrenginį iš naujo, paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuką, tada palieskite .•Paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuką 10 sekundžių arba ilgiau, kad telefoną priverstinai paleistumėte iš naujo.
	Ausinių lizdasPirštų atspaudų skaitytuvas„Micro-USB“ prievadasMaitinimo mygtukasGarsumo mygtukas 

	Pradžia
	Savo įrenginiui nustatyti vykdykite tolesnėse iliustracijose pateiktas instrukcijas. Naudokite pateiktą išstūmimo kaištelį.
	

	Dvi kortelės: abi budi, viena aktyvi
	Jūsų įrenginys su dviem kortelėmis leidžia joms veikti budėjimo režimu, tačiau vienu metu skambinti ar siųsti duomenis galima tik naudojantis viena SIM kortele.•Kai skambinate naudodamiesi SIM kortele Nr. 1, SIM kortelės Nr. 2 negalima naudoti norint paskambinti ar atsiliepti į skambučius. Jei kas nors paskambina į SIM kortelę Nr. 2, tam asmeniui pateikiamas maždaug toks balso pranešimas: „Šiuo metu vartotojas, kuriam skambinate, nėra pasiekiamas“ arba „Šiuo metu su vartotoju nėra galimybės susisiekti, bandykite dar kartą vėliau“. Faktinis pranešimas priklauso nuo tinklo operatoriaus.•Naudojantis SIM kortelės Nr. 1 duomenų perdavimo paslauga, SIM kortelės Nr. 2 duomenų perdavimo paslauga išjungiama.Jūsų įrenginio vienos kortelės veikimo konkrečiu metu funkcija leidžia sumažinti energijos sąnaudas ir padidinti įrenginio budėjimo trukmę. Tai nėra susiję su jūsų tinklo operatoriaus ryšio kokybe.

	Daugiau informacijos
	Jei naudojant įrenginį kyla problemų, galite gauti pagalbos iš toliau nurodytų šaltinių:
	•Apsilankykite http://consumer.huawei.com/en ir peržiūrėkite įrenginio informaciją, dažniausiai užduodamus klausimus ir kitą informaciją.•Apsilankyti http://consumer.huawei.com/en/support, kad gautumėte naujausią savo šalies ar regiono kontaktinę informaciją.•Klientų aptarnavimo karštąsias linijas, mažmenininkų adresus, paslaugų teikimo politikos nuostatas ir kitą informaciją apie savo regioną galite rasti HiCare.
	Eikite į Nustatymai ir palieskite Sistema > Apie telefoną > Teisiniai dalykai, kad peržiūrėtumėte teisinę gaminio informaciją.Eikite į Nustatymai ir palieskite Sistema > Apie telefoną > Teisiniai dalykai > Saugos informacija, kad peržiūrėtumėte gaminio saugos informaciją.Eikite į Nustatymai ir palieskite Sistema > Apie telefoną > Tapatumo nustatymo informacija, kad peržiūrėtumėte gaminio reguliavimo informaciją.Eikite į Nustatymai ir palieskite Sistema > Sertifikatų logotipai, kad peržiūrėtumėte daugiau informacijos apie savo gaminio sertifikavimo logotipus.
	Visos šiame vadove pateiktos nuotraukos ir iliustracijos, įskaitant (bet neapsiribojant) įrenginio spalvą, dydį ir ekrano turinį, yra skirtos tik bendrajai informacijai. Faktinis įrenginys gali atrodyti kitaip. Jokia šiame vadove pateikta informacija negali būti laikoma jokios rūšies aiškiai išreikšta arba numanoma garantija.

	Saugos informacija
	Prieš naudodamiesi savo įrenginiu, atidžiai perskaitykite visą saugos informaciją, kad užtikrintumėte saugų bei tinkamą jo veikimą ir sužinotumėte, kaip tinkamai jį utilizuoti.
	Naudojimas ir sauga
	Informacija apie atliekų tvarkymą ir perdirbimą
	Pavojingų medžiagų kiekio mažinimas
	Atitiktis ES reglamentams
	Naudojimas nešiojantis ant kūnoŠis įtaisas atitinka radijo dažnio reikalavimus, jei yra naudojamas šalia ausies arba 0,50 cm atstumu nuo kūno. Užtikrinkite, kad įtaiso prieduose, pavyzdžiui, jo dėkle ir įmautėje, nebūtų metalinių dalių. Nelaikykite įtaiso prie kūno arčiau už nurodytąjį atstumą.
	Didžiausia SAR vertė, taikoma šio tipo prietaisui, kai atliekamas jo bandomasis naudojimas prie ausiesJAT-L410,27 W/kgTinkamai dėvint prie kūnoJAT-L410,85 W/kg
	PareiškimasŠiuo dokumentu bendrovė „Huawei Technologies Co., Ltd.“ pareiškia, kad šis įrenginys JAT-L41 atitinka direktyvos 2014/53/EU ir 2011/65/ES pagrindinius reikalavimus ir kitus atitinkamus nuostatus.Naujausią galiojančią „DoC“ (atitikties deklaracijos) versiją galima peržiūrėti adresu http://consumer.huawei.com/certification.Šį prietaisą leidžiama naudoti visose Europos Sąjungos (ES) valstybėse narėse.Laikykitės įrenginio naudojimo vietovėje galiojančių šalies ir vietinių reglamentų.Atsižvelgiant į vietinį tinklą, galimybės naudotis įrenginiu gali būti ribotos.
	Ribojimas 2,4 GHz dažnio juostoje:Norvegija. Šis skirsnis netaikomas geografinei teritorijai, esančiai 20 km spinduliu nuo Ny-Ålesund miesto centro.
	Dažnio diapazonai ir galia
	Priedų ir programinės įrangos informacija

	Teisinis pranešimas
	Prekybiniai ženklai ir leidimai
	Privatumo politika
	Autorių teisės priklauso © „Huawei Technologies Co., Ltd.“ 2019. Visos teisės saugomos.

	Pārziniet savu ierīci
	Pirms sākat lietot ierīci, iepazīstieties ar tās pamata funkcijām.
	•Lai ieslēgtu ierīci, nospiediet un turiet barošanas pogu, līdz ieslēdzas ekrāns.•Lai izslēgtu ierīci, nospiediet un turiet barošanas pogu un pieskarieties .•Lai restartētu ierīci, nospiediet un turiet barošanas pogu un pēc tam pieskarieties pie .•Lai veiktu ierīces piespiedu restartēšanu, nospiediet barošanas pogu un turiet to nospiestu 10 sekundes vai ilgāk.
	Austiņu kontaktligzdaPirkstu nospiedumu skenerisMicro-USB portsBarošanas pogaSkaļuma taustiņš 

	Darba sākšana
	Lai iestatītu tālruni, ievērojiet tālāk norādītajos attēlos sniegtos norādījumus. Lūdzu, izmantojiet komplektācijā iekļauto izņemšanas adatu.
	

	Divas kartes, divas gaidstāves, viena piekļuve
	Jūsu ierīce atbalsta tikai dubultkartes dubultās gaidstāves atsevišķo ieeju; tas nozīmē, ka nevar vienlaikus izmantot abas SIM kartes zvaniem vai datu pārraides pakalpojumiem.•Kad tiek veikts zvans, izmantojot 1. SIM karti, 2. SIM karti nevar izmantot zvanu veikšanai vai saņemšanai. Ja kāds zvana uz 2. SIM kartes numuru, zvanītājs dzirdēs ziņojumu “Atvainojiet, abonenta tālrunis ir izslēgts vai atrodas ārpus uztveršanas zonas” vai “Pašlaik abonentu nevar sasniegt; lūdzu, mēģiniet vēlāk”. Faktiskais ziņojums atšķirsies atkarībā no pakalpojumu sniedzēja.•Kad izmantojat 1. SIM kartes datu pārraides pakalpojumu, 2. SIM kartes datu pārraides pakalpojums ir atspējots.Vienas aktīvas kartes funkcija palīdz samazināt enerģijas patēriņu un palielināt ierīces gaidstāves laiku. Tas nav saistīts ar jūsu pakalpojumu sniedzēja tīkla apstākļiem.

	Papildinformācija
	Ja saskaraties ar kādām problēmām, izmantojot ierīci, varat iegūt palīdzību šeit:
	•Informāciju par ierīci, atbildes uz bieži uzdotiem jautājumiem un citu informāciju skatiet http://consumer.huawei.com/en.•Apmeklējiet vietni http://consumer.huawei.com/en/support, lai noskaidrotu jaunāko kontaktinformāciju jūsu valstij vai reģionam.•Informāciju par pakalpojumu atbalsta līnijām, mazumtirgotāju adresēm, pakalpojumu politikām un citu informāciju, kas attiecas uz jūsu reģionu, skatiet HiCare.
	Dodieties uz Iestatījumi un pieskarieties Sistēma > Par tālruni > Juridiskā informācija, lai skatītu sava produkta juridisko informāciju.Dodieties uz Iestatījumi un pieskarieties Sistēma > Par tālruni > Juridiskā informācija > Informācija par drošību, lai skatītu sava produkta drošības informāciju.Dodieties uz Iestatījumi un pieskarieties Sistēma > Par tālruni > Autentifikācijas informācija, lai skatītu sava produkta regulējošo informāciju.Dodieties uz Iestatījumi un pieskarieties Sistēma > Sertifikācijas logotipi, lai skatītu vairāk informācijas par sava produkta sertifikācijas datiem.
	Visi šajā pamācībā ietvertie attēli un ilustrācijas, tostarp, bet ne tikai attēli, kuros redzama produkta krāsa, izmēri un displeja saturs, ir paredzēti tikai jūsu uzziņai. Faktiskais produkts var atšķirties. Neviena šīs pamācības daļa nav uzskatāma ne par kāda veida garantiju: ne tiešu, ne izrietošu.

	Informācija par drošību
	Pirms ierīces lietošanas, lūdzu, uzmanīgi izlasiet visu drošības informāciju, lai ierīci lietotu droši un pareizi un no tās pareizi atbrīvotos.
	Lietošana un drošība
	Informācija par utilizēšanu un pārstrādāšanu
	Bīstamo vielu daudzuma samazināšana
	Atbilstība ES normatīvajiem aktiem
	Lietošana pie ķermeņaŠī ierīce atbilst RF specifikācijām, kad tā tiek lietota pie auss vai 0,50 cm attālumā no ķermeņa. Pārliecinieties, vai ierīces piederumos, piemēram, ierīces korpusā un ierīces turētājā, nav metāla komponentu. Lai atbilstu attāluma prasībām, turiet ierīci attālāk no ķermeņa.
	Augstākā SAR vērtība, kas ziņojumos norādīta šim ierīces tipam, pārbaudot pie auss, irJAT-L410,27 W/kgPareizi valkājot uz ķermeņa, irJAT-L410,85 W/kg
	PaziņojumsAr šo Huawei Technologies Co. Ltd. paziņo, ka šī ierīce JAT-L41 atbilst Direktīvas 2014/53/EU un 2011/65/ES pamatprasībām un citiem piemērojamajiem nosacījumiem.Jaunāko, spēkā esošo atbilstības deklarācijas versiju varat skatīt vietnē http://consumer.huawei.com/certification.Šo ierīci var izmantot visās ES dalībvalstīs.Ievērojiet valsts līmeņa un vietējos noteikumus ierīces izmantošanas vietās.Uz šo ierīci var attiekties darbības ierobežojumi atkarībā no vietējā tīkla.
	Ierobežojumi 2,4 GHz joslāNorvēģija. Šī apakšsadaļa neattiecas uz ģeogrāfisko apgabalu 20 km rādiusā no Nīolesunnas centra.
	Frekvenču josla un jauda
	Piederumi un programmatūras informācija

	Juridiskais paziņojums
	Preču zīmes un atļaujas
	Konfidencialitātes politika
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Visas tiesības paturētas.

	Seadmega tutvumine
	Enne seadme kasutamist tutvuge selle põhitoimingutega.
	•Seadme sisselülitamiseks vajutage ja hoidke toitenuppu, kuni ekraan lülitub sisse.•Seadme toite väljalülitamiseks hoidke toitenuppu allavajutatuna ja puudutage .•Seadme taaskäivitamiseks hoidke toitenuppu allavajutatuna ja puudutage ikooni .•Seadmele sunnitud taaskäivituse tegemiseks hoidke toitenuppu üle 10 sekundi allavajutatuna.
	Peakomplekti pistikSõrmejälje sensorMikro-USB-portToitenuppHelitugevuse reguleerimise nupp 

	Alustamine
	Seadme häälestuseks järgige juhiseid alltoodud joonistel. Kasutage kaasasolevat kaardi väljastamise nõela.
	

	Ühekäiguline kahe kaardiga topelt-ooterežiim
	Teie seadmel on kahe SIM-kaardi tugi (üheaegselt ooterežiimis, kõne puhul üks aktiivne), mis tähendab, et te ei saa kasutada mõlemat SIM-kaarti üheaegselt helistamiseks või andmeteenuste jaoks.•Kui helistate ühe SIM-kaardiga, ei saa teist SIM-kaarti helistamiseks või kõnede vastuvõtmiseks kasutada. Kui keegi helistab sel ajal teisele SIM-kaardile, siis ta kuuleb kõneteadet, mis sarnaneb järgmistele teadetele: "Telefon, millele helistate, on teeninduspiirkonnast väljas" või "Telefoniga, millele helistate, ei ole võimalik hetkel ühendust luua. Proovige hiljem uuesti." Tegelik teade sõltub teenusepakkujast.•Kui kasutate esimese SIM-kaardi andmeteenust, ei ole teise SIM-kaardi andmeteenus saadaval.Teie seadme funktsioon, et kõne ajal on üks SIM-kaart aktiivne, aitab vähendada voolutarbimist ja pikendada seadme ooterežiimis oleku aega. See pole seotud teie teenusepakkuja võrgutingimustega.

	Lisateabe saamiseks
	Kui teil esineb seadme kasutamisel probleeme, saate abi alltoodud allikatest.
	•Seadme teabe, korduvate küsimuste ja muu asjakohase nägemiseks külastage veebisaiti http://consumer.huawei.com/en.•Külastage aadressi http://consumer.huawei.com/en/support, et saada kõige ajakohasemat kontaktteavet oma riigi või piirkonna kohta.•Leiate klienditeeninduse telefoninumbrid, edasimüüja aadressid, teenusetingimused ja lisateavet oma piirkonna jaoks saidilt HiCare.
	Minge jaotisesse Sätted ja puudutage valikut Süsteem > Telefoni info > Juriidiline, et oma toote juriidilist teavet vaadata.Minge jaotisesse Sätted ja puudutage valikut Süsteem > Telefoni info > Juriidiline > Ohutusteave, et oma toote ohutusteavet vaadata.Minge jaotisesse Sätted ja puudutage valikut Süsteem > Telefoni info > Autentimisteave, et oma toote regulatiivset teavet vaadata.Minge jaotisesse Sätted ja puudutage valikut Süsteem > Sertifikaatide logod, et oma toote sertifitseerimislogode lisateavet vaadata.
	Kõik selles juhendis olevad pildid ja illustratsioonid, sealhulgas need, mis kajastavad seadme värvi, suurust ja ekraanil kuvatavat sisu, on mõeldud ainult viiteks. Tegelik seade võib erineda. Selle juhendi ükski osa ei anna ühtki otsest ega kaudset garantiid.

	Ohutusteave
	Enne seadme kasutamise alustamist lugege kogu ohutusalane teave läbi, et tagada seadme ohutu ja õige kasutamine ning saada teavet selle õigel viisil hävitamiseks.
	Kasutamine ja ohutus
	Hävitamine ja taaskäitlus
	Ohtlike ainete vähendamine
	Vastavus EL-i normidele
	Kehal kandmineSeade vastab RF-le kehtestatud tehnilistele nõuetele, kui seadet kasutatakse kõrva juures või kehast 0,50 cm kaugusel. Jälgige, et seadme tarvikutel, nt seadme ümbrisel ja hoidekotil, ei oleks metalldetaile. Hoidke seade kaugusnõude täitmiseks kehast eemal.
	Selle seadme kõrgeim teadaolev SAR-väärtus testituna kõrva ääres onJAT-L410,27 W/kgKui seadet kantakse nõuetekohaselt keha lähedal, on kõnealune väärtusJAT-L410,85 W/kg
	AvaldusKäesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co., Ltd., et see seade JAT-L41 vastab direktiivi 2014/53/EU ja 2011/65/EL põhinõuetele ja muudele asjakohastele sätetele.Vastavusdeklaratsiooni uusimat kehtivat versiooni saab vaadata aadressil http://consumer.huawei.com/certification.Seda seadet võib kasutada kõigis EL-i liikmesriikides.Seadme kasutamise kohas järgige riiklike ja kohalikke eeskirju.Olenevalt kohalikust võrgust võib seadme kasutamine olla piiratud.
	Piirangud 2,4 GHz sagedusalas:Norra: see alamjaotis ei rakendu Ny-Ålesundi keskusest 20 km raadiusesse jäävale geograafilisele alale.
	Sagedusribad ja toide
	Tarvikud ja tarkvarateave

	Juriidiline märkus
	Kaubamärgid ja load
	Privaatsuspoliitika
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Kõik õigused on kaitstud.

	Γνωρίστε τη συσκευή σας
	Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή, εξοικειωθείτε με τις βασικές λειτουργίες της.
	•Για να ενεργοποιήσετε τη συσκευή σας, πατήστε παρατεταμένα το κουμπί λειτουργίας μέχρι να ενεργοποιηθεί η οθόνη.•Για να απενεργοποιήσετε τη συσκευή σας, πατήστε παρατεταμένα το κουμπί λειτουργίας και ύστερα επιλέξτε το .•Για επανεκκίνηση της συσκευής σας πιέστε παρατεταμένα το κουμπί λειτουργίας και ύστερα επιλέξτε το .•Πιέστε παρατεταμένα το κουμπί λειτουργίας επί τουλάχιστον 10 δευτερόλεπτα για να επιβάλετε την επανεκκίνηση της συσκευής σας.
	Υποδοχή ακουστικώνΑισθητήρας δακτυλικών αποτυπωμάτωνΘύρα micro-USBΚουμπί λειτουργίαςΚουμπί έντασης ήχου 

	Τα πρώτα βήματα
	Για να ρυθμίσετε τη συσκευή σας, ακολουθήστε τις οδηγίες που υποδεικνύονται στις παρακάτω εικόνες. Χρησιμοποιήστε την ακίδα εξαγωγής που περιλαμβάνεται στη συσκευασία της συσκευής.
	

	Διπλή κάρτα διπλής αναμονής και μονής πρόσβασης
	Η συσκευή σας υποστηρίζει μόνο διπλή κάρτα διπλής αναμονής και μονής πρόσβασης, πράγμα που σημαίνει ότι δεν μπορείτε να χρησιμοποιήσετε και τις δύο κάρτες SIM για κλήσεις ή υπηρεσίες δεδομένων ταυτόχρονα.•Όταν πραγματοποιείτε μια κλήση μέσω της κάρτας SIM 1, δεν μπορείτε να χρησιμοποιήσετε την κάρτα SIM 2 για να πραγματοποιήσετε ή να απαντήσετε κλήσεις. Αν κάποιος καλέσει την κάρτα SIM 2, ο καλών θα ακούσει ένα φωνητικό μήνυμα ως εξής «Ο συνδρομητής που καλέσατε δεν είναι διαθέσιμος» ή «Ο συνδρομητής που καλέσατε δεν είναι συνδεδεμένος αυτήν τη στιγμή, δοκιμάστε πάλι αργότερα.» Το πραγματικό μήνυμα θα ποικίλλει ανάλογα με τον πάροχο της υπηρεσίας.•Όταν χρησιμοποιείτε την υπηρεσία δεδομένων της κάρτας SIM 1, η υπηρεσία δεδομένων της κάρτας SIM 2 απενεργοποιείται.Η λειτουργία μονής πρόσβασης της συσκευής σας βοηθά στο να μειωθεί η κατανάλωση ρεύματος και να αυξηθεί ο χρόνος αναμονής της συσκευής σας. Δεν σχετίζεται με τις συνθήκες δικτύου του φορέα παροχής της υπηρεσίας.

	Για περισσότερες πληροφορίες
	Εάν αντιμετωπίσετε οποιαδήποτε προβλήματα κατά τη χρήση της συσκευής σας, μπορείτε να λάβετε βοήθεια από τις ακόλουθες πηγές:
	•Επισκεφτείτε την ιστοσελίδα http://consumer.huawei.com/en για προβολή πληροφοριών όσον αφορά τη συσκευή, συχνών ερωτήσεων και άλλων πληροφοριών.•Επισκεφτείτε τη διεύθυνση http://consumer.huawei.com/en/support για τις πιο ενημερωμένες πληροφορίες επικοινωνίας για τη χώρα ή την περιοχή σας.•Μπορείτε να βρείτε αριθμούς τηλεφωνικών γραμμών άμεσης εξυπηρέτησης, διευθύνσεις σημείων λιανικής πώλησης, πολιτικές υπηρεσιών και περισσότερες πληροφορίες για την περιοχή σας στη σελίδα HiCare.
	Μεταβείτε στις Ρυθμίσεις και επιλέξτε το Σύστημα > Πληροφορίες για το τηλέφωνο > Νομικές πληροφορίες για να δείτε νομικές πληροφορίες για το προϊόν σας.Μεταβείτε στις Ρυθμίσεις και επιλέξτε το Σύστημα > Πληροφορίες για το τηλέφωνο > Νομικές πληροφορίες > Πληροφορίες ασφάλειας για να δείτε πληροφορίες ασφαλείας για το προϊόν σας.Μεταβείτε στις Ρυθμίσεις και επιλέξτε το Σύστημα > Πληροφορίες για το τηλέφωνο > Πληροφορίες ελέγχου ταυτότητας για να δείτε κανονιστικές πληροφορίες για το προϊόν σας.Μεταβείτε στις Ρυθμίσεις και επιλέξτε το Σύστημα > Λογότυπα πιστοποίησης για να δείτε περισσότερες πληροφορίες για τα λογότυπα πιστοποίησης για το προϊόν σας.
	Όλες οι εικόνες και οι γραφικές απεικονίσεις στον παρόντα οδηγό, στις οποίες ενδεικτικά περιλαμβάνονται όσες αφορούν το χρώμα, το μέγεθος και το περιεχόμενο των οθονών της συσκευής, χρησιμεύουν μόνο ως πηγές αναφοράς. Η πραγματική συσκευή ενδέχεται να διαφέρει. Καμία ενότητα του παρόντος οδηγού δεν συνιστά εγγύηση οιουδήποτε είδους, ρητή ή σιωπηρή.

	Πληροφορίες ασφαλείας
	Διαβάστε προσεκτικά όλες τις πληροφορίες ασφαλείας, πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή σας, για να διασφαλίσετε την ασφαλή και κατάλληλη λειτουργία της και για να μάθετε πώς να απορρίπτετε σωστά τη συσκευή σας.
	Λειτουργία και ασφάλεια
	Δυνητικώς εκρηκτική ατμόσφαιρα
	Πληροφορίες απόρριψης και ανακύκλωσης
	Μείωση των επικίνδυνων ουσιών
	Συμμόρφωση με τους κανόνες της ΕΕ
	Λειτουργία συσκευής φερόμενης στο σώμαΗ συσκευή συμμορφώνεται προς τις προδιαγραφές περί ραδιοσυχνοτήτων, όταν χρησιμοποιείται κοντά στο αυτί σας ή σε απόσταση 0,50 cm από το σώμα σας. Βεβαιωθείτε ότι τα εξαρτήματα της συσκευής, όπως το περίβλημα και η θήκη συσκευής, δεν περιλαμβάνουν μεταλλικά στοιχεία. Διατηρήστε τη συσκευή μακριά από το σώμα σας για να ικανοποιείται η απαίτηση της απόστασης.
	Η ανώτατη τιμή SAR που έχει αναφερθεί για τη συγκεκριμένη συσκευή κατά τις δοκιμές της όταν ο χρήστης την έχει στο αφτί είναιJAT-L410,27 W/kgΚαι όταν ο χρήστης την έχει με τον ενδεδειγμένο τρόπο κοντά στο σώμα του είναιJAT-L410,85 W/kg
	ΔήλωσηΜε το παρόν έγγραφο η Huawei Technologies Co., Ltd. δηλώνει ότι η συγκεκριμένη συσκευή JAT-L41 συμμορφώνεται προς τις ουσιώδεις απαιτήσεις και τις λοιπές σχετικές διατάξεις της Οδηγίας 2014/53/ΕΕ και 2011/65/ΕΕ.Μπορείτε να δείτε την πιο πρόσφατη και έγκυρη έκδοση του εγγράφου DoC (Declaration of Conformity, Δήλωση συμμόρφωσης) στην ιστοσελίδα http://consumer.huawei.com/certification.Η συγκεκριμένη συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε όλα τα κράτη-μέλη της ΕΕ.Όπου χρησιμοποιείται η συσκευή, επιβάλλεται η τήρηση των εθνικών και τοπικών κανονισμών.Η χρήση της συγκεκριμένης συσκευής ενδέχεται να υπόκειται σε περιορισμούς, πράγμα που εξαρτάται από το τοπικό δίκτυο.
	Περιορισμοί στη ζώνη 2,4 GHz:Νορβηγία: Αυτή η υποενότητα δεν ισχύει για τη γεωγραφική περιοχή εντός ακτίνας 20 χλμ. από το κέντρο του Ny-Ålesund.
	Ζώνες συχνοτήτων και ισχύς
	Παρελκόμενα και πληροφορίες λογισμικού
	Συμμόρφωση κανονισμού FCC
	Λειτουργία συσκευής φερόμενης στο σώμαΗ συσκευή συμμορφώνεται προς τις προδιαγραφές περί ραδιοσυχνοτήτων, όταν χρησιμοποιείται κοντά στο αυτί σας ή σε απόσταση 1,50 cm από το σώμα σας. Βεβαιωθείτε ότι τα εξαρτήματα της συσκευής, όπως το περίβλημα και η θήκη συσκευής, δεν περιλαμβάνουν μεταλλικά στοιχεία. Διατηρήστε τη συσκευή μακριά από το σώμα σας για να ικανοποιείται η απαίτηση της απόστασης.
	Πληροφορίες πιστοποίησης (SAR)Αυτή η συσκευή έχει σχεδιαστεί επίσης ώστε να πληροί τις απαιτήσεις για έκθεση σε ραδιοκύματα που τέθηκε από την Ομοσπονδιακή Επιτροπή Επικοινωνιών (Federal Communications Commission - Η.Π.Α.).Επίσης, το όριο του SAR που υιοθετείται από την Ευρώπη, είναι 1,6 W/kg κατά μέσο όρο ανά ένα γραμμάριο ιστού. Η υψηλότερη τιμή SAR που αναφέρθηκε στην FCC για το συγκεκριμένο τύπο συσκευής συμμορφώνεται με αυτό το όριο.
	Η ανώτατη τιμή SAR που έχει αναφερθεί για τον συγκεκριμένο τύπο συσκευής κατά τη χρήση της στο αφτί είναιJAT-L410,63 W/kgΚαι όταν ο χρήστης την έχει με τον ενδεδειγμένο τρόπο κοντά στο σώμα του είναιJAT-L410,50 W/kgΚαι κατά τη χρήση της λειτουργίας ενεργού σημείου πρόσβασης Wi-Fi είναιJAT-L410,48 W/kg
	Δήλωση FCCΑυτός ο εξοπλισμός έχει δοκιμαστεί και διαπιστώθηκε ότι συμμορφώνεται με τα όρια ψηφιακής συσκευής Κλάσης Β, σύμφωνα με το Μέρος 15 των Κανόνων FCC. Τα όρια αυτά έχουν σχεδιαστεί για να παρέχουν εύλογη προστασία από τις επιβλαβείς παρεμβολές σε εγκαταστάσεις κατοικιών. Αυτός ο εξοπλισμός παράγει, χρησιμοποιεί και μπορεί να εκπέμπει ενέργεια ραδιοσυχνοτήτων και, αν δεν είναι εγκατεστημένος και δεν χρησιμοποιείται σύμφωνα με τις οδηγίες, μπορεί να προκαλέσει επιβλαβείς παρεμβολές στις ραδιοφωνικές επικοινωνίες. Ωστόσο, δεν παρέχεται καμία εγγύηση ότι δεν θα υπάρξουν παρεμβολές σε μια συγκεκριμένη εγκατάσταση. Εάν αυτή η συσκευή πράγματι προκαλεί επιζήμιες παρεμβολές στη ραδιοφωνική ή τηλεοπτική λήψη, κάτι το οποίο μπορεί να προσδιοριστεί ενεργοποιώντας και απενεργοποιώντας τη συσκευή, ο χρήστης μπορεί να προσπαθήσει να διορθώσει τις παρεμβολές λαμβάνοντας ένα ή περισσότερα από τα ακόλουθα μέτρα:--Αλλάζοντας τον προσανατολισμό ή μετακινώντας την κεραία λήψης.--Αυξάνοντας την απόσταση που χωρίζει τον εξοπλισμό από το δέκτη.--Συνδέοντας τον εξοπλισμό σε διαφορετική πρίζα ή κύκλωμα σε σύγκριση με το δέκτη.--Συμβουλευόμενος τον αντιπρόσωπο ή έναν έμπειρο τεχνικό ραδιοφώνου/τηλεόρασης για βοήθεια.Αυτή η συσκευή συμμορφώνεται με το Τμήμα 15 των Κανόνων FCC. Η λειτουργία υπόκειται στις δύο ακόλουθες προϋποθέσεις: (1) αυτή η συσκευή δεν πρέπει να προκαλεί επιβλαβείς παρεμβολές και (2) αυτή η συσκευή θα πρέπει να δέχεται οποιαδήποτε παρεμβολή λαμβάνεται, συμπεριλαμβανομένων των παρεμβολών που μπορεί να προκαλέσουν ανεπιθύμητη λειτουργία.Προσοχή: Τυχόν αλλαγές ή τροποποιήσεις σε αυτήν τη συσκευή που δεν έχουν εγκριθεί ρητά από τη Huawei Technologies Co., Ltd. για συμμόρφωση μπορούν να ακυρώσουν την εξουσιοδότηση του χρήστη για τη χρήση του εξοπλισμού.

	Νομική σημείωση
	Εμπορικά σήματα και άδειες
	Πολιτική απορρήτου
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	Seznamte se se svým zařízením
	Před použitím svého zařízení se seznamte s jeho základním provozem.
	•Pro zapnutí zařízení stiskněte a podržte tlačítko napájení, dokud se nezapne obrazovka.•Pokud chcete zařízení vypnout, stiskněte a podržte tlačítko napájení a potom klepněte na .•Pokud chcete zařízení restartovat, stiskněte a podržte tlačítko napájení a poté klepněte na .•Přidržením stisknutého tlačítka napájení po dobu minimálně 10 sekund restartujete zařízení.
	Konektor náhlavní soupravySkener otisků prstůPort Micro-USBTlačítko napájeníTlačítko hlasitosti 

	Začínáme
	Při nastavení zařízení postupujte podle pokynů na následujících obrázcích. Použijte prosím přiloženou jehličku pro vysunutí.
	

	Dvě karty, dva pohotovostní režimy a jeden průchod
	Zařízení podporuje pouze dvě karty, dva pohotovostní režimy a jeden průchod, což znamená, že pro telefonování a datové služby nemůžete používat obě karty SIM zároveň.•Když telefonujete prostřednictvím karty SIM 1, kartu SIM 2 nelze použít k vytáčení ani přijímání hovorů. Pokud někdo volá na kartu SIM 2, uslyší hlasovou zprávu volajícího a takovouto nebo podobnou zprávu: „Volaný účastník je mimo servisní oblast“ nebo „Volaný účastník nemůže být v tuto chvíli připojen, zkuste to prosím později.“ Vlastní zpráva se bude lišit v závislosti na poskytovateli služeb.•Pokud používáte datovou službu karty SIM 1, datová služba karty SIM 2 bude zakázána.Funkce jednoho průchodu pomáhá k snížení spotřeby energie a prodlužuje pohotovostní dobu zařízení. Nesouvisí to se stavem sítě vašeho operátora.

	Další informace
	Následující zdroje informací můžete využít pro řešení problémů, se kterými se můžete setkat:
	•Chcete-li zobrazit informace o zařízení, často kladené otázky a jiné informace, navštivte http://consumer.huawei.com/cz.•Navštivte http://consumer.huawei.com/cz/support a získejte aktuální kontaktní informace pro vaši zemi nebo oblast.•Horké linky servisu, adresy prodejců, zásady poskytování služeb a další informace pro místní region naleznete v HiCare.
	Přejděte na Nastavení a klepněte na Systém > O telefonu > Právní informace pro zobrazení právních informací pro váš produkt.Přejděte na Nastavení a klepněte na Systém > O telefonu > Právní informace > Bezpečnostní informace pro zobrazení bezpečnostních informací pro váš produkt.Přejděte na Nastavení a klepněte na Systém > O telefonu > Informace ověření pro zobrazení informací o předpisech pro váš produkt.Přejděte na Nastavení a klepněte na Systém > Certifikační loga pro zobrazení více informací o certifikačních logách pro váš produkt.
	Všechny obrázky a ilustrace v této příručce, mimo jiné včetně barvy zařízení, velikosti a obsahu obrazovky, jsou pouze ilustrativní. Skutečné zařízení se může lišit. Žádná část této příručky nepředstavuje jakoukoli výslovnou ani naznačenou záruku.

	Bezpečnostní informace
	Před použitím zařízení se pečlivým nastudováním všech bezpečnostních informací ujistěte, že zařízení používáte řádně a bezpečně. Naleznete zde i informace týkající se správné likvidace zařízení.
	Provoz a bezpečnost
	Potencionálně výbušná atmosféra
	Informace o likvidaci a recyklaci
	Omezení nebezpečných látek
	Prohlášení o shodě s předpisy EU
	Provoz při nošení na tělePřístroj splňuje požadavky na vysokofrekvenční zařízení při použití v blízkosti ucha nebo ve vzdálenosti 0,50 cm od těla. Ujistěte se, že příslušenství tohoto přístroje, jako je např. obal nebo pouzdro, není tvořeno kovovými částmi. Přístroj udržujte mimo tělo, aby byly splněny uvedené požadavky na vzdálenost.
	Nejvyšší hodnota SAR pro tento typ zařízení nahlášená při testování u ucha jeJAT-L410,27 W/kgA při správném nošení na těle jeJAT-L410,85 W/kg
	ProhlášeníSpolečnost Huawei Technologies Co., Ltd. tímto prohlašuje, že toto zařízení JAT-L41 odpovídá nezbytným požadavkům a ostatním příslušným ustanovením směrnice 2014/53/EU a 2011/65/EU.Nejaktuálnější verzi prohlášení o shodě můžete nalézt zde: http://consumer.huawei.com/certification.Toto zařízení může být provozováno ve všech členských státech EU.Při používání dodržujte národní a místní nařízení.V závislosti na místní síti může být použití tohoto zařízení omezené.
	Omezení v pásmu 2,4 GHz:Norsko: Tato část se netýká zeměpisné plochy o poloměru 20 km od středu osady Ny-Ålesund.
	Frekvenční pásma a výkon
	Informace o příslušenství a softwaru
	Dodržování předpisů Federální komise pro komunikaci (FCC)
	Provoz při nošení na tělePřístroj splňuje požadavky na vysokofrekvenční zařízení při použití v blízkosti ucha nebo ve vzdálenosti 1,50 cm od těla. Ujistěte se, že příslušenství tohoto přístroje, jako je např. obal nebo pouzdro, není tvořeno kovovými částmi. Přístroj udržujte mimo tělo, aby byly splněny uvedené požadavky na vzdálenost.
	Informace o certifikátech (SAR)Tento přístroj je také navržen tak, aby splňoval požadavky na vystavení vysokofrekvenčnímu záření stanovené Federální komisí pro komunikaci (FCC) (USA).Ve Spojených státech je limit SAR stanoven na 1,6 W/kg zprůměrováno na gram tkáně. Nejvyšší hodnota SAR u tohoto typu přístroje nahlášená Federální komisi pro komunikaci uvedený limit splňovala.
	Nejvyšší hodnota SAR u tohoto typu zařízení nahlášená Federální komisi pro komunikaci při použití u ucha jeJAT-L410,63 W/kgA při správném nošení na těle jeJAT-L410,50 W/kgPři použití funkce Wi-Fi hotspot jeJAT-L410,48 W/kg
	Prohlášení Federální komise pro komunikaci (FCC)Tento přístroj byl testován a bylo zjištěno, že odpovídá limitům pro digitální zařízení třídy B podle Části 15 pravidel FCC. Tyto limity poskytují přiměřenou ochranu před škodlivým rušením při instalaci v obydlených oblastech. Dané zařízení vytváří, využívá a může vyzařovat vysokofrekvenční energii. Pokud není nainstalováno a využíváno v souladu s pokyny, může rušit rádiovou komunikaci. Neexistuje však žádná záruka, že k rušení v konkrétní instalaci nedojde. Pokud tento přístroj ruší rozhlasový nebo televizní příjem – což lze určit vypnutím a zapnutím přístroje – uživatel se může pokusit odstranit rušení některou z následujících metod:--Změňte orientaci přijímající antény nebo ji přemístěte.--Zvětšete vzdálenosti mezi přístrojem a přijímačem.--Zapojte přístroj do zásuvky jiného okruhu, než do kterého je zapojen přijímač.--Poraďte se s prodejcem nebo zkušeným technikem v oblasti rozhlasu a televize.Tento přístroj splňuje nařízení Federální komise pro komunikaci (FCC), část 15. Provoz je podmíněn následujícími dvěma podmínkami: (1) Tento přístroj nesmí působit škodlivé rušení a (2) tento přístroj se musí vyrovnat s jakýmkoliv rušením včetně toho, které může způsobit nežádoucí činnost.Upozornění: Jakékoliv změny nebo úpravy tohoto přístroje, které nejsou výslovně schváleny společností Huawei Technologies Co., Ltd. z hlediska shody, mohou zrušit práva uživatele provozovat toto zařízení.

	Právní upozornění
	Ochranné známky a oprávnění
	Zásady ochrany soukromí
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Všechna práva vyhrazena.

	Spoznajte svoje zariadenie
	Pred použitím zariadenia sa oboznámte s jeho základnými úkonmi.
	•Na zapnutie zariadenia, stlačte a podržte stlačené tlačidlo napájania, kým sa obrazovka nezapne.•Ak chcete svoje zariadenie vypnúť, stlačte a podržte stlačené tlačidlo napájania a stlačte .•Ak chcete zariadenie reštartovať, stlačte a podržte stlačené tlačidlo napájania a ťuknite na .•Stlačením a podržaním tlačidla napájania na viac ako 10 sekúnd vykonáte vynútené reštartovanie zariadenia.
	Konektor slúchadielSnímač odtlačkov prstovPort micro USBTlačidlo napájaniaTlačidlo ovládania hlasitosti 

	Začíname
	Pri nastavení zariadenia postupujte podľa pokynov na nasledujúcich obrázkoch. Použite dodaný kolík na vysunutie.
	

	Duálny pohotovostný režim, jedna aktívna SIM karta
	Vaše zariadenie podporuje pohotovostný režim dvoch kariet, ale len jednu aktívnu kartu, čo značí že nemôžete obe karty SIM použiť na volania alebo dátové služby naraz.•Ak telefonujete pomocou karty SIM 1, kartu SIM 2 nemôžete používať na volanie ani na prijímanie volaní. Ak niekto zavolá na kartu SIM 2, bude počuť hlasovú správu, napríklad „Používateľ, ktorého ste vytočili, je mimo oblasti poskytovania služby“ alebo „Používateľa, ktorého ste vytočili, nemožno momentálne kontaktovať; skúste to neskôr znova“. Skutočná správa sa líši v závislosti od poskytovateľa siete.•Ak budete používať dátovú službu karty SIM 1, dátová služba karty SIM 2 bude vypnutá.Funkcia jednej aktívnej karty pomáha znižovať spotrebu energie a zvýšiť pohotovostnú dobu pre vaše zariadenie. Nemá súvis so sieťou vášho mobilného operátora.

	Ďalšie zdroje informácií
	Ak sa stretnete s problémami pri používaní vášho zariadenia, pomoc môžete získať z nasledujúcich zdrojov:
	•Navštívte http://consumer.huawei.com/en na zobrazenie informácií o zariadení, často kladených otázok a ďalších informácií.•Na získanie najnovších kontaktných údajov pre vašu krajinu alebo oblasť navštívte http://consumer.huawei.com/en/support.•V HiCare nájdete horúce linky do servisu, adresy predajcov, servisné pravidlá a ďalšie informácie o miestnom regióne.
	Prejdite na Nastavenia a stlačte Systém > O telefóne > Právne informácie na zobrazenie právnych informácií o vašom produkte.Prejdite na Nastavenia a stlačte Systém > O telefóne > Právne informácie > Bezpečnostné informácie na zobrazenie bezpečnostných informácií o vašom produkte.Prejdite na Nastavenia a stlačte Systém > O telefóne > Schválenie k prevádzke na zobrazenie regulačných informácií o vašom produkte.Prejdite na Nastavenia a stlačte Systém > Logá certifikácie na zobrazenie ďalších informácií o certifikačných logách vášho produktu.
	Všetky snímky a ilustrácie v sprievodcovi, okrem iného farba, veľkosť a obsah displeja zariadenia, slúžia len na referenčné účely. Skutočné zariadenie sa od nich môže líšiť. Nič v sprievodcovi nepredstavuje výslovnú ani implikovanú záruku.

	Bezpečnostné informácie
	Prečítajte si, prosím, všetky bezpečnostné informácie pozorne predtým, ako použijete svoje zariadenie, aby sa zabezpečila jeho bezpečná a správna prevádzka. Tiež sa dozviete, ako správne zaobchádzať so zariadením.
	Prevádzka a bezpečnosť
	Informácie o likvidácii a recyklácii
	Zníženie dosahu nebezpečných látok
	Súlad s predpismi EÚ
	Obsluha pri umiestnení na teleZariadenie spĺňa technické normy pre rádiofrekvenčné žiarenie, ak je zariadenie používané blízko ucha alebo vo vzdialenosti 0,50 cm od tela. Zabezpečte, aby príslušenstvo zariadenia, ako je puzdro a držiak, neobsahovalo kovové časti. Udržiavajte zariadenie v predpísanej vzdialenosti od vášho tela.
	Najvyššia hodnota SAR nameraná pre tento typ zariadenia pri uchu jeJAT-L410,27 W/kgA pri správnom nosení na tele jeJAT-L410,85 W/kg
	VyhlásenieSpoločnosť Huawei Technologies Co., Ltd. týmto vyhlasuje, že toto zariadenie JAT-L41 je v súlade so základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami smernice 2014/53/EU a 2011/65/EÚ.Najnovšiu platnú verziu vyhlásenia o zhode si môžete pozrieť na adrese http://consumer.huawei.com/certification.Toto zariadenie je možné používať vo všetkých členských štátoch EÚ.Pri používaní zariadenia dodržiavajte národné a miestne predpisy.Používanie tohto zariadenia môže byť obmedzené v závislosti od miestnej siete.
	Obmedzenia v pásme 2,4 GHz:Nórsko: Táto časť sa netýka zemepisnej oblasti v okruhu 20 km od centra Ny-Ålesund.
	Frekvenčné pásma a žiarenie
	Príslušenstvo a informácie o softvéri

	Právne informácie
	Ochranné známky a povolenia
	Zásady ochrany osobných údajov
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Všetky práva vyhradené.

	Lernen Sie Ihr Gerät kennen
	Machen Sie sich vor dem Gebrauch des Geräts mit seinen Grundfunktionen vertraut.
	•Um Ihr Gerät einzuschalten, halten Sie die Ein/Aus-Taste gedrückt, bis sich der Bildschirm einschaltet.•Um Ihr Gerät auszuschalten, halten Sie die Ein/Aus-Taste gedrückt und berühren Sie dann .•Halten Sie zum Neustart Ihres Geräts die Ein/Aus-Taste gedrückt und tippen Sie dann auf .•Halten Sie die Ein/Aus-Taste mindestens 10 Sekunden lang gedrückt, um so den Neustart Ihres Geräts zu erzwingen.
	HeadsetbuchseFingerabdruckscannerMicro-USB-PortEin/Aus-TasteLautstärketaste 

	Erste Schritte
	Befolgen Sie die Anweisungen in den folgenden Abbildungen, um Ihr Gerät einzurichten. Nutzen Sie den beiliegenden SIM-Stift.
	

	Dual-Karten-Dual-Standby-Einzel-Pass
	Ihr Gerät unterstützt lediglich Dual-Karten-Dual-Standby-Einzel-Pass. Dies bedeutet, dass Sie beide SIM-Karten nicht für Anrufe oder Datendienste gleichzeitig verwenden können.•Wenn Sie gerade mit der SIM-Karte 1 telefonieren, kann die SIM-Karte 2 nicht verwendet werden, um Anrufe zu tätigen oder zu beantworten. Wenn jemand die SIM-Karte 2 anruft, hört der Anrufer eine Sprachmeldung wie "Der Teilnehmer, den Sie gewählt haben, befindet sich außerhalb des Service-Bereichs" oder "Der Teilnehmer, den Sie gewählt haben, ist zur Zeit nicht erreichbar. Versuchen Sie es später erneut." Die tatsächliche Nachricht hängt vom Netzbetreiber ab.•Wenn Sie den Datendienst der SIM-Karte 1 verwenden, wird der Datendienst der SIM-Karte 2 deaktiviert.Die Einzel-Pass-Funktion Ihres Geräts verringert den Stromverbrauch und steigert die Standby-Zeit Ihres Geräts. Dies steht nicht in Verbindung mit den Netzwerkbedingungen Ihres Dienstanbieters.

	Weitere Informationen
	Sollten Probleme bei der Nutzung Ihres Geräts auftreten, so erhalten Sie Hilfe über folgende Quellen:
	•Gehen Sie zu http://consumer.huawei.com/en, um Geräteinformationen, häufig gestellte Fragen und andere Informationen anzuzeigen.•Unter http://consumer.huawei.com/en/support erhalten Sie aktuelle Kontaktinformationen zu Ihrem Land oder Ihrer Region.•Sie finden Servicehotlines, Händleradressen, Servicerichtlinien und weitere Informationen für Ihre lokale Region in HiCare.
	Gehen Sie zu Einstellungen und tippen Sie auf System > Über das Telefon > Rechtliche Hinweise, um rechtliche Hinweise zu Ihrem Produkt zu erhalten.Gehen Sie zu Einstellungen und tippen Sie auf System > Über das Telefon > Rechtliche Hinweise > Sicherheitsinformationen, um Sicherheitshinweise zu Ihrem Produkt zu erhalten.Gehen Sie zu Einstellungen und tippen Sie auf System > Über das Telefon > Authentifizierungsinformation, um gesetzliche Informationen zu Ihrem Produkt anzuzeigen.Gehen Sie zu Einstellungen und tippen Sie auf System > Zertifizierungslogos, um weitere Informationen zu Zertifizierungslogos für Ihr Produkt anzuzeigen.
	Sämtliche Angaben auf Bildern und Illustrationen in diesem Handbuch (u. a. Gerätefarbe und -größe sowie Anzeigeinhalte) dienen nur als Referenz. Das eigentliche Gerät kann abweichen. Die Inhalte des Handbuchs stellen in keiner Weise eine Garantie dar, weder ausdrücklich noch implizit.

	Sicherheitsinformationen
	Lesen Sie sich bitte die vollständigen Sicherheitsinformationen durch, bevor Sie Ihr Gerät verwenden, um dessen sicheren und korrekten Betrieb sicherzustellen, und um zu erfahren, wie Sie Ihr Gerät ordnungsgemäß anwenden.
	Betrieb und Sicherheit
	Explosionsfähige Atmosphäre
	Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling
	Reduzierung von Gefahrenstoffen
	Einhaltung der EU-Bestimmungen
	Benutzung am KörperDas Gerät entspricht den RF-Anforderungen, wenn es in der Nähe Ihres Ohres oder in einem Abstand von 0,50 cm von Ihrem Körper verwendet wird. Achten Sie darauf, keine Zubehörteile wie Etuis und Tragetaschen aus Metall zu verwenden. Halten Sie das Gerät von Ihrem Körper fern, um den geforderten Abstand einzuhalten.
	Der höchste gemeldete SAR-Wert für diesen Gerätetyp bei einem Test unter Verwendung am Ohr liegt beiJAT-L410,27 W/kgWenn ordnungsgemäß am Körper getragen, beträgt erJAT-L410,85 W/kg
	ErklärungHuawei Technologies Co., Ltd. erklärt hiermit, dass dieses Gerät JAT-L41 den wesentlichen Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU und 2011/65/EU entspricht.Die aktuelle, gültige Version der DoC (Declaration of Conformity) ist unter http://consumer.huawei.com/certification abrufbar.Dieses Gerät darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.Beachten Sie bei der Nutzung des Geräts die nationalen und lokalen Vorschriften.Die Nutzung dieses Geräts ist möglicherweise je nach Ihrem lokalen Mobilfunknetz beschränkt.
	Beschränkungen des 2,4-GHz-Frequenzbandes:Norwegen: Dieser Unterabschnitt gilt nicht für das Gebiet in einem 20-km-Radius von der Mitte von Ny-Ålesund.
	Frequenzbänder und Leistung
	Informationen über Zubehör und Software
	Einhaltung der FCC-Bestimmungen
	Benutzung am KörperDas Gerät entspricht den RF-Anforderungen, wenn es in der Nähe Ihres Ohres oder in einem Abstand von 1,50 cm von Ihrem Körper verwendet wird. Achten Sie darauf, keine Zubehörteile wie Etuis und Tragetaschen aus Metall zu verwenden. Halten Sie das Gerät von Ihrem Körper fern, um den geforderten Abstand einzuhalten.
	Informationen zur Zertifizierung (SAR)Dieses Gerät ist zudem so konzipiert, dass es die Anforderungen in Bezug auf die Exposition gegenüber Funkwellen der FCC (Federal Communications Commission; USA) erfüllt.Der von den USA festgelegte SAR-Höchstwert liegt bei 1,6 W/kg, gemittelt über ein Gramm Körpergewebe. Der höchste für dieses Gerät ermittelte SAR-Wert, der der FCC gemeldet wurde, erfüllt diesen Grenzwert.
	Der höchste SAR-Wert, der der FCC für diesen Gerätetyp bei der Nutzung am Ohr gemeldet wurde, beträgtJAT-L410,63 W/kgWenn ordnungsgemäß am Körper getragen, beträgt erJAT-L410,50 W/kgBei Nutzung der WLAN-Hotspot-Funktion beträgt erJAT-L410,48 W/kg
	FCC-ErklärungDieses Gerät wurde getestet und entspricht gemäß Teil 15 der FCC-Regeln den Grenzwerten digitaler Geräte der Klasse B. Diese Grenzwerte sollen für die Verwendung in Wohnbereichen einen angemessenen Schutz vor funktechnischen Störungen bieten. Dieses Gerät erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann diese abstrahlen. Wird das Gerät nicht gemäß den Anweisungen eingerichtet und verwendet, kann es technische Störungen von Funkverbindungen verursachen. Es kann jedoch nicht garantiert werden, dass bei einer spezifischen Installation keine Interferenzen auftreten. Wenn dieses Gerät schädliche Interferenzen beim Radio- oder Fernsehempfang verursacht – was Sie feststellen können, indem Sie das Gerät an- und ausschalten – empfehlen wir Ihnen, die Interferenzen mit einer oder mehreren der folgenden Maßnahmen zu korrigieren:– Richten Sie die Empfangsantenne neu aus, oder ändern Sie ihren Standort.– Erhöhen Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger.-- Verbinden Sie das Gerät mit einer Steckdose, die mit einem anderen Stromkreis als der Receiver verbunden ist.– Bitten Sie den Verkäufer oder einen erfahrenen Radio/Fernsehtechniker um Hilfe.Dieses Gerät erfüllt Teil 15 der FCC-Richtlinien. Seine Nutzung unterliegt den folgenden beiden Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine funktechnischen Störungen verursachen, und (2) dieses Gerät darf in seiner Funktion durch von außen verursachte Störungen nicht beeinflusst werden.Achtung: Jegliche Änderungen oder Modifizierungen an diesem Gerät, die nicht ausdrücklich von Huawei Technologies Co., Ltd. hinsichtlich der Einhaltung der Richtlinien genehmigt wurden, können dazu führen, dass die Zulassung des Benutzers zum Betrieb des Gerätes verfällt.

	Rechtliche Hinweise
	Marken und Genehmigungen
	Datenschutzrichtlinie
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Alle Rechte vorbehalten.

	Spoznajte svojo napravo
	Pred uporabo se seznanite z osnovnimi postopki.
	•Za vklop naprave pritisnite in zadržite gumb za vklop/izklop, dokler se ne vklopi zaslon.•Za izklop naprave pritisnite in zadržite gumb za vklop/izklop ter se dotaknite možnosti .•Za ponovni zagon naprave pritisnite in zadržite gumb za vklop/izklop in se dotaknite možnosti .•Za prisilni ponovni zagon naprave pritisnite gumb za vklop/izklop in ga držite 10 ali več sekund.
	Vtič za slušalkeBralnik prstnih odtisovVrata micro-USBGumb za vklopGumb za glasnost 

	Uvod
	Upoštevajte navodila na spodnjih slikah za nastavitev svoje naprave. Uporabite priloženo sponko za izvrženje.
	

	Enojni prehod za dvojno pripravljenost dveh kartic
	Vaša naprava podpira le enojni prehod dvojne kartice dvojne pripravljenosti, kar pomeni, da ne morete istočasno uporabljati obeh kartic SIM za klice ali storitve.•Ko za klicanje uporabljate SIM kartico 1, SIM kartice 2 ni možno uporabiti za klicanje ali sprejemanje klicev. V primeru klica kartice SIM 2 bo klicatelj slišal zvočno sporočilo podobno kot »Klicani naročnik je izven območja storitve« ali »Povezava s klicanim naročnikom trenutno ni možna, prosimo, poskusite kasneje«. Dejansko sporočilo se lahko razlikuje glede na ponudnika storitev.•Ko uporabljate podatkovne storitve kartice SIM 1, bodo podatkovne storitve kartice SIM 2 onemogočene.Funkcija vaše naprave za enojni prehod vam omogoča zmanjšanje porabe energije in podaljša čas stanja pripravljenosti telefona. To ni vezano na pogoje omrežja vašega ponudnika storitev.

	Za več informacij
	Če pride pri uporabi naprave do kakršnih koli težav, lahko pomoč poiščete pri naslednjih virih:
	•Obiščite http://consumer.huawei.com/en za ogled informacij o napravi, pogosto zastavljenih vprašanj in drugih informacij.•Za najnovejše kontaktne podatke podpore za vašo držao ali regijo spletno stran http://consumer.huawei.com/en/support.•Telefonske številke za pomoč v zvezi s storitvijo, naslove prodajalcev, storitvene politike in dodatne informacije za vašo lokalno regijo lahko najdete v HiCare.
	Za ogled pravnih informacij o vašem izdelku pojdite na Nastavitve in se dotaknite možnosti Sistem > O telefonu > Pravno obvestilo.Za ogled varnostnih informacij o vašem izdelku pojdite na Nastavitve in se dotaknite možnosti Sistem > O telefonu > Pravno obvestilo > Varnostne informacije.Za ogled upravnih informacij o vašem izdelku pojdite na Nastavitve in se dotaknite možnosti Sistem > O telefonu > Informacije za preverjanje pristnosti.Za ogled več informacij o logotipih certifikatov pojdite na Nastavitve in se dotaknite možnosti Sistem > Logotipi potrdil.
	Vse slike in ilustracije v tem priročniku, vključno z barvo in velikostjo naprave ter vsebino, prikazano na zaslonih, vendar ne omejeno nanje, so zgolj informativne. Dejanska naprava se lahko razlikuje. Nobene informacije v tem priročniku ne predstavljajo kakršnega koli izrecnega ali naznačenega jamstva.

	Varnostne informacije
	Pred uporabo naprave natančno preberite vse varnostne napotke, da zagotovite njeno varno in pravilno delovanje ter se poučite o pravilnem odstranjevanju naprave.
	Uporaba in varnost
	Informacije o odstranjevanju in recikliranju
	Zmanjšanje nevarnih snovi
	Skladnost s predpisi EU
	Uporaba na telesuNaprava ustreza specifikacijam RF za uporabo blizu ušesa ali pri oddaljenosti 0,50 cm od telesa. Poskrbite, da dodatki naprave, kot sta etui ali tok, ne vsebujejo kovinskih komponent. Napravo držite stran od telesa, da bo zadovoljena zahteva glede razdalje.
	Najvišja vrednost SAR, o kateri so poročali za to vrsto naprave pri preizkusu ob ušesu, jeJAT-L410,27 W/kgKo jo pravilno nosite na telesu, jeJAT-L410,85 W/kg
	IzjavaDružba Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava JAT-L41 skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi določbami Direktive 2014/53/EU in 2011/65/EU.Najnovejšo in veljavno različico izjave o skladnosti si lahko ogledate na spletnem mestu http://consumer.huawei.com/certification.To napravo je mogoče uporabljati v vseh državah članicah EU.Upoštevajte nacionalne in lokalne predpise na območju uporabe naprave.Uporaba te naprave je morda omejena, kar je odvisno od lokalnega omrežja.
	Omejitve v 2,4-GHz pasu:Norveška: Ta podrazdelek ne velja za geografsko območje v radiju 20 km od centra mesta Ny-Ålesund.
	Frekvenčni pasovi in moč
	Informacije o dodatni in programski opremi

	Pravna obvestila
	Blagovne znamke in dovoljenja
	Pravilnik o zasebnosti
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Vse pravice pridržane.

	Ismerje meg a készülékét
	A készülék használata előtt ismerje meg annak alapvető műveleteit.
	•Az eszköz bekapcsolásához tartsa lenyomva a bekapcsoló gombot addig, amíg a képernyő be nem kapcsolódik.•Az eszköz kikapcsolásához nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsoló gombot, majd érintse meg a  elemet.•A készülék újraindításához tartsa lenyomva a bekapcsológombot, majd érintse meg az  elemet.•A készülék kényszerített újraindításához tartsa lenyomva a bekapcsológombot legalább 10 másodpercig.
	Fülhallgató csatlakozóUjjlenyomat olvasóMicro-USB csatlakozóBekapcsoló gombHangerőgomb 

	Első lépések
	Kövesse az alábbi ábrák utasításait a készülék beállításához. Használja a mellékelt kártyakiszedő tűt.
	

	Két kártya, két készenlét, egy belépés
	Eszköze csak a „kétkártyás, kettős készenléti mód, szimpla hálózat” üzemmódot támogatja, tehát nem használhatja egyidejűleg mindkét SIM kártyáját hívásra vagy adatszolgáltatásokhoz.•Ha hívást bonyolít az 1. SIM-kártyával, akkor a 2. SIM-kártya nem használható hívásindításra vagy hívásfogadásra. Ha ekkor valaki a 2. SIM-kártyát hívja, a hívó hangüzenetet hall, amely valahogy így hangzik: „A hívott előfizető jelenleg nem elérhető” vagy „A hívott előfizető jelenleg nem kapcsolható. Kérjük, ismételje meg hívását később.” A tényleges üzenet eltérhet szolgáltatónként.•Amikor az 1. SIM-kártya adatszolgáltatását használja, a 2. SIM kártya adatszolgáltatása letiltásra kerül.Eszközének az egy aktív kártyás funkciója csökkenti az energiafogyasztást, és növeli a telefon készenléti idejét. Ez nem függ a szolgáltató hálózati viszonyaitól.

	További információ
	Amennyiben az eszköz használata során bármilyen problémát észlel, a következő elérhetőségeken kérhet segítséget:
	•A http://consumer.huawei.com/hu alatt találhat készülékinformációkat, gyakran ismételt kérdéseket és egyéb információkat.•Látogasson el az http://consumer.huawei.com/hu/support oldalra a legfrissebb kapcsolati információért az országában vagy régiójában.•Szervizek elérhetőségeit, viszonteladói címeket, szerviz szabályzatokat és egyéb információkat találhat a helyi régiójához az HiCare alatt.
	Navigáljon az Beállítások menübe, majd érintse meg a Rendszer > A telefon névjegye > Szabályozások elemet a termékére vonatkozó jogi információk megtekintéséhez.Navigáljon az Beállítások menübe, majd érintse meg a Rendszer > A telefon névjegye > Szabályozások > Biztonsági információk elemet a termékére vonatkozó biztonsági információk megtekintéséhez.Navigáljon az Beállítások menübe, majd érintse meg a Rendszer > A telefon névjegye > Hitelesítés információ elemeta termékére vonatkozó szabályozási információk megtekintéséhez.Navigáljon az Beállítások menübe, majd érintse meg a Rendszer > Tanúsítvány logók elemet a terméke tanúsítvány logóira vonatkozó információk megtekintéséhez.
	Az ebben az útmutatóban szereplő összes kép és illusztráció, mint a készülék színe, mérete és a megjelenített tartalom, csupán tájékoztató jellegű. A tényleges készülék eltérő lehet. A jelen útmutató semmilyen kifejezett vagy vélelmezett garanciát nem tartalmaz.

	Biztonsági tudnivalók
	Kérjük, olvassa el az összes biztonsági információt figyelmesen a készülék használata előtt, a biztonságos és megfelelő használat érdekében, valamint hogy megfelelő módon szabadulhasson meg a készüléktől.
	Működtetés és biztonság
	Robbanásveszélyes környezet
	Hulladékkezelési és újrahasznosítási tudnivalók
	Veszélyes anyagok használatának csökkentése
	EU-előírásoknak való megfelelőség
	Testközeli használatA készülék fülhöz tartás vagy a testtől való 0,50 cm-es távolság esetén megfelel a rádiófrekvenciás berendezésekkel szembeni előírásoknak. Ügyeljen, hogy a készülékhez ne használjon fémből készült kiegészítőket, például tokot vagy tartót. A távolsági megfelelőség biztosítása érdekében a készüléket tartsa el a testétől.
	A tesztek eredményeképpen az eszközre vonatkozó legmagasabb mért SAR érték a fül mellett használvaJAT-L410,27 W/kgÉs megfelelően a testen viselve pedigJAT-L410,85 W/kg
	NyilatkozatA Huawei Technologies Co., Ltd. kijelenti, hogy a(z) JAT-L41 eszköz megfelel az 2014/53/EU és 2011/65/EU irányelv alapvető követelményeinek és egyéb, vonatkozó rendelkezéseinek.A DoC (Declaration of Conformity) megfelelőségi nyilatkozat aktuális és érvényes verziója itt tekinthető meg: http://consumer.huawei.com/certificationA készülék az EU minden tagállamában használható.A készülék használatakor tartsa be az országos és helyi jogszabályokat.A helyi hálózattól függően a készülék használata korlátozás alá eshet.
	Korlátozások a 2,4 GHz-es sávban:Norvégia: Ez az alfejezet nem vonatkozik Ny-Ålesund központjának 20 km-es földrajzi körzetére.
	Frekvenciasávok és teljesítmény
	Tartozékok és szoftver információk
	FCC-megfelelőség
	Testközeli használatA készülék fülhöz tartás vagy a testtől való 1,50 cm-es távolság esetén megfelel a rádiófrekvenciás berendezésekkel szembeni előírásoknak. Ügyeljen, hogy a készülékhez ne használjon fémből készült kiegészítőket, például tokot vagy tartót. A távolsági megfelelőség biztosítása érdekében a készüléket tartsa el a testétől.
	Tanúsítványadatok (SAR)A készüléket úgy tervezték, hogy megfeleljen az USA-beli Szövetségi Kommunikációs Bizottság (FCC) által a rádióhullámoknak való kitettségre vonatkozó követelményeknek.Az USA területén alkalmazott SAR korlát 1,6 W/kg 1 gramm testszövetre vonatkozóan átlagolva. Az FCC-nek készült jelentés szerint a készülék legmagasabb SAR értéke megfelel ennek a határértéknek.
	Az FCC-nek készült jelentés szerint a készülék legmagasabb SAR értéke a fül mellett használvaJAT-L410,63 W/kgÉs megfelelően a testen viselve pedigJAT-L410,50 W/kgÉs a Wi-Fi hotspot funkciót használvaJAT-L410,48 W/kg
	FCC-nyilatkozatEzt a berendezést ellenőrizték, és úgy találták, hogy megfelel a B osztályú digitális eszközökre megszabott határértékeknek, az FCC-szabályok 15. részében szereplő előírások szerint. Ezek a határértékek lakóövezetben is ésszerűen megfelelő védelmet biztosítanak a káros interferenciák ellen. Ez a berendezés rádiófrekvenciás jeleket hoz létre, használ, és ilyen energiát képes kibocsátani. Amennyiben nem az előírásoknak megfelelően helyezik üzembe és használják, a rádióhullámú kommunikációban káros interferenciát okozhat. Arra viszont nincsen biztosíték, hogy adott helyzetben nem fog fellépni interferencia. Ha a készülék káros interferenciát okoz a rádió- vagy televízióadás vételében, ami a készülék ki-bekapcsolásával felismerhető, az interferenciát az alábbi módok valamelyikével vagy együttesével próbálhatja meg kiküszöbölni:– Helyezze át vagy forgassa el a vevőantennát.– Növelje a berendezés és a vevőkészülék közötti távolságot.– Csatlakoztassa a berendezést és a vevőkészüléket két különböző áramkörön lévő hálózati konnektorba.– Segítségért forduljon a készülék forgalmazójához vagy egy tapasztalt rádió-/tévészerelőhöz.Ez a készülék megfelel az FCC szabályok 15. részében foglalt követelményeknek. A működtetés két feltétele: (1) Ez a készülék nem okozhat káros interferenciát, és (2) ennek a készüléknek el kell viselnie minden beérkező interferenciát, beleértve az esetleg nem kívánt működést okozó interferenciákat is.Figyelem: A Huawei Technologies Co., Ltd. kifejezett beleegyezése nélküli módosítás vagy átalakítás esetén a felhasználó elveszítheti azt a jogát, hogy az eszközt működtesse, használhassa.

	Jogi nyilatkozat
	Védjegyek és engedélyek
	Adatvédelmi irányelvek
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Minden jog fenntartva.

	Upoznajte svoj uređaj
	Prije korištenja uređaja usvojite osnovne radnje.
	•Da biste uključili uređaj, pritisnite i držite tipku za uključivanje dok se zaslon ne uključi.•Da biste isključili uređaj, pritisnite i držite tipku za uključivanje, a zatim .•Za ponovno pokretanje vašeg uređaja, pritisnite i držite tipku za uključivanje, a zatim dotaknite .•Pritisnite i držite tipku za uključivanje 10 ili više sekundi za prisilno ponovno pokretanje vašeg uređaja.
	Utičnica za naglavne slušaliceSkener otiska prstaMikro-USB priključakTipka za uključivanje/isključivanjeTipka za glasnoću 

	Početak
	Pridržavajte se uputa na sljedećim grafičkim prikazima kako biste postavili svoj uređaj. Upotrijebite isporučenu iglu za izbacivanje.
	

	Dvije kartice, dvostruko stanje mirovanja, jedan prijelaz
	Uređaj podržava dvije kartice, dvostruko stanje mirovanja, jedan prolaz, što znači da ne možete istodobno koristiti obje SIM kartice za pozive ili podatkovne usluge.•Dok traje poziv putem SIM kartice 1, SIM kartica 2 ne može se koristiti za upućivanje ili primanje poziva. Pozivatelj koji uputi poziv na SIM karticu 2 čut će glasovnu poruku poput "Pretplatnik kojeg ste nazvali nalazi se izvan područja pokrivenosti" ili "Pretplatnik kojeg ste nazvali trenutno nije dostupan, pokušajte kasnije." Stvarna poruka može se razlikovati ovisno o operateru.•Kada koristite podatkovnu uslugu SIM kartice 1, podatkovna usluga SIM kartice 2 bit će onemogućena.Funkcija samostalne aktivnosti kartica uređaja doprinosi manjoj potrošnji energije i dužem trajanju rada u stanju pripravnosti. Ne ovisi o stanju mreže davatelja usluga.

	Za više informacija
	Ako primijetite probleme u radu uređaja, potražite pomoć na sljedeći način:
	•Posjetite http://consumer.huawei.com/en kako biste prikazali informacije o uređaju, često postavljena pitanja i druge informacije.•Posjetite http://consumer.huawei.com/en/support za najsvježije kontaktne podatke za vašu državu ili regiju.•Informacije o linijama za tehničke podršku, adresama maloprodajnih trgovina, pravilima o uslugama i druge informacije za lokalnu regiju potražite u HiCare.
	Idite na Postavke i dodirnite Sustav > O telefonu > Pravno da biste pogledali zakonske podatke u svezi s vašim uređajem.Idite na Postavke i dodirnite Sustav > O telefonu > Pravno > Sigurnosne informacije da biste pogledali sigurnosne informacije za vaš uređaj.Idite na Postavke i dodirnite Sustav > O telefonu > Informacije o provjeri autentičnosti da biste pogledali regulatorne informacije u svezi s vašim uređajem.Idite na Postavke i dodirnite Sustav > Logotipi certifikata da biste pogledali više informacija o logotipovima certifikata proizvoda.
	Sve slike i ilustracije u ovoj uputi, uključujući ali ne ograničavajući se na boju i veličinu uređaja te prikaz sadržaja na uređaju, služe isključivo za referencu. Stvarni uređaj može se razlikovati. Nijedna stavka u ovoj uputi, bila izričita ili implicitna, ne može se upotrijebiti kao garancija bilo kakve vrste.

	Informacije o sigurnosti
	Pažljivo pročitajte sve sigurnosne informacije prije korištenja uređaja kako biste bili sigurni da ga koristite na siguran i ispravan način te kako biste saznali kako na ispravan način odložiti uređaj.
	Rukovanje i sigurnost
	Informacije o odlaganju i recikliranju
	Smanjenje opasnih tvari
	Usklađenost s propisima EU
	Nošenje na tijeluUređaj je u skladu s RF specifikacijama kada se koristi u blizini vašeg uha ili na udaljenosti od 0,50 cm od vašeg tijela. Provjerite da dodatna oprema uređaja, kao što su torbica i držač uređaja, ne sadrži metalne dijelove. Uređaj držite podalje od tijela, sukladno propisu o udaljenosti.
	Najveća vrijednost SAR-a prijavljena za ovu vrstu uređaja prilikom testiranja na uhu jeJAT-L410,27 W/kgVrijednost tijekom ispravnog nošenja na tijelu jeJAT-L410,85 W/kg
	IzjavaOvim putem poduzeće Huawei Technologies Co., Ltd. izjavljuje da je ovaj uređaj JAT-L41 sukladan s osnovnim zahtjevima i ostalim pripadajućim odredbama Direktive br. 2014/53/EU te 2011/65/EU.Najnovija se valjana inačica IU-a (Izjave o usklađenosti) može pregledati na http://consumer.huawei.com/certification.Ovaj se uređaj može upotrebljavati u svim državama članicama EU-a.Pridržavajte se nacionalnih i lokalnih zakonskih propisa gdje se uređaj upotrebljava.Ovaj uređaj može imati ograničenu uporabu ovisno o lokalnoj mreži.
	Ograničenja za pojas od 2,4 GHz:Norveška: Ovaj pododjeljak nije primjenjiv na zemljopisno područje unutar polumjera od 20 km od centra Ny-Ålesunda.
	Frekvencijski pojasevi i snaga
	Informacije o dodatnoj opremi i softveru

	Pravna napomena
	Zaštitni znakovi i dozvole
	Pravila za zaštitu privatnosti
	Autorska prava © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Sva prava pridržana.

	Cunoașteți-vă dispozitivul
	Înainte de a utiliza dispozitivul, familiarizați-vă cu funcțiile sale de bază.
	•Pentru pornirea dispozitivului, apăsați și mențineți apăsat butonul de pornire până când ecranul se aprinde.•Pentru a vă opri dispozitivul, apăsaţi și mențineți apăsat butonul de pornire şi apoi atingeţi .•Pentru a reporni dispozitivul, apăsați lung butonul de pornire și apoi atingeți .•Apăsați lung butonul de pornire pentru 10 sau mai multe secunde, pentru a reporni forțat dispozitivul.
	Mufă pentru căștiScanner-ul pentru amprentăPort micro-USBButon de alimentareButon de volum 

	Introducere
	Urmați instrucțiunile din figurile următoare pentru configurarea dispozitivului. Utilizați instrumentul de extragere inclus.
	

	Dual SIM, Mod aşteptare dual, Un singur apel activ
	Dispozitivul suportă două cartele şi mod de aşteptare dual, dar numai un singur apel activ; prin urmare, nu puteţi utiliza ambele cartele SIM pentru apeluri sau servicii de date în acelaşi timp.•Atunci când vă aflați într-o convorbire folosind cartela SIM 1, cartela SIM 2 nu poate fi utilizată pentru a efectua sau a primi apeluri. Dacă o persoană vă apelează pe cartela SIM 2, apelantul va auzi un mesaj vocal similar cu „Abonatul apelat este în afara ariei de acoperire” sau „Abonatul apelat nu poate fi contactat momentan, vă rugăm să reveniţi”. Mesajul real va fi diferit, în funcţie de furnizorul de servicii.•Atunci când utilizați serviciul de date al cartelei SIM 1, serviciul de date al cartelei SIM 2 va fi dezactivat.Funcţia numai un apel activ a dispozitivului vă ajută să reduceţi consumul de energie şi să măriţi autonomia în aşteptare a dispozitivului. Nu are nicio legătură cu starea rețelei furnizorului de servicii.

	Pentru mai multe informații
	Dacă vă confruntați cu orice tip de probleme în timp ce vă utilizați dispozitivul, puteți obține ajutor din următoarele resurse:
	•Accesați http://consumer.huawei.com/en pentru a vizualiza informații despre dispozitiv, întrebările frecvente și alte informații.•Vizitați http://consumer.huawei.com/en/support pentru cele mai recente informații de contact pentru țara sau pentru regiunea dvs..•Puteți găsi numerele de telefon pentru service, adresele distribuitorilor, politicile privind serviciile și mai multe informații pentru regiunea dvs. locală în HiCare.
	Accesați Setări și atingeți Sistem > Despre telefon > Legal pentru a vizualiza informaţii juridice pentru produsul dvs..Accesați Setări și atingeți Sistem > Despre telefon > Legal > Informaţii privind siguranţa pentru a vizualiza informaţii de siguranță pentru produsul dvs..Accesați Setări și atingeți Sistem > Despre telefon > Informaţii de autentificare pentru a vizualiza informaţii de reglementare pentru produsul dvs..Accesați Setări și atingeți Sistem > Sigle certificare pentru a vizualiza informații suplimentare despre siglele de certificare pentru produsul dvs..
	Toate imaginile și ilustrațiile din acest ghid, inclusiv (dar fără a se limita la) culoarea și dimensiunea dispozitivului și conținutul ecranului sunt oferite doar în scop exemplificativ. Dispozitivul real ar putea fi diferit. Nicio prevedere a acestui ghid nu reprezintă o garanție de niciun fel, explicită sau implicită.

	Informaţii despre siguranţă
	Vă rugăm să citiţi cu atenţie toate informaţiile de siguranţă înainte de a vă folosi dispozitivul, pentru a asigura funcţionarea sa corectă şi în siguranţă şi pentru a afla cum să eliminaţi în mod corect dispozitivul.
	Operare şi siguranţă
	Medii cu pericol de explozie
	Informaţii referitoare la eliminare şi reciclare
	Reducerea substanţelor periculoase
	Conformitatea cu reglementările UE
	Utilizarea în apropierea corpuluiDispozitivul respectă specificaţiile privind frecvenţele radio atunci când este folosit lângă ureche sau la o distanţă de 0,50 cm faţă de corp. Asiguraţi-vă că accesoriile dispozitivului, cum ar fi husele sau tocurile, nu sunt confecţionate din componente metalice. Păstraţi dispozitivul la distanţă de corp, pentru a îndeplini cerinţele privind distanţa.
	Cea mai mare valoare SAR pentru acest tip de dispozitiv testat la ureche este deJAT-L410,27 W/kgIar atunci când este purtat corect pe corp este deJAT-L410,85 W/kg
	DeclaraţiePrin prezenta, Huawei Technologies Co., Ltd. declară că acest dispozitiv JAT-L41 este în conformitate cu reglementările esențiale și cu alte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/EU şi 2011/65/UE.Cea mai recentă și valabilă versiune de DoC (Declarație de Conformitate) poate fi vizualizată la http://consumer.huawei.com/certification.Acest dispozitiv poate fi utilizat în toate statele membre ale UE.Respectați reglementările naționale și locale din zona în care este folosit dispozitivul.Acest dispozitiv poate fi restricționat la utilizare, în funcție de rețeaua locală.
	Restricţii în banda de 2,4 GHz:Norvegia: Această subsecţiune nu se aplică pentru zona geografică cu o rază de 20 km de la centrul Ny-Ålesund.
	Benzi de frecvență și putere
	Informații despre accesorii și software
	Declaraţia de conformitate cu reglementările FCC
	Utilizarea în apropierea corpuluiDispozitivul respectă specificaţiile privind frecvenţele radio atunci când este folosit lângă ureche sau la o distanţă de 1,50 cm faţă de corp. Asiguraţi-vă că accesoriile dispozitivului, cum ar fi husele sau tocurile, nu sunt confecţionate din componente metalice. Păstraţi dispozitivul la distanţă de corp, pentru a îndeplini cerinţele privind distanţa.
	Informaţii despre certificare (SAR)Acest dispozitiv este proiectat pentru a îndeplini şi cerinţele privind expunerea la undele radio stabilite de Federal Communications Commission (FCC) (USA).Limita SAR adoptată de S.U.A. are valoarea medie de 1,6 W/kg pe un gram de ţesut. Cea mai mare valoare SAR raportată către FCC pentru acest tip de dispozitiv se încadrează în această limită.
	Cea mai mare valoare SAR raportată către FCC pentru acest tip de dispozitiv când este utilizat la ureche este deJAT-L410,63 W/kgIar atunci când este purtat corect pe corp este deJAT-L410,50 W/kgIar atunci când se utilizează funcția Hotspot Wi-Fi este deJAT-L410,48 W/kg
	Declaraţie de conformitate FCC (Federal Communications Commission)Acest echipament a fost testat şi este considerat a fi în conformitate cu limitele pentru dispozitivele digitale din Clasa B, conform secţiunii 15 din Reglementările FCC. Aceste limite sunt menite să ofere o protecţie rezonabilă contra interferenţelor dăunătoare în cazul instalării la domiciliu. Acest aparat generează, utilizează şi poate emite frecvenţe radio şi, dacă nu este instalat şi utilizat în conformitate cu instrucţiunile, poate cauza interferenţe dăunătoare comunicaţiilor radio. Nu există totuşi nicio garanţie că nu vor apărea interferenţe la o anumită instalare. Dacă acest echipament cauzează interferenţă periculoasă recepţiei radio sau de televiziune, lucru ce poate fi determinat prin oprirea şi pornirea echipamentului, utilizatorul este încurajat să încerce să corecteze interferenţa printr-una sau mai multe dintre măsurile următoare:--Reorientaţi sau repoziţionaţi antena de recepţie.--Creşteţi distanţa dintre echipament şi receptorul bruiat.--Conectaţi echipamentul la o priză de pe un circuit diferit de cel la care este conectat receptorul.--Contactaţi distribuitorul sau un tehnician radio/TV cu experienţă pentru a primi asistenţă.Acest dispozitiv îndeplineşte cerinţele Părţii 15 din Reglementările FCC. Funcţionarea trebuie să fie în conformitate cu următoarele două condiţii: (1) acest dispozitiv nu poate provoca interferenţe dăunătoare şi (2) acest dispozitiv trebuie să accepte orice interferenţe primite, inclusiv interferenţe care pot provoca o funcţionare nedorită.Atenţie: Orice modificări efectuate asupra acestui dispozitiv care nu sunt aprobate în mod expres de Huawei Technologies Co., Ltd. ca fiind conforme pot duce la retragerea autorizării utilizatorului de a opera echipamentul.

	Aviz juridic
	Mărci comerciale şi permisiuni
	Politica de confidenţialitate
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Toate drepturile rezervate.

	Опознайте устройството си
	Преди да използвате устройството, запознайте се с основните му операции.
	•За да включите устройството си, натиснете и задръжте бутона за Вкл./Изкл., докато екранът се включи.•За да изключите устройството си, натиснете и задръжте бутона за Вкл./Изкл. и след това докоснете .•За да рестартирате устройството, натиснете и задръжте бутона за Вкл./Изкл. и докоснете .•За принудително рестартиране на вашето устройство, натиснете и задръжте бутона за Вкл./Изкл. за 10 или повече секунди.
	Жак за слушалкиСкенер на пръстови отпечатъциМикро USB портБутон за Вкл./Изкл.Бутон за сила на звука 

	Начално представяне
	За настройване на вашето устройство следвайте инструкциите от фигурите по-долу. Използвайте включения инструмент за изваждане.
	

	Две карти, двойна готовност, една парола
	Устройството ви поддържа само две карти двоен стендбай една парола, което означава, че не можете да използвате и двете SIM карти едновременно за обаждания или данни.•Когато провеждате обаждане със SIM карта 1, SIM карта 2 не може да се използва за изходящи или входящи обаждания. Ако някой ви се обади по SIM карта 2, обаждащият се ще чуе гласово съобщение от рода на „Избраният от вас абонат е извън обхват“ или „Не можем да се свържем с избрания от вас абонат. Моля, опитайте по-късно“. Действителното съобщение ще бъде различно в зависимост от доставчика на услугата.•Когато използвате услуги за данни чрез SIM карта 1, услугите за данни на SIM карта 2 се деактивират.Функцията на устройството за еднопосочно предаване спомага за намаляване на консумацията на електроенергия и увеличаване на времето на устройството в режим на готовност. Не е свързана с условията на мрежата на интернет доставчика.

	За повече информация
	Ако срещнете някакви проблеми, докато използвате устройството си, можете да получите помощ от следните източници:
	•Посетете http://consumer.huawei.com/en, за да разгледате подробна информация за устройството, често задавани въпроси и друга информация.•Посетите http://consumer.huawei.com/en/support за най-актуалната информация за контакти за вашата страна или регион.•Можете да откриете горещи линии за услуги, адреси на търговци на дребно и повече информация за Вашия регион в HiCare.
	Отидете на Настройки и докоснете Система > За телефона > Правни, за да прегледате правната информация за вашия продукт.Отидете на Настройки и докоснете Система > За телефона > Правни > Информация за безопасност, за да прегледате информацията за безопасност за вашия продукт.Отидете на Настройки и докоснете Система > За телефона > Информация за удостоверяване, за да прегледате нормативната информация за вашия продукт.Отидете на Настройки и докоснете Система > Логотипи на сертификати, за да прегледате информацията за безопасност относно логата за сертификация за вашия продукт.
	Всички снимки и илюстрации в настоящото ръководство, включително, но не само цветът и големината на устройството, и съдържанието на видимата информация, са само за ваше сведение. Реалното устройство може да се различава. Нищо в настоящото ръководство не представлява каквато и да е гаранция - изрична или подразбираща се.

	Информация за безопасност
	Моля, преди да започнете да използвате устройството си, внимателно прочетете цялата информация с цел безопасна работа и правилен начин на употреба, както и за да се запознаете с начините за правилно изхвърляне на продукта.
	Употреба и безопасност
	Отстраняване на батерията
	Информация за изхвърлянето и рециклирането
	Намаляване на опасните вещества
	Съответствие с нормативните изисквания на Европейския съюз
	Експлоатация със закрепване към тялотоУстройството е в съответствие със спецификациите за радиочестотно излъчване при употреба в близост до ухото или на разстояние 0,50 см от тялото. Уверете се, че принадлежностите на устройството, напр. кутия и калъф, не съдържат метални компоненти. Дръжте устройството встрани от тялото си, за да отговорите на изискванията за разстояние.
	Най-високата отчетена SAR стойност за този тип устройство при тестване до ухото еJAT-L410,27 W/kgА при правилно носене на тялото еJAT-L410,85 W/kg
	ДекларацияС настоящото Huawei Technologies Co., Ltd. декларира, че това устройство JAT-L41 е в съответствие с основните изисквания и другите приложими разпоредби на Директива 2014/53/EU и Директива 2011/65/ЕС.Най-новата и валидна версия на Декларация за съответствие може да се види на http://consumer.huawei.com/certification.Това устройство може да работи във всички държави-членки на ЕО.Спазвайте националните и местни разпоредби там, където се използва устройството.Това устройство може да бъде ограничено за употреба, в зависимост от местната мрежа.
	Ограничения в обхвата 2,4 GHz:Норвегия: Този подраздел не се прилага за географския район в радиус от 20 км от центъра на Ни-Алесунд.
	Честотни ленти и мощност
	Информация относно аксесоари и софтуера

	Правна информация
	Търговски марки и разрешения
	Политика за поверителност
	© Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Всички права запазени.

	Запознајте го уредот
	Пред да го користите уредот, запознајте се со неговите основни операции.
	•За да го вклучите уредот, притиснете го и задржете го копчето за вклучување/исклучување додека не се вклучи екранот.•За да го исклучите уредот, притиснете го и задржете го копчето за вклучување/исклучување, па допрете .•За да го престартувате уредот, притиснете го и задржете го копчето за вклучување/исклучување, па допрете .•Притиснете го и задржете го копчето за вклучување/исклучување подолго од 10 секунди за принудно престартување на уредот.
	Приклучок за слушалкиСкенер за отпечаток од прстПорта за Micro-USBКопче за вклучување/исклучувањеКопче за јачина на звук 

	Како да започнете
	Следете ги упатствата на следните слики за да го поставите уредот. Користете ја приложената игличка за вадење.
	

	Двојна картичка со двојна опција за мирување со единечен премин
	Уредот поддржува само двојна картичка со двојна опција за мирување со единечен премин, што значи дека не можете да ги користите двете SIM-картички истовремено за услуги за повици или податоци.•Додека разговарате преку SIM-картичката 1, SIM-картичката 2 не може да се користи за воспоставување или одговарање на повици. Ако некој ја повика SIM-картичката 2, повикувачот ќе слушне говорна порака како „Претплатникот што го баравте е надвор од мрежното покривање“ или „Претплатникот што го баравте не е достапен во моментов, обидете се повторно подоцна“. Пораката зависи од давателот на услугата.•Кога користите податочна услуга преку SIM-картичката 1, податочната услуга на SIM-картичката 2 ќе биде оневозможена.Карактеристиката за единечен премин на уредот ја намалува потрошувачката на енергија на уредот и го зголемува времето на мирување на уредот. Не е поврзано со мрежните услови на давателот на услуги.

	За повеќе информации
	Ако се појават проблеми додека го користите уредот, може да побарате помош од следниве ресурси:
	•Посетете http://consumer.huawei.com/en за да ги погледнете информациите за уредот, често поставуваните прашања, како и други информации.•Посетете http://consumer.huawei.com/en/support за најновите информации за контакт за вашата земја или регион.•Може да најдете телефонски броеви за услуги, адреси на продавачи, политики за услуги и повеќе информации за вашиот локален регион во HiCare.
	Одете до Нагодување и допрете Систем > За телефонот > Правни информации за да ги погледнете правните информации за вашиот производ.Одете до Нагодување и допрете Систем > За телефонот > Правни информации > Безбедносни информации за да ги погледнете информациите за безбедност за вашиот производ.Одете до Нагодување и допрете Систем > За телефонот > Информации за потврда за да ги погледнете регулаторните информации за вашиот производ.Одете до Нагодување и допрете Систем > Логоа за сертификација за да погледнете повеќе информации за логоата за сертифицирање за вашиот производ.
	Сите слики и илустрации во ова упатство, вклучувајќи ги, но не ограничувајќи се на бојата и големината на уредот, како и прикажаната содржина на екранот се само за информативна намена. Конкретниот уред може да се разликува. Ништо во ова упатство не претставува каква било гаранција, изречна или имплицирана.

	Безбедносни информации
	Внимателно прочитајте ги сите информации за безбедноста пред да го користите уредот за да бидете сигурни дека работи безбедно и правилно и да научите како правилно да го фрлите уредот.
	Работа и безбедност
	Информации за фрлање и рециклирање
	Намалување на штетни супстанции
	Усогласеност со прописите на ЕУ
	Работа при носење на телоУредот е усогласен со спецификациите за радиофреквенции кога уредот се користи близу увото или на оддалеченост од 0,50 см од телото. Внимавајте дополнителната опрема на уредот, како што се кутијата и футролата, да не е направена од метални делови. Држете го уредот подалеку од телото во согласност за барањето за оддалеченост.
	Највисоката вредност на SAR што е пријавена за овој тип уред кога се тестира на увото изнесуваJAT-L410,27 W/kgА кога се носи правилно на телото изнесуваJAT-L410,85 W/kg
	ИзјаваНие, Huawei Technologies Co., Ltd., изјавуваме дека овој уред JAT-L41 е во согласност со неопходните барања и другите релевантни одредби од Директивата 2014/53/EU и 2011/65/ЕУ.Најновата и важечка верзија на ИС (Изјава за сообразност) може да се види на http://consumer.huawei.com/certification.Овој уред може да се користи во сите земји-членки на ЕУ.Почитувајте ги националните и локалните прописи каде што се користи уредот.Овој уред може да биде ограничен за употреба, во зависност од локалната мрежа.
	Ограничувања во опсегот од 2,4 GHz:Норвешка: Овој сегмент не се применува за географската област во радиус од 20 км од центарот на Нов Алесунд.
	Фреквенциски опсези и моќност
	Додатоци и Информации за софтверот

	Правна напомена
	Трговски марки и дозволи
	Политика за приватност
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019.Сите права се задржани.

	Upoznajte svoj uređaj
	Pre korišćenja uređaja, upoznajte se sa njegovim osnovnim operacijama.
	•Da biste uključili uređaj, pritisnite i zadržite taster za uključivanje i isključivanje dok se ekran ne uključi.•Da biste isključili uređaj, pritisnite i zadržite taster za uključivanje i isključivanje, a zatim dodirnite .•Da biste ponovno pokrenuli uređaj, pritisnite i držite taster za uključivanje i isključivanje, a zatim dodirnite opciju .•Pritisnite i držite taster za uključivanje i isključivanje 10 ili više sekundi da biste prinudno ponovo pokrenuli uređaj.
	Konektor za slušaliceSkener otiska prstaMicro-USB priključakTaster za uključivanje i isključivanjeTaster za podešavanje jačine zvuka 

	Početak rada
	Pratite uputstva na sledećim slikama da biste podesili uređaj. Koristite priloženu iglu za izbacivanje kartice.
	

	Dve kartice, dvostruka pripravnost, jedan prolaz
	Uređaj podržava dve kartice s dvostrukom pripravnošću i jednim prolazom, što znači da ne možete obe SIM kartice istovremeno da koristite za pozivanje ili usluge prenosa podataka.•Dok razgovarate preko SIM kartice 1, SIM kartica 2 se ne može koristiti za pozivanje ili odgovaranje na pozive. Ako vas neko pozove preko SIM kartice 2, začuće glasovnu poruku poput „Pozvani pretplatnik je van oblasti pružanja usluga“ ili „Pozvani pretplatnik trenutno nije dostupan, molimo da pozovete kasnije“. Stvarna poruka će varirati u zavisnosti od dobavljača usluga.•Kada SIM karticu 1 koristite za prenos podataka, usluga prenosa podataka preko SIM kartice 2 će biti onemogućena.Karakteristika jednog prolaza vašeg uređaja doprinosi smanjenju potrošnje energije i dužem trajanju pripravnosti. Ona nije povezana sa uslovima mreže vašeg dobavljača usluga.

	Za više informacija
	Ako naiđete na neki problem u toku korišćenja uređaja, potražite pomoć u sledećim resursima:
	•Posetite http://consumer.huawei.com/en da biste prikazali informacije o uređaju, često postavljana pitanja i druge informacije.•Posetite http://consumer.huawei.com/en/support za najažurnije informacije o kontaktu za vašu državu ili region.•Dežurne linije servisa, adrese maloprodaje, politike servisiranja i druge informacije za svoj lokalni region možete pronaći u aplikaciji HiCare.
	Pokrenite Podešavanja i dodirnite Sistem > O telefonu > Pravne informacije da biste prikazali pravne informacije za proizvod.Pokrenite Podešavanja i dodirnite Sistem > O telefonu > Pravne informacije > Bezbednosne informacije da biste prikazali bezbednosne informacije za proizvod.Pokrenite Podešavanja i dodirnite Sistem > O telefonu > Informacije za proveru identiteta da biste prikazali kontrolne informacije za proizvod.Pokrenite Podešavanja i dodirnite Sistem > Logotipi sertifikacije da biste saznali više o logotipima sertifikacije za proizvod.
	Sve slike i ilustracije u ovom priručniku, uključujući, ali ne ograničavajući se na boju i veličinu uređaja i sadržaj prikaza, date su samo kao referenca. Stvarni uređaj se može razlikovati. Ništa u ovom priručniku ne predstavlja garanciju bilo koje vrste, izričitu ili podrazumevanu.

	Bezbednosne informacije
	Pažljivo pročitajte sve bezbednosne informacije pre korišćenja uređaja da biste obezbedili bezbedno i ispravno rukovanje i da biste naučili kako da se pravilno oslobodite uređaja.
	Rukovanje i bezbednost
	Informacije o odlaganju i reciklaži
	Smanjenje opasnih supstanci
	Usklađenost sa propisima EU
	Rad prilikom nošenja na teluUređaj je usklađen sa RF specifikacijama ukoliko se koristi u blizini uha ili na udaljenosti od 0,50 cm od tela. Vodite računa da pribor, kao što su torbice ili futrole za uređaj, u sebi ne sadrži metalne delove. Držite uređaj dalje od tela, tako da ispoštujete zahtev u vezi sa udaljenošću.
	Najviša vrednost SAR prijavljena za ovaj tip uređaja kada se testira kraj uha iznosiJAT-L410,27 W/kgA kada se pravilno nosi na telu iznosiJAT-L410,85 W/kg
	IzjavaKompanija Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uređaj JAT-L41 usklađen sa svim bitnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU i 2011/65/EU.Najnoviju važeću verziju izjave o usaglašenosti možete da pogledate na internet adresi http://consumer.huawei.com/certification.Ovaj uređaj može da se koristi u svim zemljama članicama EU.Poštujte nacionalne i lokalne propise koji važe tamo gde se koristi uređaj.Upotreba ovog uređaja može biti ograničena u zavisnosti od lokalne mreže.
	Ograničenja u frekventnom opsegu od 2,4 GHz:Norveška: Ovaj pododeljak ne važi za geografsko područje unutar radijusa od 20 km od centra Novog Olesunda.
	Frekventni opsezi i snaga
	Informacije o dodatnoj opremi i softveru

	Pravno obaveštenje
	Žigovi i dozvole
	Politika privatnosti
	Autorsko pravo © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Sva prava zadržana.

	Знакомство с устройством
	Перед использованием устройства познакомьтесь с основными операциями.
	•Чтобы включить устройство, нажмите и удерживайте кнопку питания, пока не включится экран устройства.•Чтобы выключить устройство, нажмите и удерживайте кнопку питания, затем нажмите .•Чтобы перезагрузить устройство, нажмите и удерживайте кнопку питания, затем нажмите .•Нажмите и удерживайте кнопку питания 10 секунд или дольше, чтобы принудительно перезагрузить устройство.
	Разъем для наушниковДатчик отпечатка пальцаПорт microUSBКнопка питанияКнопка регулировки громкости 

	Начало работы
	Подготовьте устройство к работе, следуя инструкциям на нижеприведенных рисунках. Используйте инструмент для извлечения карт, входящий в комплект поставки.
	

	Поддержка двух SIM-карт в режиме ожидания
	Ваше устройство поддерживает работу двух SIM-карт в режиме ожидания. Это значит, что Вы не сможете одновременно использовать две SIM-карты для вызовов или передачи данных.•Совершая вызов с помощью SIM-карты 1, Вы не сможете использовать SIM-карту 2 для выполнения вызова или ответа на вызов. Если во время разговора по SIM-карте 1 на SIM-карту 2 поступает вызов, вызывающий абонент слышит голосовое сообщение "Вызываемый абонент находится вне зоны действия сети" или "Вызываемый абонент в данный момент недоступен, позвоните позже." Текст сообщения зависит от настроек оператора.•Во время использования службы передачи данных SIM-карты 1 служба передачи данных SIM-карты 2 выключена.Функция поддержки двух SIM-карт в режиме ожидания позволяет снизить энергопотребление устройства и увеличить время его работы в режиме ожидания. Работа этой функции не зависит от настроек сети оператора.

	Дополнительная информация
	Справочную информацию о работе устройства можно найти в следующих источниках:
	•Откройте http://consumer.huawei.com/en, чтобы посмотреть данные устройства, вопросы и ответы и другую полезную информацию.•На веб-странице http://consumer.huawei.com/en/support можно найти актуальную контактную информацию в Вашей стране или регионе.•В приложении HiCare можно найти телефон горячей линии службы поддержки клиентов, адреса магазинов, сервисные политики и другую полезную информацию для Вашего региона.
	Откройте Настройки, нажмите Система > О телефоне > Правовая информация, чтобы посмотреть правовую информацию о Вашем устройстве.Откройте Настройки, нажмите Система > О телефоне > Правовая информация > Сведения о безопасности, чтобы посмотреть меры предосторожности, которые следует соблюдать при работе с устройством.Откройте Настройки, нажмите Система > О телефоне > Аутентификационные данные, чтобы посмотреть нормативную информацию о Вашем устройстве.Откройте Настройки, нажмите Система > Логотипы сертификатов, чтобы посмотреть дополнительную информацию о логотипах сертификатов Вашего устройства.
	Все изображения в данном руководстве, включая цвет и размер устройства, а также изображения на экране, приведены для справки. Приобретенное устройство может отличаться от изображенного в данном руководстве. Положения настоящего руководства не подразумевают никаких гарантий, явных или неявных.

	Руководство по технике безопасности
	Перед использованием устройства внимательно прочтите инструкции по технике безопасности и надлежащей утилизации вашего устройства.
	Безопасная эксплуатация
	Инструкции по утилизации
	Сокращение выбросов вредных веществ
	Декларация соответствия ЕС
	Ношение на телеДанное устройство отвечает требованиям по радиочастотной безопасности, если используется около уха или на расстоянии 0,50 см от тела. Аксессуары устройства, например чехол, не должны содержать металлических деталей. Держите устройство на указанном расстоянии от тела.
	Максимальное значение SAR для устройств данного типа при использовании устройства около уха составляетJAT-L410,27 W/kgПри правильном ношении на телеJAT-L410,85 W/kg
	ДекларацияНастоящим компания Huawei Technologies Co., Ltd. заявляет, что данное устройство JAT-L41 соответствует основным требованиям и прочим положениям Директивы Совета Европы 2014/53/EU и 2011/65/EU.Актуальную версию декларации соответствия со всеми изменениями и дополнениями см. на веб-сайте http://consumer.huawei.com/certification.Данное устройство может использоваться во всех странах ЕС.При использовании устройства соблюдайте национальные и региональные законы.Использование данного устройства может быть ограничено (зависит от местной сети).
	Ограничения в диапазоне 2,4 ГГц:Норвегия: Данный подраздел не применяется к географической зоне радиусом 20 км от центра Ню-Олесунн.
	Диапазоны частот и мощность
	Информация об аксессуарах и программном обеспечении

	Уведомления
	Товарные знаки
	Политика конфиденциальности
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Все права защищены.

	Дізнайтеся все про свій пристрій
	Перед використанням пристрою ознайомтеся з його основними функціями.
	•Для ввімкнення пристрою натисніть і утримуйте кнопку живлення, поки ваш пристрій не завібрує і екран не включиться.•Щоб вимкнути пристрій, натисніть і утримуйте кнопку живлення, а потім торкніться .•Щоб перезавантажити пристрій, натисніть і потримайте кнопку живлення, а потім натисніть .•Щоб примусово перезавантажити пристрій, натисніть кнопку живлення і потримайте її принаймні 10 секунд.
	Роз'єм для гарнітуриЗчитувач відбитків пальцівПорт micro-USBКнопка живленняКнопка гучності 

	Початок роботи
	Налаштуйте пристрій, дотримуючись інструкцій на малюнках нижче. Використовуйте шпильку для виймання, що входить до комплекту.
	

	Підтримка двох SIM-карт у режимі очікування та одного радіоканалу
	Ваш пристрій підтримує тільки поперемінну роботу, що означає, ви не можете користуватися обома SIM-картками одночасно для виконання викликів або передачі даних.•Коли ви виконуєте виклик з використанням SIM-картки 1, неможливо використати SIM-картку 2 для виконання викликів або відповіді на них. Якщо хто-небудь здійснює виклик на SIM-картку 2, він почує голосове повідомлення, наприклад, "Абонент знаходиться поза зоною обслуговування" або "Зараз абонент не може прийняти ваш дзвінок, зателефонуйте, будь ласка, пізніше". Зміст повідомлення залежить від постачальника послуг.•Якщо ви користуєтесь послугами передачі даних SIM-картки 1, такі ж послуги SIM-картки 2 будуть вимкнені.Функція поперемінної роботи допомагає знизити витрати енергії та збільшити час очікування пристрою. Вона не пов'язана з умовами мережі вашого постачальника послуг.

	Додаткова інформація
	В разі виникнення проблем під час використання пристрою, ви можете отримати допомогу на одному з наступних ресурсів:
	•Відвідайте http://consumer.huawei.com/ua для перегляду відомостей про пристрій, частих запитань, відповідей на них та іншої інформації.•Відвідати http://consumer.huawei.com/ua/support, щоб отримати найбільш актуальну контактну інформацію, що стосується вашої країни або регіону.•Ви можете знайти службові гарячі лінії, адреси рітейлерів, службові політики та додаткову інформацію для вашого регіону в HiCare.
	Перейти до Налаштування та торкнутися Система > Про телефон > Юридичний , щоб переглянути юридичну інформацію щодо вашого виробу.Перейти до Налаштування та торкнутися Система > Про телефон > Юридичний > Інф-я про безпеку, щоб переглянути інформацію щодо безпеки вашого виробу.Перейти до Налаштування та торкнутися Система > Про телефон > Інформація по аутентифікації, щоб переглянути нормативну інформацію щодо вашого виробу.Перейти до Налаштування та торкнутися Система > Логотипи сертифікатів, щоб переглянути додаткову інформацію на сертифікаційних логотипах для вашого виробу.
	Усі зображення та ілюстрації в цьому посібнику, зокрема, але не виключно, колір і розмір пристрою та зміст на дисплеї наведено лише для наочності. Реальний вигляд пристрою може відрізнятися. Жоден вміст цього посібника не містить у собі жодних гарантій, прямо виражених або умовних.

	Техніка безпеки
	Перед використанням пристрою уважно прочитайте всю інформацію про безпеку, щоб забезпечити його безпечну та коректну експлуатацію, а також дізнатися, як правильно утилізувати пристрій.
	Експлуатація та безпека
	Відомості про утилізацію та переробку відходів
	Зменшення вмісту небезпечних речовин
	Відповідність нормативним документам ЄС
	Робота пристрою під час носіння на тіліПристрій відповідає ВЧ-характеристикам, якщо використовується поблизу вуха або на відстані 0,50 cм від тіла. Переконайтеся, що аксесуари пристрою, наприклад футляр і чохол, не містять металевих компонентів. Тримайте пристрій подалі від тіла, щоб задовольнити вимоги щодо відстані.
	Максимальне значення SAR, зазначене для пристроїв цього типу, під час тестування безпосередньо у вусі становитьJAT-L410,27 W/kgЗначення у разі належного носіння на тілі становитьJAT-L410,85 W/kg
	ЗаяваЦим компанія Huawei Technologies Co., Ltd. заявляє, що цей пристрій JAT-L41 відповідає основним вимогам та іншим відповідним положенням Директиви 2014/53/EU.Найновішу чинну версію Декларації про відповідність можна переглянути на веб-сайті http://consumer.huawei.com/certification.Цей пристрій придатний для експлуатації в усіх державах-членах ЄС.Дотримуйтеся національних і місцевих обов’язкових постанов країн, де використовується пристрій.Залежно від місцевої мережі використання цього пристрою може бути обмежено.
	Обмеження використання в діапазоні частот 2,4 ГГц.Норвегія. Цей підрозділ не стосується географічної території в радіусі 20 км від центру м. Ню-Олесунн.
	Діапазони радіочастот та потужність
	Інформація про аксесуари та програмне забезпечення

	Правова інформація
	Торговельні марки та дозволи
	Політика конфіденційності
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Усі права захищено.
	СПРОЩЕНА ДЕКЛАРАЦІЯ

	Cihazınızı Tanıma
	
	•Huawei Türkiye Destek Hattı: 444 7 988.•Huawei telefonunuz hakkında detaylı bilgi almak için destekhattımızı arayabilirsiniz.Cihazı kullanmadan önce cihazın temel işlevlerini öğrenin.•Cihazınızı açmak için, güç düğmesini ekran açılıncaya kadar basılı tutun.•Cihazınızı kapatmak için güç düğmesini basılı tutun ve sonra ‘e dokunun.•Cihazınızı yeniden başlatmak için güç düğmesini basılı tutun ve sonra  üzerine dokunun.•Cihazınızı zorla yeniden başlatmak için 10 saniye veya daha uzun bir süre güç düğmesini basılı tutun.
	Kulaklık girişiParmak izi tarayıcıMikro USB bağlantı noktasıGüç düğmesiSes düğmesi 

	Başlangıç
	Cihazınızı ayarlamak için aşağıdaki resimlerdeki talimatları uygulayın. Lütfen verilen çıkartma iğnesini kullanın.
	

	Çift Kart Çift Bekleme Tek Geçiş
	Cihazınız sadece çift kart çift bekleme tek geçişi destekler, yani iki SIM kartını birden aynı anda aramalar veya veri hizmetleri için kullanamazsınız.•SIM kart 1 ile bir arama yaparken, SIM kart 2 ile arama yapılamaz ya da çağrılara yanıt verilemez. SIM kart 2'yi biri ararsa, arayan kişi "Aradığınız abone kapsama alanının dışında" veya "Aradığınız aboneye şu anda ulaşılamıyor, lütfen daha sonra tekrar deneyin" gibi bir sesli mesaj duyacaktır. Gerçek mesaj servis sağlayıcısına göre değişiklik gösterecektir.•SIM kart 1'in veri servisini kullanıyorsanız, SIM kart 2'nin veri servisi devre dışı bırakılır.Cihazınızın tek geçiş özelliği enerji tüketimini azaltır ve cihazınızın bekleme süresini arttırır. Bu, servis sağlayıcınızın şebeke koşullarıyla ilgili değildir.

	Daha fazla bilgi için
	Cihazınızı kullanırken herhangi bir sorunla karşılaşırsanız aşağıdaki kaynaklardan yardım alabilirsiniz:
	•Cihaz bilgilerini, sık sorulan soruları ve diğer bilgileri görüntülemek için http://consumer.huawei.com/tr/'i ziyaret edin.•Ülkeniz veya bölgeniz için en güncel iletişim bilgileri için http://consumer.huawei.com/tr/support/‘e gidin.•HiCare dahilinde servis yardım hatlarını, mağaza adreslerini, servis politikalarını bulabilir ve bulunduğunuz bölge için daha fazla bilgi edinebilirsiniz.
	Ürün hakkında yasal bilgileri görüntülemek için Ayarlar‘e gidin ve Sistem > Telefon hakkında > Yasal‘e dokunun.Ürün hakkında güvenlik bilgilerini görüntülemek için Ayarlar‘e gidin ve Sistem > Telefon hakkında > Yasal > Güvenlik bilgileri‘e dokunun.Ürün hakkında mevzuatla ilgili bilgileri görüntülemek için Ayarlar‘e gidin ve Sistem > Telefon hakkında > Kimlik doğrulama bilgileri‘e dokunun.Ürün ile ilgili sertifikasyon logoları hakkında daha fazla bilgi için Ayarlar‘e gidin ve Sistem > Sertifika logoları‘e dokunun.
	Cihazın rengi, boyutları ve ekran içeriği dahil fakat bunlarla sınırlı olmaksızın bu kılavuzdaki tüm resimler ve çizimler yalnızca referans amaçlıdır. Gerçek cihaz farklı olabilir. Bu kılavuzdaki açık veya ima yollu hiçbir ifade hiçbir türde bir garantiye dayanak teşkil etmez.

	Güvenlik Bilgileri
	Güvenli ve doğru çalıştırmayı sağlamak ve cihazın uygun şekilde nasıl elden çıkarılacağını öğrenmek için, cihazınızı kullanmadan önce lütfen tüm güvenlik bilgilerini dikkatlice okuyun.
	Kullanım Hataları, Çalıştırma, Güvenlik, Bakım Onarım ve Taşıma Kuralları
	Elden çıkarma ve geri dönüşüm bilgisi
	Zararlı maddelerin azaltılması
	AB mevzuatına uygunluk
	Vücuda takarak kullanmaCihaz, kulağınızın yakınında veya vücudunuza 0,50 cm uzaklıkta kullanılırken RF özelliklerine uygundur. Cihaz kılıfı ve cihaz tutucu gibi aksesuarların metal bileşenlerden oluşmadığından emin olun. Bu gereksinimi karşılamak için cihazı vücudunuzdan uzak tutun.
	Bu cihaz türü için kulakta test edildiğinde raporlanmış en yüksek SAR değeri:JAT-L410,27 W/kgVe düzgün bir biçimde vücuda takıldığında ise:JAT-L410,85 W/kg
	BildirimBu belgeyle, Huawei Technologies Co., Ltd. bu cihazın JAT-L41 2014/53/EU Direktifinin esas gereksinimleri ve ilgili diğer hükümlerine uygun olduğunu beyan eder.Uygunluk Beyanı’nın en son tarihli ve geçerli nüshası http://consumer.huawei.com/certification üzerinden görülebilir.CE Sertifika Bilgileri:CTC advanced GmbHBu cihaz AB’nin tüm üye ülkelerinde kullanılabilir.Cihazın kullanıldığı ülkenin mevzuatını ve mahalli mevzuatı dikkate alın.Bu cihazın kullanımı yerel şebekeye bağlı olarak kısıtlanabilir.
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